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SAFETY, COMPLIANCE & WARRANTY

Lazer VeloVox

Scan the QR code for mare infarmation
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Bluetooth Specifications: Bluetooth 2400 -2483.5 MHz
max output power 12 dBm CAN ICES (B) / NMB (B)

Model:LRDOOOO1




Regulatory and Legal Information

Storage and Maintenance L

- This product should be stored in a cool and dry Elace. Operating temperature between -20~55 C.

- Keep the product away from heat sources, com

high-temperature location.

- Stop using this product immediately if any parts are damaged or ?roduce smoke, heat, or a burning smell.

- VeloVox has an P54 dustproof and waterproof function, which allows for non-water sports and exercise but is not entirely wa terproof. Do not immerse the
earbuds in water. IP54 is not a permanent protection rating and may be degraded through normal wear and tear.

- Clean VeloVox with a soft dry cloth.

- After prolonged storage, recharge before use.

Note: Design and specifications are subject to change with out prior notice. For the latest company and product information, please visit www.cardosystems.com
FCCCID Left unit :Q95ER34  FCCCID Right unit: Q95ER35

FCC Caution

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment. This device
complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harm?ul interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FCC Statement

This equipment has been tested and found to compI%/ with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific operating instructions for
satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal Communications Commission (USA). These
requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during product certification for use
when properly worn on the head. Resposible party (contact for FCC matters only):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com

When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm

Industry Canada  CAN ICES (B)/NMB (B)  Left: ICID: 4668A-ER34 Right: ICID: 4668A-ER35

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific operating instructions for
satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

The portable device is desi?ned to meet the requirements for exposure to radio waves established by the ISED. These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg
averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during product certification for use when properly worn on the head.

When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm

CE Declaration of Conformity

(ardo Systems Ltd hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all
other applicable EU Directive requirements. The complete declaration of conformity can be found at: https://cardosystems.com//pages/policies.

ustible gases, and other cleaning/corrosive liquids. Avoid prolonged sun exposure and use/placement in any

Frequency Range Max. Transmit Power
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Directive 2014/53/EU radiation exposure statement :

This equipment complies with Directive 2014/53/EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific operating
instructions for satistying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.The
portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by European Union market. These requirements set a SAR limit of
2W/kg averaged over ten gram of tissue. The highest SAR value 0.453w/kg 10-q reported under this standard during product certification for use when properly
worn on the head. When in head position, the transmitter must be installed at min separation of 5 mm

UK Declaration of Conformity

Heret}y, Car)do Systems declares that the radio equipment type Lazer VeloVox is in compliance with Radio Equipment Regulations 6 .1a, 6.1b, and 6.2 RER 2017 (SI
2017/1206).

The full text of the UK Declaration of Conformity is available at the following internet address: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Charging temperature: Battery charging temperature limits: 0° - 40°C (32°-104°F) U K
AC/DC Adapters: When charging from a wall outlet, make sure that the plug-in AC/DC adapter meets the following criteria:

Il;‘put: 100-240V, 50/60 Hz, 0.04A minimum output: 5V DC, 1A maximum. C Q
Chargin

- Ensure t?le VeloVox are dry before connecting them to the charging cables. Keep Charging cables dry as well.

- Only use power adapters approved by relevant authorities and in compliance with local regulatory requirements (e.g., UL, CSA, VDE, CCC).

Bluetooth® Conformity

The Pﬁroduct is compliant with and adopts the Bluetooth® Specification 5.4 and has successfully passed all interoperability tests that are specified in the Bluetooth®
specification.

However, interoperability between the device and other Bluetooth®-enabled products is not guaranteed.

WEEE Declaration of Conformity
This WEEE logo means that this product must not be discarded ashousehold waste, and should be delivered to an appropriate collection facility for recycling.



Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product,
contact your local municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

Data Protection Notice

WEEE often contains sensitive personal data. This applies in particular to information and telecommunications technology devices such as computers and smartphones. In
th (hvi/ﬂ(iinterest, please note that each end user is responsible for deleting the data on the WEEE that is to be disposed of.

You are hereby notified that your complete and undivided attention is required when using a communication device (the “Product”) while riding. Failure to avoid
potentially hazardous situations could result in accident resulting in serious injury or death. Cardo advises you to take all recessary precautions and remain alert to the
traffic, weather and all road conditions. Do not perform pairing, linking or any complex operations while riding. All publications are intended to address technical
capabilities and should not be construed as encouraging the operation of Cardo’s Products in any manner that is unsafe or prohibited by law.
Exercise all due caution while using this Product and obey all applicable traffic laws. Always ride’and use the Product in a safe manner and do not become distracted by
the Product while riding. Do not operate the Product if it becomes unsafe to do so. In some regions or states, the use of mobil communications systems is prohibited or
restricted. Check all local, state and federal laws and regulations (the “Laws”) that apply to your re%ion before using the Product and be mindful that compliance with all
Laws is the user’s responsibility. Use the Product in motion only where and in the manner that such devices are permitted by applicable Law.
No part of the body should come in contact with the antenna during operation of the equipment. Use Product only where safe, and avoid usage at gas stations, fuel
depots or around explosives. Use with hearing aids and medical devices only after consulting a physician or specialist. Make swre to install and mount the Product in a
stable manner.
Health Warnings:
Hearing Damage: Listening to audio at excessive volumes may distort the sound and increase the risk of hearing damage and loss.
Hearing Loss: Audio devices can cause hearing loss. Employ care and avoid exposure to excessive volume levels that may damage or impair heaiing or lead to hearing
loss. Permanent hearing loss may occur if Products are used at higih volume for prolonged periods.
RF Signalls: Most electronic equipment is shielded from RF signals. However, certain électronic equipment may not be shielded against the RFsignals emanating from
our wireless equipment.
¥‘acemakers: hep Health Industry Manufacturers Association recommends that a minimum separation of about six inches (or 16 cm) to be maintaned between a mobile
ﬁhong or wireless device and a pacemaker to avoid potential interference with the pacemaker. Be sure not to interfere with thefunctionality of personal medical devices.
Iearlng Aids: Some devices may interfere with certain hearing aids. In the event of such interference, you should consult your hearing aid manufacturer to discuss
alternatives.
Other Medical Devices: If you use any other personal medical device, consult the manufacturer of your device and/ or your physician to determine if itis adequately
thi(;I;ied frson} intterference caused by external RF energy. Your physician may be able to assist you in obtaining this information
attery Safety:
1.Dono replace‘e’i battery with an incorrect type that can defeat a safeguard as it may result in an explosion.
2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushingor cutting of a battery, may result in an explosion.
3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment may result in an explosion, or leakage of flammable liquid or gas.
4. Abattery subjected to extremely low air pressure may result in an explosion, or leakage of flammable liquid or gas-
Notwithstanding the foregoing, it'is hereby clarified that (i) this product is designed to be used in environments where it will reqularly be exposed to water, such as rain,
§r|1(qw,| an_<t1 otther splashing water; and (ii) to ensure the safety and reliability of this device, the batteries cannot be removedor replaced.
in Irritation
- A small number of people will have unusual reactions to specific materials. Exposure to a specific environment or long-term contact with soap, sweat, UV
protection products, lotions, and other potentially irritating substances to the skin may cause allergic reactions.
- To reduce the risk of skin irritation, do not wear the product on any body parts with sKin injuries.
bStop wearing the product immediately and consult your physician if your skin develops redness, swelling, itching, or any other irritating reaction.
angerous Drivin
. Not% that using thg product while driving or cycling may violate regulations in some countries or regions.Verify and comply with traffic laws and regulations in
Eour area and consult with local regulators.
lectromagnetic Interference
- Do not use’this product in places where wireless devices are prohibited (such as in airports and local medical facilities, etc.), as it may interfere with other
electronic devices or cause other hazards.
- Some electronic devices may fail due to radio interference from this product (e.g., some automotive electronic equipment). Please contact the manufacturer of
such electronic devices for more information.
- Radio waves generated by this product may affect the reqular operation of some medical devices, such as pacemakers, defibrillators, cochlear implants, hearing
aids, etc. If you use any of these medical devices, consult your physician and medical device manufacturer about restrictions on using this product, and keep this
Eroduct within a safe distance from medical devices. Stop using this product if you suspect interference with your medical devices.
IMITED WARRANTY
Subject to the applicable laws and re(];ulations in your jurisdiction, your Product is covered by a Two-Year Limited product warranty from the date of original purchase.
Please retain and submit the retail sales receipt and your registration data for proof of purchase. In no event shall Cardo beliable for any incidental, special, indirect,
punitive, exemplary or consequential damages, whether resulting from the use, misuse, or inabilitgl to use this product or fromdefects in the product, or for any damages
whatsoever resulting from the use of the product, whether based on breach of contract, tort (including negligence), product liability or otherwise even if advised of the
possibility of such damages. You acknowledge and agree that the limitations set forth above are fundamental elements of this ageement to which you consent and
without which the product would not be provided to you absent such limitations. Cardo retains the exclusive right to repair or replace (with a new or newly-refurbished
replacement Product) the device or software or give a refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH REMEDY SHALL BEYOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR
ANY BREACH OF WARRANTY. Subject to the aforementioned, Cardo hereby represents that this Product is warranted to be free from defects in materials orworkmanshiﬂ.
Within the subject period, Cardo will, at its sole option, repair or replace any components that fail in normal use, includingwater damage resulting from normal use of the
product. Such repairs or replacements will be made at no charge to the customer for parts or labor, provided that the customershall be responsible for any shipping cost
and applicable fees to any official authorities. This warranty does not cover failures due to abuse, misuse, accident, loss or unauthorized alteration or repairs. This Product
is intended to be used only as a communication and entertainment device and should not be employed in any location or jurisdicion where its use is prohibited. The
warranties and remedies contained herein are exclusive and in lieu of all other warranties express, implied or statutory, including any liability arising under any warranty
of merchantibility or fitness for a particular purpose, statutory or otherwise that Cardo specifically disclaims. This warranty gives you specific legal rights which may vary
from jurisdiction to jurisdiction. Cardo makes no other warranties express or implied beyond those stated specifically herein. This warranty is extended by Cardo solely to
the original purchaser and is not assignable or transferable to others. Cardo assumes no obligation or liability for additionsor modifications to this warranty unless made
in writing and signed by an officer of the company.Batteries are warranted only if the battery capacity falls below 50% of rated capacity or if the battery develops leakage.
Do not store your Product without chargin%it from time to time for periods in excess of six months, as this may cause irreverdble damage to the capacity of your battery.
Your warranty will not cover such events. This warranti/]also becomes void if: a) AnK of the seals on the case or battery are broken or Product or battery show signs of
tampering, b{the battery is used in equipment other than the equipment for which it was intended. ¢) the Product is used in cantravention of its intended purpose. d) the
Product was purchased from online auctions.
(ardo assumes no responsibility resulting from the use of non-Cardo components, accessories or devices in conjunction with itsProducts.
Caution: Do not tamper with batteries as there are risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Not covered by the warrant?':
1. Defects or damage resulting from the use of this Product in other than its normal and customary manner.
2. Defects or damage from misuse, accident or neglect.
ﬁ. Defec)ts caused by improper operation, maintenance, installation, adjustment or modification of any kind (incl. long-term storage without periodic charging of the
atte
4.Pr03:1cts opened, disassembled or repaired by non-authorized parties.
5. Defects or damage due to exposure to excessive temperatures or external impact.
6.All plastic surfaces and all other externally exposed parts that are scratched or damaged after purchase.
Disr.laigler of V\llarranty: The device and its accessories are provided “as is” and “as available” without warranty of any kind beyond those assumed in the
enclosed manual.



WAIVER AND GENERAL RELEASE: By using the Product, you will waive substantial legal rights including the right to sue. Please read the following carefully kefore using
the Product. By using the Product,J/ou are irrevocably releasing, indemnifying from any liability, loss, claim and expense
%including attomeys feeng[s Qol ing Cardo hari leés forany 0di|}lvifoUfieS, harm or rtjeath as well as Iosges or dgmages in goods, to any vehicles including your Oi\%né for

0 any property or asset ong t0 you or to third parties, any of which may result from using the Product under any circtmstances or conditions and irrespect
jurisdiction. . . . . . .
ll. You, your heirs, legal representatives, successors or assigns, hereby voluntarily and forever release, discharge, indemnify and hold harmless Cardo from any and all

litigation, claims, debts, demands, actions and liability which may arise, directly or indirectly, from using the Product for any distress, pain, suffering, discomfort, loss,
injury, death, damages to or in respect to any person or property however caused, WHETHER ARISING FROM THE NEGLIGENCE OR OTHERWISE, and which may hereafter

accrue to you on some future date as a result of said use, to the fullest extent permitted by law. o ) )
2. You fully understand and assume the risks in using the Product, including risk of negligent acts or omissions by others. Al risks for operating the Product are assumed

solely by the user of the Product.
3. You onﬁerm t[lat you are physically capable to use the Product and that you have no medical conditions or needs that may infringe upon your abilities to do soin a

safe manner. You further confirm that you will not consume any alcohol that may affect your alertness or any mind-altering substance, and will not carry, use or
consume these substances before or during the use of the Product.
4. You fully acknowledge our warnings and understand that: o o . ) ] ) )
a) risks exist in using the Product while in traffic, indluding but not limited to injury or illness, strains, fractures, partial and/or total paralysis, death or other ailments
that could cause serious disabilit)ﬁ ) ) ) ) )
b) these risks may be caused by the negligence of the manufacturers or its agents or any third party involved in the Product;
9 these risks an dan?e.rs may arise from foreseeable or unforeseeable causes. ) ) )

ou hereby assume alT risks and dangers and all responsibility for any losses and/or damages, whether caused in whole or in part by the negligence or other conduct of
others, including Cardo.
5. By using the Product, you confirm that you have read this release of liability and fully understand and accept its terms and conditions.

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment): The crossed-out wheel bin symbol on the product, literature, or packaging reminds you that all electrical and
electronic products, batteries, and accumulators must be taken to separate collection at the end of their working life. This requirement applies to the European Union
and other locations where separate collection systems are available. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal,
please do not dispose of these products as unsorted municipal waste, but hand it in at an official collection point for recycling.

Limited 2-Year Warranty

This product is covered by a limited warranty for a period of two years from the date of purchase. To obtain warranty service, you must present proof
of purchase. For more information, please contact the seller where the product was purchased. Please check the warranty handling procedure and
details from the following web page: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

DE | MITTEILUNGEN

Regulatorische und rechtliche Informationen

Lagerung und Wartung

- Dieses Produkt sollte an einem kiihlen und trockenen Ort gelagert werden. Die Betriebstemperatur liegt zwischen -20 und 55 °C.

- Halten Sie das Produkt von Warmequellen, brennbaren Gasen und anderen reinigenden/korrosiven Fliissigkeiten fern. Vermeiden Sie ldngere
Sonneneinstrahlung und die Verwendung/Platzierung an Orten mit hohen Temperaturen.

- Stellen Sie die Verwendung dieses Produkts sofort ein, wenn Teile beschadigt sind oder Rauch, Hitze oder ein brennender Geruch entstehen.

- VeloVox verfiigt iiber eine IP54-Schutzfunktion gegen Staub und Spritzwasser, was die Verwendung bei nicht-wassersportlichen Aktivitaten
ermdglicht, jedoch nicht vollstandig wasserdicht ist. Tauchen Sie die Kopfhorer nicht in Wasser. Die IP54-Schutzklasse ist nicht dauerhaft und kann
durch normale Abnutzung abnehmen.

- Reinigen Sie VeloVox mit einem weichen, trockenen Tuch.

- Laden Sie das Produkt nach ldngerer Lagerung vor der Verwendung auf.

Hinweis: Design und Spezifikationen konnen ohne vorherige Ankiindigung gedndert werden. Die aktuellsten Unternehmens- und
Produktinformationen finden Sie unter www.cardosystems.com.

FCCCID linke Einheit: Q95ER34  FCCCID rechte Einheit: Q95ER35

FCC-Hinweis

Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich von der fiir die Konformitdt verantwortlichen Partei genehmigt wurden, kdnnen die
Berechtigung des Benutzers zur Nutzung des Gerats aufheben. Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Regeln.

Die Nutzung unterliegt folgenden beiden Bedingungen:

1. Dieses Gerat darf keine schddlichen Stérungen verursachen, und

Zt?ieslfls Gerdt muss alle empfangenen Storungen akzeptieren, einschlieBlich solcher, die unerwiinschte Betriebsbedingungen verursachen kénnen.
FCC-Erkldrung

Dieses Gerdt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fiir ein digitales Gerdt der Klasse B gemdB Teil 15 der FCC-Regeln. Diese Grenzwerte
sollen einen angemessenen Schutz vor schddlichen Stérungen in Wohninstallationen bieten. Dieses Gerat erzeugt, nutzt und kann
Hochfrequenzenergie abstrahlen. Wenn es nicht gemdl8 den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu schadlichen Stérungen bei
Funkkommunikationen kommen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine Stdrungen auftreten. Falls dieses Gerdt
schddliche Storungen bei Radio- oder Fernsehempfang verursacht, konnen Sie versuchen, die Stérungen durch eine oder mehrere der folgenden
MaBnahmen zu beheben:

- Neuausrichtung oder Verlegung der Empfangsantenne.

- VergroBerung des Abstands zwischen dem Gerdt und dem Empfénger.

- Anschluss des Gerats an eine andere Steckdose als die des Empfangers.

- Beratung durch den Héndler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Dieses Gerdt entspricht den FCC-Grenzwerten fiir Strahlenexposition in unkontrollierten Umgebungen. Der Endbenutzer muss die spezifischen
Betriebsanweisungen zur Einhaltung der RF-Expositionsanforderungen befolgen.

Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden.

Das tragbare Gerdt ist so konzipiert, dass es die AnforderunGgen der Federal Communications Commission (USA) an die Exposition gegeniiber
Funkwellen erfiillt. Diese Anforderungen legen einen SAR-Grenzwert von 1,6 W/kg fest, gemittelt iiber ein Gramm Gewebe. Der hochste SAR-Wert,
der wéhrend der Produktzertifizierung gemeldet wurde, gilt fiir die Verwendung bei korrekter Tragweise am Kopf. Verantwortliche Partei (nur fiir
FCC-Angelegenheiten):

(ardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.

www.cardosystems.com

Bei Verwendung am Kopf muss der Sender mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden.

Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) Linke Einheit: IC1D: 4668A-ER34 Rechte Einheit: ICID: 4668A-ER35

Dieses Gerdt enthalt lizenzfreie Sender/Empfanger, die den lizenzfreien RSS-Standards von Innovation, Science and Economic Development Canada
entsprechen. Die Nutzung unterliegt folgenden beiden Bedingungen:

1. Dieses Gerat darf keine Storungen verursachen.

2. Dieses Gerdt muss alle Storungen akzeptieren, einschlieBlich solcher, die unerwiinschte Betriebshedingungen verursachen kénnen.

Dieses Gerdt entspricht den ISED-Grenzwerten fiir Strahlenexposition in unkontrollierten Umgebungen. Der Endbenutzer muss die spezifischen
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Betriebsanweisungen zur Einhaltung der RF-Expositionsanforderungen befolgen.

Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden.

Das tragbare Gerdt ist so konzipiert, dass es die Anforderungen von ISED an die Exposition gegeniiber Funkwellen erfiillt. Diese Anforderungen IeFen
einen SAR-Grenzwert von 1,6 W/kg fest, gemittelt iiber ein Gramm Gewebe. Der hdchste SAR-Wert, der wahrend der Produktzertifizierung gemeldet
wurde, gilt fiir die Verwendung bei korrekter Tragweise am Kopf.

Bei Verwendung am Kopf muss der Sender mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden.

(E-Konformitdtserklarung

(ardo Systems Ltd. erkldrt hiermit, dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie
2014/53/EU sowie allen anderen anwendbaren EU-Richtlinien entspricht. Die vollstandige Konformitdtserklarung finden Sie unter:
https://cardosystems.com//pages/policies.

Frequenzbereich Max. Strom ubertragen

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Strahlungsexpositionserklarung gemaR Richtlinie 2014/53/EU:
Dieses Gerdt entspricht den Grenzwerten fiir Strahlenexposition gemaR Richtlinie 2014/53/EU fiir unkontrollierte Umgebungen. Der Endbenutzer muss
die spezifischen Betriebsanweisungen zur Einhaltung der RF-Expositionsanforderungen befolgen. Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer
anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden. Das tragbare Gerat ist so konzipiert, dass es die Anforderungen der Europdischen
Union an die Exposition gegeniiber Funkwellen erfiillt. Diese Anforderungen legen einen SAR-Grenzwert von 2 W/kg fest, gemittelt iiber zehn Gramm
Gewebe. Der hochste gemeldete SAR-Wert wahrend der Produktzertifizierung betragt 0,453 W/kg (10-g) bei korrekter Tragweise am Kopf.
Bei Verwendung am Kopf muss der Sender mit einem Mindestabstand von 5 mm installiert werden.
UK-Konformitatserklarung
Hiermit erklart Cardo Systems, dass der Funkgeratetyp Lazer VeloVox den Anforderungen der Radio Equipment Regulations 6.1a, 6.1b und 6.2 RER
2017 (S12017/1206) entspricht.
Der vollstandige Text der UK-Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse verfiigbar:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Ladetemperatur: Batterieladetemperaturgrenzen: 0° bis 40°C (32° bis 104°F)
AC/DC-Adapter: Stellen Sie beim Laden iiber eine Steckdose sicher, dass der Netzadapter folgende Kriterien erfillt:
Ein ang: 100-240 V, 50/60 Hz, mindestens 0,04 A Ausgang: 5V DC, maximal 1 A.

aden
- Stellen Sie sicher, dass die VeloVox trocken sind, bevor Sie sie an die Ladekabel anschlieBen. Halten Sie auch die Ladekabel trocken.
- Verwenden Sie nur Netzadapter, die von den zustandigen Behdrden zugelassen sind und den lokalen requlatorischen Anforderungen entsprechen (z.
B. UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth®-Konformitat
Pas Pri)dukt egtspricht der Bluetooth®-Spezifikation 5.4 und hat alle Interoperabilitétstests erfolgreich bestanden, die in der Bluetooth®-Spezifikation
estgelegt sind.
Eineglntgro erabilitat zwischen dem Gerdt und anderen Bluetooth®-fahigen Produkten wird jedoch nicht garantiert.
WEEE-Konformitatserkldrung
Das WEEE-Symbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht als Hausmiill entsorgt werden darf, sondern einer geeigneten Sammelstelle fiir das Recycling
zugefiihrt werden muss.
Die ordnungsgemaRe Entsorgung und das Recycling schiitzen natiirliche Ressourcen, die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Weitere
Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei Ihrer drtlichen Gemeinde, Entsorgungsdienstleistern oder dem
Geschaft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.
Hinweis zum Datenschutz
WEEE enthdlt oft sensible persdnliche Daten. Dies gilt inshesondere fiir Gerdte der Informations- und Telekommunikationstechnologie wie Computer
Iunthmartphones. Beachten Sie im eigenen Interesse, dass jeder Endbenutzer dafiir verantwortlich ist, die Daten auf dem zu entsorgenden WEEE zu
oschen.
WARNUNG:
Sie werden hiermit darauf hingewiesen, dass Ihre volle und ungeteilte Aufmerksamkeit erforderlich ist, wenn Sie ein Kommunikationsgerat (das
,Produkt”) wahrend der Fahrt verwenden. Wenn Sie potenziell gefahrliche Situationen nicht vermeiden, kann dies zu einem Unfall mit schweren
Verletzungen oder Tod fiihren.
(ardo rat Ihnen, alle notwendigen Vorsichtsmanahmen zu treffen und auf den Verkehr, das Wetter und alle StraBenverhaltnisse zu achten. Fiihren Sie
keine Pairing-, Linking- oder andere komplexe Operationen wahrend der Fahrt durch. Alle Verdffentlichungen dienen der Darstellung technischer
Fahigkeiten und sollten nicht so ausgelegt werden, dass sie die unsichere oder gesetzeswidrige Verwendung von Cardo-Produkten fordern.
Seien Sie bei der Verwendung dieses Produkts stets vorsichtig und befolgen Sie alle geltenden Verkehrsgesetze. Fahren Sie immer sicher und lassen Sie
sich nicht durch das Produkt ablenken. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn dies unsicher ist. B
In einigen Regionen oder Staaten ist die Verwendung von Mobilkommunikationssystemen verboten oder eingeschrankt. Uberpriifen Sie alle lokalen,
staatlichen und bundesweiten Gesetze und Vorschriften (die ,Gesetze”), die fiir [hre Region gelten, bevor Sie das Produkt verwenden, und beachten
Sie, dass die Einhaltung aller Gesetze in der Verantwortung des Benutzers liegt. Verwenden Sie das Produkt nur dort und in der Weise, wie es die
geltenden Gesetze erlauben.
Wahrend des Betriebs des Gerats sollte kein Korperteil mit der Antenne in Kontakt kommen. Verwenden Sie das Produkt nur an sicheren Orten und
vermeiden Sie die Verwendung an Tankstellen, in Lagern mit brennbaren Materialien oder in der Nahe von explosiven Stoffen. Verwenden Sie das
Produkt nur nach Riicksprache mit einem Arzt oder Spezialisten in Verbindung mit Horgerdten oder medizinischen Gerdten. Stellen Sie sicher, dass das
Produkt stabil installiert und montiert ist.
Gesundheitswarnungen:
Horschaden: Das Abspielen von Audio mit ﬂberma‘ﬂiﬂer Lautstérke kann den Klang verzerren und das Risiko von Horschdden und Horverlust erhdhen.
Horverlust: Audiogerdte konnen Horverlust verursachen. Seien Sie vorsichtig und vermeiden Sie eine iberméRBige Lautstarke, die das Gehdr schddigen
oder zu Horverlust fiihren kann.
Ein dauerhafter Horverlust kann auftreten, wenn das Produkt iiber Iangere Zeit mit hoher Lautstdrke verwendet wird.
RF-Signale: Die meisten elektronischen Gerdte sind gegen RF-Signale abgeschirmt. Bestimmte elektronische Gerdte sind jedoch mdglicherweise nicht
gegen die RF-Signale Ihres drahtlosen Gerdts abgeschirmt.
Herzschrittmacher: Die Health Industry Manufacturers Association empfiehlt, einen Mindestabstand von etwa sechs Zoll (oder 16 cm) zwischen einem
Mobiltelefon oder drahtlosen Gerdt und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Storungen des Herzschrittmachers zu vermeiden. Stellen
Sie sicher, dass Sie die Funktionalitat personlicher medizinischer Gerdte nicht beeintrachtigen.
Horgerdte: Einige Gerdte konnen mit bestimmten Horgerdten interferieren. Sollte eine solche Interferenz auftreten, konsultieren Sie den Hersteller
Ihres Horgerdts, um Alternativen zu besprechen.
Andere medizinische Gerdte: Wenn Sie andere personliche medizinische Gerdte verwenden, konsultieren Sie den Hersteller des Gerdts und/oder lhren
Arzt, um festzustellen, ob es ausreichend gegen Stérungen durch externe RF-Energie abgeschirmt ist. [hr Arzt kann Sie bei der Beschaffung dieser
Informationen unterstiitzen.
Batteriesicherheit:
1. Ersetzen Sie die Batterie nicht durch einen falschen Typ, der Sicherheitsvorkehrungen um?ehen konnte, da dies zu einer Explosion fiihren kann.
2. Die Entsorgung einer Batterie in Feuer oder einen heiBen Ofen oder das mechanische Zerkleinern oder Schneiden einer Batterie kann zu einer
Explosion fiihren. 5



?.t?as Belassen einer Batterie in einer extrem heien Umgebung kann zu einer Explosion oder zum Austritt entziindlicher Fliissigkeiten oder Gase

iihren.

4, Eine Batterie, die extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt ist, kann explodieren oder entziindliche Fliissigkeiten oder Gase freisetzen.

Ungeachtet des Vorstehenden wird hiermit klargestellt, dass (i) dieses Produkt fiir die Verwendung in Umgebungen konzipiert ist, in denen es
regelmaBig Wasser wie Regen, Schnee und Spritzwasser ausgesetzt ist, und (ii) die Batterien aus Sicherheits- und Zuverldssigkeitsgriinden nicht

entfernt oder ausgetauscht werden konnen.

Hautreizungen

- Eine kleine Anzahl von Menschen kann ungewdhnliche Reaktionen auf bestimmte Materialien zeigen. Die Exposition gegeniiber einer bestimmten
Umgebung oder ldngerer Kontakt mit Seife, SchweiB, UV-Schutzprodukten, Lotionen und anderen potenziell hautreizenden Substanzen kann

allergische Reaktionen hervorrufen.

- Um das Risiko von Hautreizungen zu verringern, tragen Sie das Produkt nicht auf Korperteilen mit Hautverletzungen.

- Beenden Sie die Verwendung des Produkts sofort und konsultieren Sie einen Arzt, wenn Rotungen, Schwellungen, Juckreiz oder andere irritierende
Reaktionen auftreten.

Gefdhrliches Fahren

: BeacrrlgtenkSie, dass die Verwendung dieses Produkts wahrend des Fahrens oder Radfahrens in einigen Landern oder Regionen gegen Vorschriften

verstofen kann.

Uberpriifen Sie die Verkehrsgesetze und -vorschriften in Ihrer Region und konsultieren Sie lokale Regulierungsbehdrden.

Elektromagnetische Storungen

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht an Orten, an denen drahtlose Gerdte verboten sind (z. B. in Flughdfen und medizinischen Einrichtungen), da es

andere elektronische Gerdte storen oder andere Gefahren verursachen kann.

- Einige elektronische Gerdte kdonnen aufgrund von Funkstérungen durch dieses Produkt ausfallen (z. B. bestimmte automotive Elektronikgerite).

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen an den Hersteller solcher Gerate.

- Funkwellen, die von diesem Produkt erzeugt werden, konnen die ordnungsgemdBe Funktion einiger medizinischer Gerdte wie Herzschrittmacher,

Defibrillatoren, Cochlea-Implantate oder Horgerate beeintrachtigen. Wenn Sie eines dieser medizinischen Gerdte verwenden, konsultieren Sie Ihren

Arzt und den Hersteller des Gerats beziiglich Einschrdnkungen bei der Verwendung dieses Produkts und halten Sie einen sicheren Abstand zu

medizinischen Gerdten ein. Beenden Sie die Verwendung dieses Produkts, wenn Sie den Verdacht haben, dass es Ihre medizinischen Gerdte stort.

Herstellererkldrung

Garantie: Cardo bietet fiir dieses Produkt einen 24-monatigen Garantieservice. Informationen zu aktuellen Garantien finden Sie auf unserer Website:

www.cardosystems.com oder wenden Sie sich an [hren Verkdufer. Stellen Sie sicher, dass Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften einhalten, bevor Sie

dieses Produkt verwenden.

BESCHRANKTE GARANTIE

Vorbehaltlich der geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land ist lhr Produkt ab dem Datum des urspriinglichen Kaufs durch eine zweijahrige

beschrankte Produktgarantie abgedeckt. Bewahren Sie den Verkaufsheleg und Ihre Registrierungsdaten als Kaufnachweis auf.

Cardo haftet in keinem Fall fiir zuféllige, besondere, indirekte, strafende, beispielhafte oder Folgeschdden, die sich aus der Verwendung, dem

Missbrauch oder der Unfahigkeit zur Verwendung dieses Produkts oder aus Produktmangeln ergeben, oder fiir Schaden jeglicher Art, die sich aus der

Verwendung des Produkts ergeben, unabhangig davon, ob sie auf Vertragsbruch, unerlaubter Handlung (einschlieBlich Fahrlassigkeit), Produkthaftung

oder anderen Griinden beruhen, selbst wenn Cardo auf die Mdglichkeit solcher Schaden hin?ewiesen wurde.

Sie bestdtigen und stimmen zu, dass die oben genannten Einschrankungen grundlegende Elemente dieser Vereinbarung sind, denen Sie zustimmen,

und ohne die das Produkt [hnen nicht bereitgestellt worden ware. Cardo behalt sich das alleinige Recht vor, das Gerdt oder die Software zu reparieren

oder zu ersetzen (durch ein neues oder neu aufgearbeitetes Ersatzprodukt) oder den Kaufpreis zuriickzuerstatten. DIESE ABHILFE STELLT IHRE EINZIGE

UND AUSSCHLIESSLICHE ABHILFE FUR JEDEN GARANTIEBRUCH DAR.

Vorbehaltlich des Vorstehenden erklart Cardo hiermit, dass dieses Produkt frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern ist. Innerhalb des genannten

Zeitraums wird Cardo nach eigenem Ermessen alle Komponenten reparieren oder ersetzen, die bei normaler Verwendung versagen, einschlieBlich

Wasserschaden, die durch die normale Verwendung des Produkts entstanden sind. Solche Reparaturen oder Ersatzleistungen werden dem Kunden

kostenlos fiir Teile und Arbeitsaufwand angeboten, voraus%esetzt, der Kunde tragt alle Versandkosten und anfallenden Gebiihren an offizielle

Behdrden. Diese Garantie deckt keine Schaden ab, die durch Misshrauch, unsachgeméBe Verwendung, Unfélle, Verlust oder unbefugte Anderungen

oder Reparaturen entstanden sind.

Dieses Produkt ist ausschlieBlich als Kommunikations- und Unterhaltungsgerdt vorgesehen und sollte nicht an Orten oder in Landern verwendet

werden, in denen seine Nutzung verboten ist.

Die hierin enthaltenen Garantien und Abhilfen sind ausschlieBlich und anstelle aller anderen ausdriicklichen, stillschweigenden oder gesetzlichen

Garantien, einschlieBlich jeglicher Haftung aus einer Garantie der Handelsiiblichkeit oder Eignung fiir einen bestimmten Zweck, gesetzlich oder

anderweitig, die Cardo ausdriicklich ablehnt. Diese Garantie gewahrt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte, die von Land zu Land unterschiedlich sein

konnen. Cardo gibt keine weiteren ausdriicklichen oder stillschweigenden Garantien iiber die hier genannten hinaus. Diese Garantie wird von Cardo

ausschlieBlich dem urspriinglichen Kaufer gewahrt und ist nicht auf andere iibertragbar. Cardo iibernimmt keine Verpflichtung oder Haftung fiir

Ergdnzungen oder Anderungen dieser Garantie, es sei denn, sie erfolgen schriftlich und sind von einem Unternehmensvertreter unterzeichnet.

Batterien sind nur dann garantiert, wenn die Batteriekapazitat unter 50 % der Nennkapazitét fallt oder die Batterie auslauft. Lagern Sie Ihr Produkt

nicht langer als sechs Monate ohne gelegentliches Aufladen, da dies zu irreversiblen Schaden an der Batteriekapazitat fiihren kann. Ihre Garantie deckt

solche Vorfélle nicht ab. Diese Garantie erlischt auch, wenn:

a) Die Siegel am Gehduse oder der Batterie gebrochen sind oder das Produkt oder die Batterie Anzeichen von Manipulation aufweisen.

b) Die Batterie in Gerdten verwendet wird, fiir die sie nicht vorgesehen ist.

¢) Das Produkt entgegen seiner bestimmungsgeméBen Verwendung genutzt wird.

d) Das Produkt tiber Online-Auktionen erworben wurde.

[C)ar((ijol?bernimmt keine Verantwortung fiir die Verwendung von Nicht-Cardo-Komponenten, Zubehdr oder Gerdten in Verbindung mit seinen
rodukten.

Warnung: Manipulieren Sie nicht an Batterien, da Explosionsgefahr besteht, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Nicht von der Garantie abgedeckt:

1. Defekte oder Schdden, die durch die Verwendung dieses Produkts in anderer als der normalen und iiblichen Weise entstanden sind.

2. Defekte oder Schaden durch Missbrauch, Unfalle oder Nachldssigkeit. B

3. Defekte, die durch unsachgemadRen Betrieb, Wartung, Installation, Anpassung oder Anderungen jeglicher Art verursacht wurden (einschlieBlich

Langzeitlagerung ohne regelmdBiges Aufladen der Batterie).

4. Produkte, die von nicht autorisierten Parteien gedffnet, zerlegt oder repariert wurden.

5. Defekte oder Schaden durch extreme Temperaturen oder dulSere Einwirkungen.

6. Alle Kunststoffoberflachen und andere extern sichtbare Teile, die nach dem Kauf zerkratzt oder beschddigt wurden.

Haftungsausschluss: Das Gerdt und sein Zubehdr werden ,wie besehen” und ,wie verfiighar” ohne jegliche Garantie iiber die im beiliegenden

Handbuch genannten hinaus bereitgestellt.

VERZICHT UND ALLGEMEINE FREISTELLUNG: Durch die Verwendung des Produkts verzichten Sie auf wesentliche gesetzliche Rechte, einschlielich des

Rechts auf Klage. Bitte lesen Sie das Folgende sorgfaltig durch, bevor Sie

das Produkt verwenden.

Durch die Verwendung des Produkts erkldren Sie sich unwiderruflich damit einverstanden, Cardo von jeglicher Haftung, Verlust, Anspriichen und

Kosten (einschlieBlich Anwaltskosten) freizustellen und schadlos zu halten

ir korperliche Verletzungen, Schaden oder Tod sowie Verluste oder Schdden an Giitern, Fahrzeugen (einschlieBlich Ihres eigenen) oder Eigentum, die

flhnen oder Dritten gehoren und die aus der Verwendung des Produkts unter beliebigen Umstanden oder Bedingungen und unabhéngig von der
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Gerichtsbarkeit resultieren konnen.

1. Sie, Ihre Erben, gesetzlichen Vertreter, Nachfolger oder Bevollméchtdgten verzichten hiermit freiwillig und endgiiltig darauf, Cardo von jeglicher

Klage, Anspriichen, Schulden, Forderungen und Haftung freizustellen, die sich direkt oder indirekt aus der Verwendung des Produkts ergeben kdnnen,

einschlieBlich Leid, Schmerzen Unbehagen, Verlust, Verletzung, Tod oder Schaden an Personen oder Eigentum, unabhdngig von der Ursache,

0B AUS FAHRLASSIGKEIT ODER ANDERWEITIG und die Ihnen in Zukunft als Folge dieser Nutzung entstehen kdnnten, soweit gesetzlich zuIaSS|g

2. Sie verstehen und akzeptieren die Risiken der Nutzung des Produkts vollstandig, einschlieBlich des Risikos fahrla55|ger Handlungen oder

Unterlassungen anderer. Alle Risiken bei der Verwendung des Produkts tragt ausschlieBlich der Benutzer.

3. Sie bestatigen, dass Sie korperlich in der Lage sind, das Produkt zu verwenden, und dass keine medizinischen Bedingungen oder Bediirfnisse

vorliegen, die lhre Fahigkeit zur sicheren Nutzung beeintrachtigen konnten. Sie bestatigen ferner, dass Sie keinen Alkohol oder andere

bewusstseinsverandernde Substanzen konsumieren werden, die lhre Aufmerksamkeit beeintrachtigen kdnnten, und dass Sie diese Substanzen nicht

vor oder wahrend der Nutzung des Produkts bei sich fiihren, verwenden oder konsumieren werden.

4. Sie bestdtigen ausdriicklich unsere Warnungen und verstehen, dass:

a) Bei der Nutzung des Produkts im Verkehr Risiken bestehen, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf Verletzungen oder Erkrankungen, Zerrungen,

Briiche, teilweise und/oder vollstandige Lahmungen, Tod oder andere Beschwerden, die zu schweren Behinderungen fiihren knnten.

E) Diese Risiken durch Fahrldssigkeit der Hersteller, ihrer Vertreter oder Dritter, die mit dem Produkt in Verbindung stehen, verursacht werden
onnen.

¢) Diese Risiken und Gefahren aus vorhersehbaren oder unvorhersehbaren Ursachen resultieren kdnnen.

Sie ibernehmen hiermit alle Risiken und Gefahren sowie die Verantwortung fiir alle Verluste und/oder Schéden, die ganz oder teilweise durch

Fahrlassigkeit oder anderes Verhalten Dritter, einschlieBlich Cardo, verursacht wurden.

5. gurkch die Nutzung des Produkts bestatigen Sie, dass Sie diesen Haftungsausschluss gelesen haben und seine Bedingungen vollsténdig verstehen

und akzeptieren.

WEEE (Elektro- und Elektronikaltgerdte): Das durchgestrichene Miilltonnen-Symbol auf dem Produkt, in der Dokumentation oder auf der Verpackung

erinnert Sie daran, dass alle elektrischen und elektronischen Produkte, Batterien und Akkumulatoren am Ende ihrer Lebensdauer separat gesammelt

werden miissen. Diese Anforderung gilt fiir die Europdische Union und andere Orte, an denen separate Sammelsysteme verfiighar sind. Um magliche

Schéden fiir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unsachgemaBe Entsorgung zu verhindern, entsorgen Sie diese Produkte nicht als

unsortierten Hausmiill, sondern geben Sie sie bei einer offiziellen Sammelstelle fiir das Recycling ab.

Begrenzte 2-Jahres-Garantie

Dieses Produkt ist ab dem Kaufdatum eine begrenzte Garantie fiir einen Zeitraum von zwei Jahren abgedeckt. Um einen Garantiedienst zu erhalten,

miissen Sie Kaufnachweise vorlegen. Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Verkaufer, in dem das Produkt gekauft wurde. Bitte

iiberpriifen Sie das Verfahren und die Details der Garantiehandlung auf der folgenden Webseite: LaZersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

FR| NOTICES

Informations réglementaires et juridiques
Stockage et maintenance
- Ce produit doit étre stocké dans un endroit frais et sec. La température de fonctionnement doit étre comprise entre -20 et 55 °C.
- Eloignez le produit des sources de chaleur, des gaz combustibles et autres liquides corrosifs/nettoyants. Evitez une exposition prolongée au soleil et
son utilisation/placement dans des endroits a haute température.
- Cessez immédiatement d'utiliser ce produit si des pieces sont endommagées ou produisent de la fumée, de la chaleur ou une odeur de brilé.
- VeloVox posséde une fonction étanche et anti-poussiére IP54, permettant une utilisation lors d'activités sportives non aquatiques, mais il n'est pas
entierement étanche. Ne plongez pas les écouteurs dans I'eau. La certification IP54 n'est pas permanente et peut se dégrader avec I'usure normale.
- Nettoyez VeloVox avec un chiffon doux et sec.
- Aprés un stockage prolongé, rechargez-le avant utilisation.
Remarque : La conception et les spécifications peuvent étre modifiées sans préavis. Pour les derniéres informations sur I'entreprise et le produit,
consultez www.cardosystems.com.
FCCCID unité gauche : Q95ER34 FCCCID unité droite : Q95ER35
Avertissement FCC
Toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de la conformité peut annuler I'autorisation d'utilisation de I'appareil. Cet
appareil est conforme a la partie 15 des regles FCC.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence recue, y compris celles pouvant perturber son fonctionnement.
Déclaration FCC
(et équipement a été testé et reconnu conforme aux limites pour un appareil numérique de classe B, conformément a la partie 15 des régles FCC. Ces
limites sont concues pour offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement
génére, utilise et peut émettre une énergie de radiofréquence. S'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne garantit qu'aucune interférence ne se produira dans une installation
particuliere. Si cet équipement cause des interférences nuisibles a la réception radio ou télévision, I'utilisateur est encouragé a essayer de les corriger
en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :
-Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.
-Augmenter la distance entre I'équipement et le récepteur.
-Brancher I'équipement sur une prise différente de celle du récepteur.
-Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements FCC pour un environnement non controlé. L'utilisateur final doit suivre les
instructions spécifiques pour respecter la conformité a I'exposition RF.
Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur.
L'appareil portable est congu pour respecter les exigences d'exposition aux ondes radio établies par la Federal Communications Commission
(Etats-Unis). Ces exigences fixent une limite SAR de 1,6 W/kg en moyenne sur un %ramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée enregistrée lors de la
certification pour une utilisation portée correctement sur la téte. Partie responsable (pour les questions FCC uniquement) :
(ardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.
www.cardosystems.com
Lorsqu'il est porté sur la téte, I'émetteur doit étre installé a une distance minimale de 5 mm.
Industrie Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) Unité gauche :1CID : 4668A-ER34 Unité droite : ICID : 4668A-ER35
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés de licence conformes aux normes RSS d'Innovation, Sciences et Développement économique
(anada. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence recue, y compris celles pouvant perturber son fonctionnement.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements ISED pour un environnement non controlé. L'utilisateur final doit suivre les
instructions spécifiques pour respecter la conformité a I'exposition RF.
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Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur.

L'appareil portable est concu pour respecter les exigences d'exposition aux ondes radio établies par ISED. Ces exigences fixent une limite SAR de 1,6
W/kg en moyenne sur un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée enregistrée lors de |a certification pour une utilisation portée correctement sur
la téte.

Lorsqu'il est porté sur la téte, I'émetteur doit étre installé a une distance minimale de 5 mm.

Déclaration de conformité CE

Cardo Systems Ltd. déclare que ce produit est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE et a
toutes les autres directives européennes applicables. La déclaration de conformité compléte est disponible a I'adresse :
https://cardosystems.com//pages/policies.

Gamme de fréquences Max. Traduire I'électricité
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Déclaration d'exposition aux rayonnements selon la directive 2014/53/UE :

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la directive 2014/53/UE pour un environnement non contrélé.
L'utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour respecter la conformité a I'exposition RF. Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou
fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur. L'appareil portable est concu pour respecter les exigences d'exposition aux
ondes radio étag)lies par I'Union européenne. Ces exigences fixent une limite SAR de 2 W/kg en moyenne sur dix grammes de tissu. La valeur SAR la
plus élevée enregistrée lors de la certification est de 0,453 W/kg (10 g) pour une utilisation portée correctement sur la téte.

Lorsqu'il est porté sur la téte, I'émetteur doit étre installé a une distance minimale de 5 mm.

Déclaration de conformité UK

Cardo Systems déclare que I'équipement radio de type Lazer VeloVox est conforme aux reglements 6.1a, 6.1b et 6.2 des Radio Equipment Regulations
2017 (S12017/1206).

Le texte complet de la déclaration de conformité UK est disponible a |'adresse :

https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Température de charge : Les limites de température de charge de la batterie sont de 0° a 40°C (32° a 104°F).

Adaptateurs AC/DC: Lors de la charge via une prise murale, assurez-vous que I'adaptateur AC/DC répond aux critéres suivants :

Entrée : 100-240V, 50/60 Hz, 0,04 A minimum

Sortie : 5V CC, 1 A maximum.

Charge

- Assurez-vous que les VeloVox sont secs avant de les connecter aux cables de charge. Gardez également les cables de charge secs.

- Utilisez uniquement des adaptateurs électriques approuvés par les autorités compétentes et conformes aux exigences réglementaires locales (ex. UL,
(SA, VDE, CCC).

Conformité Bluetooth®

Le produit est conforme a la spécification Bluetooth® 5.4 et a réussi tous les tests d'interopérabilité spécifiés dans la norme Bluetooth®.

Cependant, I'interopérabilité entre I'appareil et d'autres produits compatibles Bluetooth® n'est pas garantie.

Déclaration de conformité DEEE

Le Io?o DEEE signifie que ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménagéres, mais doit étre apporté a un point de collecte approprié pour le
recyclage.

Une élimination et un recyclage appropriés protégent les ressources naturelles, la santé humaine et I'environnement. Pour plus d'informations
surl'élimination et le recyclage de ce produit,

contactez votre municipalité, le service d'élimination des déchets ou le magasin ol vous avez acheté ce produit.

Avis sur la protection des données

Les DEEE contiennent souvent des données personnelles sensibles. Cela s'applique particulierement aux appareils technologiques comme les
olrdinateurs et smartphones. Pour votre propre sécurité, chaque utilisateur final est responsable de supprimer les données des DEEE avant leur
élimination.

AVERTISSEMENT :

Vous étes informé que votre attention totale est requise lors de I'utilisation d'un dispositif de communication (le "Produit") pendant la conduite. Le
non-respect de cette consigne pourrait entrainer un accident causant des blessures graves ou la mort.

Cardo vous conseille de prendre toutes les précautions nécessaires et de rester attentif au trafic, a la météo et aux conditions routiéres. N'effectuez pas
d'appariement, de liaison ou d'opérations complexes pendant la conduite. Toutes les publications visent a décrire les capacités techniques et ne
doivent pas étre interprétées comme encourageant une utilisation dangereuse ou illégale des produits Cardo.

Soyez toujours prudent lors de I'utilisation de ce produit et respectez toutes les lois de la circulation. Conduisez de maniére siire et ne soyez pas
distrait par le produit. N'utilisez f)as le produit si cela devient dangereux.

Dans certaines régions ou Etats, ['utilisation de systémes de communication mobiles est interdite ou restreinte. Vérifiez les lois locales, étatiques et
fédérales ("Lois") applicables dans votre région avant d'utiliser le produit. Respectez toutes les Lois, car leur conformité est de la responsabilité de
I'utilisateur. Utilisez le produit en mouvement uniquement la ol et de la maniere autorisée par la loi applicable.

Aucune partie du corps ne doit entrer en contact avec I'antenne pendant le fonctionnement de I'appareil. Utilisez le produit uniquement dans des
endroits sdrs, et évitez son utilisation dans les stations-service, dépdts de carburant ou prés d'explosifs. Utilisez-le avec des appareils médicaux ou des
prothéses auditives uniquement aprés consultation d'un médecin ou spécialiste. Installez et fixez le produit de maniére stable.

Avertissements de santé :

Dommages auditifs : Ecouter de I'audio a un volume excessif peut déformer le son et augmenter le risque de dommages ou de perte auditive.

Pe:jte auditivelz Les appareils audio peuvent causer une perte auditive. Soyez prudent et évitez une exposition a des volumes excessifs pouvant
endommager I'ouie.

Une perte%uditive permanente peut survenir si le produit est utilisé a un volume élevé pendant de longues périodes.

Signaux RF : La plupart des équipements électroniques sontﬁprotégés contre les signaux RF. Cependant, certains équipements peuvent ne pas étre
protégés contre les signaux RF émis par votre appareil sans fil.

Stimulateurs cardiaques : L'Association des fabricants de dispositifs médicaux recommande de maintenir une distance minimale d'environ 15 cm entre
un téléphone mobile ou un appareil sans fil et un stimulateur cardia(1ue
pour éviter toute interférence potentielle. Veillez a ne pas perturber le fonctionnement des dispositifs médicaux personnels.

Prothéses auditives : Certains appareils peuvent interferer avec certaines prothéses auditives. En cas d'interférence, consultez le fabricant de votre
prothése pour discuter des alternatives.

Autres dispositifs médicaux : Si vous utilisez d'autres dispositifs médicaux, consultez leur fabricant et/ou votre médecin pour déterminer s'ils sont
suffisamment protégés contre les interférences causées par I'énergie RF

externe. Votre médecin peut vous aider a obtenir ces informations.

Sécurité des batteries :

1. Ne remplacez pas une batterie par un type incorrect, car cela pourrait contourner les dispositifs de sécurité et provoquer une explosion.

2. Jeter une batterie dans un feu ou un four chaud, ou I'écraser ou la couper mécaniquement, peut provoquer une explosion.

3.f|l_aisser|l;|ne batterie dans un environnement a température extrémement élevée peut provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.
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4.ﬂExposeLrne batterie a une pression atmosphérique extrémement basse peut provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.

Nonobstant ce qui précéde, il est précisé que (i) ce produit est congu pour étre utilisé dans des environnements ol il sera régulierement exposé a I'eau,
comme la pluie, la neige et autres éclaboussures ; et (ii) pour garantir la sécurité et la fiabilité de cet appareil, les batteries ne peuvent pas étre
retirées ou remplacées.

[rritations cutanées

- Un petit nombre de personnes peut avoir des réactions inhabituelles a certains matériaux. L'exposition a un environnement spécifique ou un contact
prolongé avec du savon, de la sueur, des produits de protection UV, des lotions et autres substances potentiellement irritantes pour la peau peut
provoquer des réactions allergiques.

- Pour réduire le risque d'irritation cutanée, ne portez pas le produit sur des parties du corps présentant des Iésions cutanées.

- Cessez immédiatement d'utiliser le produit et consultez un médecin si votre peau présente des rougeurs, des gonflements, des démangeaisons ou
toute autre réaction irritante.

Conduite dangereuse

- Notez que I'utilisation de ce produit pendant la conduite ou le cyclisme peut enfreindre les réglements dans certains pays ou régions.
Vérifiez et respectez les lois et reglements de circulation locaux et consultez les autorités compétentes.

Interférences électromagnétiques

- N'utilisez pas ce produit dans des lieux ol les appareils sans fil sont interdits (comme les aéroports et les établissements médicaux), car il pourrait
interférer avec d'autres appareils électroniques ou causer d'autres dangers

- Certains appareils électroniques pourraient dysfonctionner en raison d'interférences radio causées par ce produit (par exemple, certains équipements
électroniques automobiles). Contactez le fabricant de ces appareils pour plus d'informations.

- Les ondes radio générées par ce produit pourraient affecter le fonctionnement normal de certains dispositifs médicaux, tels que les stimulateurs
cardiaques, défibrillateurs, implants cochléaires, prothéses auditives, etc. Si vous utilisez I'un de ces dispositifs, consultez votre médecin et le fabricant
du dispositif pour connaitre les restrictions d'utilisation de ce produit, et maintenez une distance de sécurité entre le produit et les dispositifs
médicaux. Cessez d'utiliser ce produit si vous soupgonnez une interférence avec vos dispositifs médicaux.

Déclaration du fabricant

Garantie : Cardo propose un service de garantie de 24 mois pour ce produit. Pour les informations sur les garanties actuelles, visitez notre site web :
www.cardosystems.com ou contactez votre vendeur. Assurez-vous de respecter toutes les lois et reglements locaux avant d'utiliser ce produit.
GARANTIE LIMITEE

Sous réserve des lois et réglements applicables dans votre juridiction, votre produit est couvert par une garantie limitée de deux ans a compter de la
date d'achat initial. Conservez et présentez le recu de vente et vos données d'enregistrement comme preuve d'achat.

En aucun cas Cardo ne sera responsable des dommages accessoires, sPeciaux indirects, punitifs, exemplaires ou consécutifs, résultant de |'utilisation,
du mauvais usage ou de I'impossibilité d'utiliser ce produit, ou de défauts du produit, ou de tout autre dommage résultant de l'utilisation du produit,
que ce soit en raison d'une violation de contrat, d'un délit (y compris la négligence), de la responsabilité du produit ou autre, méme si Cardo a été
informé de la possibilité de tels dommages.
Vous reconnaissez et acceptez que les limitations ci-dessus sont des éléments fondamentaux de cet accord auxquels vous consentez et sans lesquels le
produit ne vous serait pas fourni. Cardo se réserve le droit exclusif de réparer ou de remplacer (par un produit neuf ou reconditionné) I'appareil ou le
lGOEFiQCA{?\Ilﬂ%u de rembourser le prix d'achat, a sa seule discrétion. CE RECOURS CONSTITUE VOTRE SEUL ET UNIQUE RECOURS EN CAS DE VIOLATION DE
Sous réserve de ce qui précéde, Cardo déclare que ce produit est garanti exempt de défauts de matériaux ou de fabrication. Pendant la période de
garantie, Cardo, a sa seule discrétion, réparera ou remplacera tout composant défaillant en usage normal, y compris les dommages causés par |'eau
résultant d'une utilisation normale du produit. Ces réparations ou remplacements seront effectués gratuitement pour les piéces et la main-d'ceuvre, a
condition que le client prenne en charge les frais d'expédition et les éventuels frais applicables aux autorités officielles. Cette garantie ne couvre pas
les défaillances dues a un abus, une mauvaise utilisation, un accident, une perte ou des réparations ou modifications non autorisées.

Ce produit est destiné a étre utilisé uniquement comme dispositif de communication et de divertissement et ne doit pas étre employé dans des lieux
ou juridictions ol son utilisation est interdite.

Les garanties et recours contenus dans le présent document sont exclusifs et remplacent toutes les autres garanties expresses, implicites ou Iégales, y
compris toute responsabilité découlant d'une garantie de qualité marchande ou d'adéquation a un usage particulier, |égale ou autre, que Cardo rejette
expressément. Cette garantie vous confére des droits Iégaux spécifiques qui peuvent varier selon les juridictions. Cardo ne fait aucune autre?arantie
expresse ou implicite, au-dela de celles énoncées ici. Cette garantie est accordée par Cardo uniquement a l'acheteur initial et n'est pas transférable a
d'autres. Cardo n'assume aucune obligation ou responsabilité pour les ajouts ou modifications a cette garantie, sauf s'ils sont faits par écrit et signés
par un dirigeant de |'entreprise.

Les batteries ne sont garanties que si leur capacité tombe en dessous de 50 % de leur capacité nominale ou si elles présentent des fuites. Ne stockez
Eas votre produit sans le recharger périodiquement pendant plus de six mois, car cela pourrait endommager irréversiblement la capacité de votre
atterie. Votre garantie ne couvrira pas ces cas. Cette garantie devient également nulle si :

a) Les sceaux sur le boitier ou la batterie sont brisés ou si le produit ou la batterie présentent des signes de manipulation.

b) La batterie est utilisée dans un équipement autre que celui pour lequel elle est prévue.

¢) Le produit est utilisé contrairement a sa destination prévue.

d) Le produit a été acheté lors de ventes aux enchéres en ligne.

(Cardo décline toute responsabilité résultant de |'utilisation de composants, accessoires ou appareils non-Cardo avec ses produits.

Attention : Ne manipulez pas les batteries, car il existe un risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect.

Non couvert par la garantie :

1. Défauts ou dommages résultant de I'utilisation de ce produit d'une maniére non conforme a son usage normal et habituel.

2. Défauts ou dommages dus a un mauvais usage, un accident ou une négligence.

3. Défauts causés par un fonctionnement, une maintenance, une installation, un réglage ou une modification inappropriés (y compris un stockage
prolongé sans recharge périodique de la batterie).
4, Produits ouverts, démontés ou réparés par des parties non autorisées.

5. Défauts ou dommages dus a une exposition a des températures excessives ou a des chocs externes.

6. Toutes les surfaces en plastique et autres parties exposées extérieurement qui sont rayées ou endommagées apres l'achat.

(lause de non-responsabilité : L'appareil et ses accessoires sont fournis "tels quels" et "disponibles” sans garantie d'aucune sorte au-dela de celles
mentionnées dans le manuel fourni.

RENONCIATION ET DECHARGE GENERALE : En utilisant le produit, vous renoncez a des droits Iégaux substantiels, y compris le droit d'engager des
poursuites. Veuillez lire attentivement ce qui suit avant d'utiliser le produit.

En utilisant le produit, vous libérez irrévocablement Cardo de toute responsabilité, perte, réclamation et frais ((1)' compris les honoraires d'avocats) et
vous enga(]yez a indemniser et a tenir Cardo a 'abri de toute blessure corporelle, préjudice ou déces, ainsi que de toute perte ou dommage aux biens,
aux véhicules (y compris le votre) ou a tout autre bien vous appartenant ou appartenant a des tiers, pouvant résulter de I'utilisation du produit dans
toutes circonstances ou conditions, quelle que soit la juridiction.

1. Vous, vos héritiers, représentants [égaux, successeurs ou ayants droit, renoncez volontairement et définitivement a toute poursuite, réclamation,
dette, demande, action et responsabilité pouvant survenir, directement ou indirectement, de |'utilisation du produit pour toute détresse, douleur,
souffrance |nc0nfort perte, blessure, décés, dommages a ou concernant toute personne ou bien, quelle qu'en soit la cause,

QUE CE SOIT EN RAISON D'UNE NEGLIGENCE OU AUTRE, et qui pourraient survenir a une date ultérieure A la suite de cette ut|I|sat|on dans la mesure
maximale permise par la loi.

2. Vous comprenez et assumez pleinement les risques liés a I'utilisation du produit, y compris le risque d'actes ou d'omissions négligents par d'autres.
Tous les risques liés a |'utilisation du produit sont assumés uniquement par |'utilisateur.
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3. Vous confirmez que vous étes physiquement capable d'utiliser le produit et que vous n'avez aucune condition médicale ou besoin pouvant affecter
votre capacité a Ie(}aire en toute sécurité. Vous confirmez en outre que vous ne consommerez aucune substance alcoolisée pouvant affecter votre
vigilance ou toute substance altérant I'esprit, et que vous ne porterez, n'utiliserez ou ne consommerez pas ces substances avant ou pendant
['utilisation du produit.

4. Vous reconnaissez pleinement nos avertissements et comprenez que :

a) Des risques existent lors de |'utilisation du produit dans la circulation, y compris, mais sans s'y limiter, des blessures ou maladies, des entorses, des
fractures, des paralysies partielles et/ou totales, la mort ou d'autres affections pouvant causer un handicap grave.

b) Ces risques peuvent étre causéSJ)ar la négligence des fabricants, de leurs agents ou de tout tiers impliqué dans le produit.

¢) Ces risques et dangers peuvent découler de causes prévisibles ou imprévisibles.

Vous assumez ici tous les risques et dangers, ainsi que toute responsabilité pour les pertes et/ou dommages, qu'ils soient causés en totalité ou en
partie par la négligence ou d'autres actions de tiers, y compris Cardo.

5. En utilisant le produit, vous confirmez avoir lu cette décharge de responsabilité et en comprendre et accepter pleinement les termes et conditions.
DEEE (Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques) : Le symbole de poubelle barrée sur le produit, la documentation ou I'emballage vous
rappelle que tous les produits électriques et électroniques, piles et accumulateurs doivent étre collectés séparément en fin de vie. Cette exigence
s'applique a I'Union européenne et aux autres lieux o des systemes de collecte séparée sont disponibles. Pour éviter tout dommage potentiel a
I'environnement ou a la santé humaine di a une élimination incontrdlée des déchets, ne jetez pas ces produits avec les ordures ménagéres non triées,
mais déposez-les dans un point de collecte officiel pour le recyclage.

Garantie limitée de 2 ans

Ce produit est couvert par une garantie limitée pour une période de deux ans a compter de la date d'achat. Pour obtenir un service de garantie, vous
devez présenter une preuve d'achat. Pour plus d'informations, veuillez contacter le vendeur ou le produit a été acheté. Veuillez consulter la procédure
de traitement de la garantie et les détails de la page Web suivante: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

A DEPOSER A DEPOSER
EN DECHETERIE EN MAGASIN

Cet appareil 7\ A
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ES | AVISOS

Informacidn regulatoria y legal
Almacenamiento y mantenimiento
- Este producto debe almacenarse en un lugar fresco y seco. La temperatura de funcionamiento debe estar entre -20 y 55 °C.
- Mantenga el producto alejado de fuentes de calor, gases combustibles y otros liquidos corrosivos o de limpieza. Evite la exposicién prolongada al sol y
su uso o colocacion en lugares con altas temperaturas.
- Suspenda inmediatamente el uso de este producto si alguna pieza esté dafiada o emite humo, calor o olor a quemado.
- VeloVox cuenta con una funcién de resistencia al Folvo y al agua IP54, lo que permite su uso en actividades deportivas no acudticas, pero no es
completamente sumergible. No sumerja los auriculares en agua. La clasificacién IP54 no es permanente y puede degradarse con el uso normal.
- Limpie VeloVox con un pafio suave y seco.
- Después de un almacenamiento prolongado, recrguelo antes de usarlo.
Nota: El disefio y las especificaciones estan sujetos a cambios sin previo aviso. Para obtener la informacién més reciente sobre la empresa y el producto,
visite www.cardosystems.com.
FCCCID unidad izquierda: Q95ER34 FCCCID unidad derecha: Q95ER35
Precaucion FCC
Cualquier cambio o modificacion no aprobado expresamente por la parte responsable del cumplimiento puede anular la autoridad del usuario para
operar el equipo. Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas FCC.
La operacidn estd sujeta a las siguientes dos condiciones:
1. Este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales.
%. Eiste digpoFsétcivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado.

eclaracion
Este equipo ha sido probado y cumple con los limites para un dispositivo digital de Clase B, segun la Parte 15 de las Normas FCC. Estos limites estén
disefiados para proporcionar una proteccién razonable contra interferencias perjudiciales en instalaciones residenciales. Este equipo ?enera, usay
puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y usa segin las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantia de que no ocurran interferencias en una instalacion particular. Si este equipo causa
interferencias perjudiciales a la recepcion de radio o television, el usuario puede intentar corregirlas mediante una o més de las siguientes medidas:
-Reorientar o recolocar la antena receptora.
-Aumentar la separacion entre el equipo y el receptor.
-Conectar el equipo a un enchufe en un circuito diferente al del receptor.
-Consultar al distribuidor o a un técnico de radio/TV con experiencia.
Este equipo cumple con los limites de exposicién a radiacion FCC establecidos para un entorno no controlado. El usuario final debe sequir las
instrucciones de funcionamiento especificas para cumplir con la exposicién a RF.
Este transmisor no debe ubicarse ni operar en conjunto con ninguna otra antena o transmisor.
El dispositivo portatil estd disefiado para cumplir con los requisitos de exposicion a ondas de radio establecidos por la Comisién Federal de
Comunicaciones (FCC) de EE. UU. Estos requisitos establecen un limite SAR de 1,6 W/kg promediado sobre un gramo de tejido. El valor SAR mds alto
reportado durante la certificacion del producto es para su uso correctamente colocado en la cabeza. Parte responsable (solo para asuntos FCC):
Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, EE. UU. www.cardosystems.com
Cuando se usa en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separacién minima de 5 mm.
Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) Unidad izquierda: ICID: 4668A-ER34 Unidad derecha: ICID: 4668A-ER35
Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los RSS de Innovation, Science and Economic Development
(Canada. La operacion estd sujeta a las siguientes dos condiciones:
1. Este dispositivo no debe causar interferencias.
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2. Este dispositivo debe aceﬁ)tar cualquier interferencia recibida, incluidas aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Este equipo cumple con los limites de exposicion a radiacién ISED establecidos para un entorno no controlado. El usuario final debe sequir las
instrucciones de funcionamiento especificas para cumplir con la exposicién a RF.

Este transmisor no debe ubicarse ni operar en conjunto con ninguna otra antena o transmisor.

El dispositivo portatil estd disefiado para cumplir con los requisitos de exposicion a ondas de radio establecidos por ISED. Estos requisitos establecen
un limite SAR de 1,6 W/kg promediado sobre un gramo de tejido. El valor SAR mds alto reportado durante la certificacion del producto es para su uso
correctamente colocado en la cabeza.

Cuando se usa en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separacién minima de 5 mm.

Declaracion de conformidad CE

(Cardo Systems Ltd. declara (1ue este producto cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/UE y todas
las demés directivas aplicables de la UE. La declaracion de conformidad completa estd disponible en: https://cardosystems.com//pages/policies.

Rango de frecuencia Max. Transmision de potencia
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Declaracion de ex?osicién aradiacion segun la Directiva 2014/53/UE:
Este equipo cumple con los limites de exposicion a radiacién de la Directiva 2014/53/UE establecidos para un entorno no controlado. El usuario final
debe sequir las instrucciones de funcionamiento especificas para cumplir con la exposicidn a RF. Este transmisor no debe ubicarse ni operar en
conjunto con ninguna otra antena o transmisor. El dispositivo portatil estd disefiado para cumplir con los requisitos de exposicién a ondas de radio
establecidos por el mercado de la Unidn Europea. Estos requisitos establecen un limite SAR de 2 W/kg promediado sobre diez gramos de tejido. El
valor SAR mds alto reportado durante la certificacion es de 0,453 W/kg (10 g) para su uso correctamente colocado en la cabeza.
Cuando se usa en la cabeza, el transmisor debe instalarse con una separacién minima de 5 mm.
Declaracion de conformidad del Reino Unido
Por la presente, Cardo Systems declara que el equipo de radio tipo Lazer VeloVox cumple con los Reglamentos 6.1a, 6.1b y 6.2 de Radio Equipment
Regulations 2017 (S12017/1206).
El texto completo de la declaracion de conformidad del Reino Unido estd disponible en la siguiente direccién de Internet:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Temperatura de carga: Limites de temperatura de carga de la bateria: 0°a 40°C (32° a 104°F).
Adaptadores AC/DC: Al cargar desde un enchufe de pared, asegurese de que el adaptador AC/DC cumpla con los siguientes criterios:
Entrada: 100-240V, 50/60 Hz, minimo 0,04 A Salida: 5V CC, mdximo 1 A.

arga
. Asgegl]rese de que los VeloVox estén secos antes de conectarlos a los cables de carga. Mantenga los cables de carga también secos.
- Utilice solo adaptadores de alimentacion aprobados por las autoridades relevantes y que cumplan con los requisitos regulatorios locales (por
ejemplo, UL, CSA, VDE, CCQ).
Conformidad Bluetooth®
El producto cumple con la Especificacidn Bluetooth® 5.4 y ha superado todas las pruebas de interoperabilidad especificadas en la norma Bluetooth®.
Sin embargo, no se garantiza la interoperabilidad entre el dispositivo y otros productos habilitados para Bluetooth®.
Declaracion de conformidad RAEE
El sieroIo RAEE significa que este producto no debe desecharse como residuo doméstico y debe entregarse en un punto de recogida adecuado para su
reciclaje.
La eIin%inacién y el reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y el medio ambiente. Para obtener mds informacion
sobre la eliminacidn y el reciclaje de este producto,
contacte a sumunicipio local, servicio de eliminacidn de residuos o la tienda donde lo compré.
Aviso de proteccién de datos
Los RAEE a menudo contienen datos personales sensibles. Esto se aplica especialmente a dispositivos de tecnologia de la informacidn y las
comunicaciones, como computadoras y teléfonos inteligentes. Por su propia sequridad, cada usuario final es responsable de eliminar los datos de los
RAEE antes de su eliminacion.
ADVERTENCIA:
Se le notifica que se requiere su atencion completa e indivisa al usar un dispositivo de comunicacion (el "Producto") mientras conduce. No evitar
situaciones potencialmente peligrosas podria resultar en un accidente que cause lesiones graves o la muerte.
(ardo le recomienda tomar todas las precauciones necesarias y permanecer atento al trafico, el clima y todas las condiciones de la carretera. No realice
emparegamientos, vinculaciones u operaciones complejas mientras conduce. Todas las publicaciones estén destinadas a describir capacidades técnicas
y no deben interpretarse como un estimulo para operar los productos de Cardo de manera insegura o Frohibida por la ley.
Ejercite toda la precaucién debida al usar este producto y obedezca todas las leyes de transito aplicables. Conduzca de manera segura y no se distraiga
con el producto. No opere el producto si resulta insequro hacerlo.
En algunas regiones o estados, el uso de sistemas de comunicacion mévil esta prohibido o restringido. Verifique todas las leyes locales, estatales y
federales ("Leyes") que apliquen en su regidn antes de usar el producto y tenga en cuenta que el cumplimiento de todas las Leyes es responsabilidad
del usuario. Use el producto en movimiento solo donde y de la manera permitida por la Ley aplicable.
Ninguna parte del cuerpo debe entrar en contacto con la antena durante el funcionamiento del equipo. Use el producto solo donde sea sequro y evite
su uso en estaciones de servicio, depdsitos de combustible o cerca de explosivos. Use el producto con audifonos y dispositivos médicos solo después de
consultar a un médico o especialista. Asegurese de instalar y montar el producto de manera estable.
Advertencias de salud:
Dafio auditivo: Escuchar audio a volimenes excesivos puede distorsionar el sonido y aumentar el riesgo de dafio o pérdida auditiva.
Pérdida auditiva: Los dispositivos de audio pueden causar pérdida auditiva. Tenga cuidado y evite la exposicidn a niveles de volumen excesivos que
puedan dafar o perjudicar la audicién o provocar pérdida auditiva.
Una pérdida auditiva permanente puede ocurrir si los productos se usan a alto volumen durante periodos prolongados.
Sefales RF: La mayoria de los equipos electrdnicos estan protegidos contra sefiales RF. Sin embargo, ciertos equipos electrénicos pueden no estar
protegidos contra las sefiales RF emitidas por su equipo inaldmbrico.
Marcapasos: La Health Industry Manufacturers Association recomienda mantener una separacién minima de aproximadamente 15 cm entre un
teléfono mavil o dispositivo inalambrico y un marcapasos para evitar posibles interferencias con el marcapasos. Asegtirese de no interferir con la
funcionalidad de los dispositivos médicos personales.
Audifonos: Algunos dispositivos pueden interferir con ciertos audifonos. En caso de tal interferencia, debe consultar al fabricante de su audifono para
discutir alternativas.
Otros dispositivos médicos: Si utiliza cualquier otro dispositivo médico personal, consulte al fabricante de su dispositivo y/o a su médico para
determinar si estd adecuadamente protegido contra interferencias causadas por
energia RF externa. Su médico puede ayudarle a obtener esta informacion.
Sequridad de la bateria:
1. No reemplace una bateria con un tipo incorrecto que pueda anular las protecciones de sequridad, ya que puede resultar en una explosion.
2. Laeliminacion de una bateria en fuego o un horno caliente, o su trituracion o corte mecénico, puede resultar en una explosion.
3. Dejar una bateria en un entorno con temperaturas extremadamente altas puede resultar en una explosién o fugas de liquido o gas inflamable.
4. Someter una bateria a una presién de aire extremadamente baja puede resultar en una explosién o fugas de liquido o gas inflamable.
No obstante lo anterior, se aclara que (i) este producto estd disefiado para usarse en entornos donde estard reqularmente expuesto al agua, como
lluvia, Inieve y otras salpicaduras; y (i) para garantizar la sequridad y confiabilidad de este dispositivo, las baterias no pueden extraerse ni
reemplazarse.
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[rritacion cutdnea

- Un pequefio nimero de personas puede tener reacciones inusuales a materiales especificos. La exposicion a un entorno especifico o el contacto

plrglongado con jabdn, sudor, productos de proteccidon UV, lociones y otras sustancias potencialmente irritantes para la piel pueden causar reacciones

alérgicas.

. Parga reducir el riesgo de irritacion cutanea, no use el producto en partes del cuerpo con lesiones en la piel.

- Suspenda inmediatamente el uso del producto y consulte a su médico si su piel presenta enrojecimiento, hinchazén, picazén o cualquier otra reaccién

irritante.

Conduccién peligrosa

- Tenga en cuenta que el uso de este producto mientras conduce 0 anda en bicicleta puede violar requlaciones en algunos paises o regiones.

Verifique y cumFIa con las leyes y requlaciones de transito en su drea y consulte con los reguladores locales.

Interferencias electromagnéticas

- No use este producto en lugares donde los dispositivos inalambricos estén prohibidos (como aeropuertos e instalaciones médicas), ya que puede

interferir con otros dispositivos electronicos o causar otros peIi%ros.

- Algunos dispositivos electrénicos pueden fallar debido a interferencias de radio de este producto (por ejemplo, ciertos equipos electronicos

automotrices). Pdngase en contacto con el fabricante de dichos dispositivos para obtener més informacion.

- Las ondas de radio generadas por este producto pueden afectar el funcionamiento normal de algunos dispositivos médicos, como marcapasos,

desfibriladores, implantes cocleares, audifonos, etc. Si utiliza alguno de estos dispositivos médicos, consulte a su médico y al fabricante del dispositivo

sobre las restricciones de uso de este producto, y mantenga este producto a una distancia sequra de los dispositivos médicos. Suspenda el uso de este

producto si sospecha que estd interfiriendo con sus dispositivos médicos.

Declaracion del fabricante

Garantia: Cardo ofrece un servicio de garantia de 24 meses para este producto. Para obtener informacion sobre las garantias actuales, visite nuestro

sitio web: www.cardosystems.com o contacte a su vendedor. Asegtirese de cumplir con todas las leyes y requlaciones locales antes de usar este

producto.

GARANTIA LIMITADA

Sujeto a las leyes y requlaciones aplicables en su jurisdiccién, su producto estd cubierto por una garantia limitada de dos afos a partir de la fecha de

compra original. Conserve y presente el recibo de venta al por menor y sus datos de registro como prueba de compra.

En ningtn caso Cardo serd responsable por dafios incidentales, especiales, indirectos, punitivos, ejemplares o consecuentes, ya sea que resulten del

uso, mal uso o incapacidad de usar este producto o de defectos en el producto, o por cualquier dafo resultante del uso del producto, ya sea basado en

incumplimiento de contrato, agravio (incluyendo negligencia), responsabilidad del producto o de otra manera, incluso si se le ha advertido de la

posibilidad de tales dafios.

Usted reconoce y acepta que las limitaciones anteriores son elementos fundamentales de este acuerdo al que usted consiente y sin los cuales el

producto no se le proporcionaria en ausencia de tales limitaciones. Cardo se reserva el derecho exclusivo de reparar o reemplazar (con un producto

nuevo o reacondicionado) el dispositivo o software, o dar un reembolso del precio de compra, a su sola discrecién. DICHO REMEDIO SERA SU UNICO Y

EXCLUSIVO REMEDIO POR CUALQUIER INCUMPLIMIENTO DE GARANTIA.

Sujeto a lo anterior, Cardo declara que este producto estd garantizado contra defectos en materiales o mano de obra. Dentro del periodo sujeto a

garantia, Cardo, a su sola discrecion, reparard o reemplazara cualquier componente que falle en uso normal, incluidos dafios por agua resultantes del

uso normal del producto. Dichas reparaciones o reemplazos se realizardn sin cargo al cliente por piezas 0 mano de obra, siempre que el cliente sea

responsable de cualquier costo de envio y tarifas aplicables a las autoridades oficiales. Esta garantia no cubre fallas debidas a abuso, mal uso,

accidente, pérdida o alteracion o reparaciones no autorizadas.

Este producto estd destinado a usarse Unicamente como dispositivo de comunicacién y entretenimiento y no debe emplearse en ningtin lugar o

jurisdiccién donde su uso esté prohibido.

Las garantias y remedios contenidos aqui son exclusivos y en lugar de todas las demds garantias expresas, implicitas o legales, incluyendo cualquier

responsabilidad que surja bajo cualquier garantia de comerciabilidad o idoneidad para un propésito particular, legal o de otro tipo, que Cardo rechaza

especificamente. Esta garantia le otorga gerechos legales especificos que pueden variar seguin la jurisdiccion. Car(?o no otorga otras garantias expresas

o implicitas mds alld de las establecidas especificamente aqui. Esta garantia es extendida por Cardo Ginicamente al comprador original y no es

transferible o asignable a otros. Cardo no asume ninguna obligacién o responsabilidad por adiciones o modificaciones a esta garantia a menos que se

realicen por escrito y estén firmadas por un funcionario de la empresa.

Imacene su producto sin cargarlo periédicamente durante periodos superiores a seis meses, ya que esto puede causar dafos irreversibles a la

capacidad de su bateria. Su garantia no cubrird tales eventos. Esta garantia también quedara sin efecto si:

a) Cualquiera de los sellos en la carcasa o la bateria estd roto o el producto o la bateria muestran signos de manipulacion.

b) La bateria se usa en equipos distintos a aquellos para los que estd destinada.

¢) El producto se usa en contra de su propdsito previsto.

d) El producto fue comprado en subastas en linea.

(Cardo no asume ninguna responsabilidad resultante del uso de componentes, accesorios o dispositivos no Cardo en conjunto con sus productos.

Precaucion: No manipule las baterias, ya que existe riesgo de explosién si la bateria es reemplazada por un tipo incorrecto.

No cubierto por la garantia:

1. Defectos o dafios resultantes del uso de este producto de una manera distinta a su uso normal y habitual.

2. Defectos o dafios por mal uso, accidente o negligencia.

3. Defectos causados por operacion, mantenimiento, instalacion, ajuste o modificacion inadecuados de cualquier tipo (incluido el almacenamiento a

largo plazo sin carga periddica de la bateria).

4. Productos abiertos, desmontados o reparados por partes no autorizadas.

5. Defectos o dafios por exposicion a temperaturas excesivas o impacto externo.

6. Todas las superficies de plastico y otras partes expuestas externamente que estén rayadas o dafiadas después de la compra.

Renuncia de garantia: El dispositivo y sus accesorios se proporcionan "tal cual" y "segin disponibilidad” sin garantia de ningun tipo mds alld de las

asumidas en el manual adjunto.

RENUNCIA'Y LIBERACION GENERAL: Al usar el Producto, renunciard a derechos legales sustanciales, incluido el derecho a demandar. Lea

cuidadosamente lo siguiente antes de usar el Producto

Al usar el Producto, usted libera irrevocablemente, indemniza de cualquier responsabilidad, pérdida, reclamo y gasto (incluyendo honorarios de

abogados) y exime de responsabilidad a Cardo por cualquier lesion corporal, dafio o muerte, asi como pérdidas o dafios en bienes, vehiculos (incluido

el suyo) o cualquier propiedad o activo que le pertenezca o a terceros, cualquiera de los cuales pueda resultar del uso del Producto bajo cualquier

circunstancia o condicidn, independientemente de la jurisdiccion.

1. Usted, sus herederos, representantes legales, sucesores o cesionarios, por la presente renuncia voluntaria y permanentemente, libera, exime de

responsabilidad, indemniza y mantiene indemne a Cardo de cualquier y todo litigio, reclamos, deudas, demandas, acciones y responsabilidad que

pueda surgir, directa o indirectamente, del uso del Producto por cualquier anqustia, dolor, sufrimiento, incomodidad, pérdida, lesion, muerte, dafios a

0 en relacion con cualquier persona o propiedad, sin importar la causa,

YA SEA (I;OR NElGI_IIGENCIA 0 DE OTRA MANERA, y que pueda acumularse en una fecha futura como resultado de dicho uso, en la mayor medida
ermitida por la ley.

r2). Usted copmpren(fé y asume plenamente los riesgos al usar el Producto, incluido el riesgo de actos u omisiones negligentes por parte de otros. Todos

los riesgos asociados con el uso del Producto son asumidos Gnicamente por el usuario.

3. Usted confirma que esta fisicamente capacitado para usar el Producto y que no tiene condiciones médicas o necesidades que puedan afectar su

capacidad para hacerlo de manera sequra. Ademds, confirma que no consumird alcohol que pueda afectar su estado de alerta o cualquier sustancia

que altere la mente, y que no portard, usard o consumira estas sustancias antes o durante el uso del Producto.
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4, Usted reconoce plenamente nuestras advertencias y entiende que:
a) Existen riesgos al usar el Producto en el trafico, incluyendo, pero no limitado a, lesiones o enfermedades, distensiones, fracturas, paralisis parcial
t;/o total, muerte u otras dolencias que podrian causar una discapacidad grave.

) Estos riesgos pueden ser causados por la negligencia de los fabricantes o sus agentes o cualquier tercero involucrado en el Producto.
¢) Estos riesgos y peligros pueden surgir de causas previsibles o imprevisibles.
Usted asume aqui todos los riesgos y peligros, y toda la responsabilidad por cualquier pérdida y/o dafio, ya sea causado en su totalidad o en parte por
la negligencia u otra conducta de otros, incluyendo Cardo.
Las baterias estan garantizadas solo si la capacidad de la bateria cae por debajo del 50% de su capacidad nominal o si la bateria presenta fugas. No a
5. Al usar el Producto, usted confirma que ha leido esta liberacion de responsabilidad y comprenffe y acepta plenamente sus términos y condiciones.
RAEE (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrénicos): El simbolo de contenedor de basura tachado en el producto, documentacion o empaque le
recuerda que todos los productos eléctricos y electrénicos, baterias y acumuladores deben ser recolectados por separado al final de su vida util. Este
requisito se aplica en la Unién Europea y otros lugares donde existan sistemas de recoleccion separada. Para evitar posibles dafios al medio ambiente o
la salud humana por la eliminacidn incontrolada de residuos, no deseche estos productos como residuos municipales no clasificados, sino entréguelos
en un punto de recoleccién oficial para su reciclaje.
Garantia limitada de 2 afios
Este producto estd cubierto por una garantia limitada durante un periodo de dos afos a partir de la fecha de compra. Para obtener el servicio de
garantia, debe presentar un comprobante de compra. Para obtener mds informacion, comuniquese con el vendedor donde se compré el producto.
Consulte el procedimiento de manejo de la garantia y los detalles de la siguiente pagina web: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

NL | BEPALINGEN

Regelgevings- en juridische informatie

Opslag en onderhoud

- Dit product dient te worden opgeslagen op een koele, droge plaats. De bedrijfstemperatuur ligt tussen -20 en 55 °C.

-Houd het product weg van warmtebronnen, brandbare gassen en andere corrosieve/ schoonmaakvloeistoffen. Vermijd langdurige blootstelling aan
zonlicht en gebruik/plaatsing op locaties met hoge temperaturen.

- Stop onmiddellijk met het gebruik van dit Broduct als onderdelen beschadigd zijn of rook, warmte of een brandgeur produceren.

- VeloVox heeft een IP54-stof- en spatwaterbescherming, geschikt voor niet-watersportactiviteiten, maar is niet volledig waterdicht. Dompel de
oordopjes niet onder water. De IP54-classificatie is niet permanent en kan door normaal gebruik verminderen.

- Reinig VeloVox met een zachte, droge doek.

- Na langdurige opslag dient u het product eerst op te laden voor gebruik.

Opmerkin?: Ontwerp en specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Voor de meest recente bedrijfs- en
productinformatie bezoek www.cardosystems.com.

FCCCID linker unit: Q95ER34 FCCCID rechter unit: Q95ER35

FCC-voorschrift

Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk door de verantwoordelijke partij zijn goedgekeurd, kunnen de gebruikshevoegdheid van het
apparaat ongeldig maken. Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels.

De werking is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:

1. Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken.

Z.CE)it a;;(;l)araat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.

FCC-verklaring

Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn
ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een woonomgeving. Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan
radiofrequentie-energie uitstralen en kan, indien niet geinstalleerd en ?ebruikt in overeenstemming met de instructies, schadelijke interferentie
veroorzaken bij radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat interferentie niet zal optreden in een specifieke installatie. Als deze apparatuur s
chadelijke interferentie veroorzaakt bij radio- of televisieontvangst, kan de gebruiker proberen de interferentie te corrigeren met een of meer van de
volgende maatregelen:

-De ontvangstantenne heroriénteren of verplaatsen.

-De afstand tussen de apparatuur en ontvanger vergroten.

-De apparatuur aansluiten op een stopcontact op een ander circuit dan waarop de ontvanger is aangesloten.

-Raadpleeq de dealer of een ervaren radio/TV-technicus voor hulp.

Deze apparatuur voldoet aan de FCC-blootstellingslimieten voor radiofrequentie voor een onbeheerde omgeving. Eindgebruikers moeten de specifieke
bedieningsinstructies volgen om te voldoen aan de RF-blootstellingsvoorschriften.

Deze zender mag niet worden gecombineerd of samenwerken met een andere antenne of zender.

Het draagbare apparaat is ontworpen om te voldoen aan de RF-blootstellingseisen van de Federal Communications Commission (VS). Deze vereisen
een SAR-limiet van 1,6 W/kg, gemiddeld over één gram weefsel. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde tijdens productcertificering voor gebruik bij
correct dragen op het hoofd. Verantwoordelijke partij (alleen voor F((—zaken?:

(ardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, VS.

www.cardosystems.com

BH gebruik op het hoofd moet de zender op minimaal 5 mm afstand worden geinstalleerd.

ndustry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) Linker unit: 1C ID: 4668A-ER34 Rechter unit: ICID: 4668A-ER35

Dit apparaat bevat zenders/ontvangers die vrijgesteld zijn van vergunning en voldoen aan de RSS-normen van Innovation, Science and Economic
Development Canada. De werking is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:

1. Dit apparaat mag geen interferentie veroorzaken.

2. Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.

Deze apparatuur voldoet aan de ISED—bIootsteIIingslimieten voor radiofreqluentie voor een onbeheerde omgeving. Eindgebruikers moeten de
specifieke bedieningsinstructies volgen om te voldoen aan de RF-blootstellingsvoorschriften.

Deze zender mag niet worden gecombineerd of samenwerken met een andere antenne of zender.

Het draagbare apparaat is ontworpen om te voldoen aan de RF-blootstellingseisen van ISED. Deze vereisen een SAR-limiet van 1,6 W/kg, gemiddeld
over één gram weefsel. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde tijdens productcertificering voor gebruik bij correct dragen op het hoofd.

Bij gebruik op het hoofd moet de zender op minimaal 5 mm afstand worden geinstalleerd.

CE-conformiteitsverklaring

Cardo Systems Ltd. verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU en
alle andere van toepassing zijnde EU-richtlijnen. De volledige conformiteitsverklaring is beschikbaar op: https://cargosystems.com//pages/policies.

Frequentiebereik Max. Zend kracht
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)
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RF-blootstellingsverklaring volgens Richtlijn 2014/53/EU:

Deze apparatuur voldoet aan de RF-blootstellingslimieten van Richtlijn 2014/53/EU voor een onbeheerde omgeving. Eindgebruikers moeten de
specifieke bedieningsinstructies volgen om te voldoen aan de RF-blootstellingsvoorschriften. Deze zender mag niet worden gecombineerd of
samenwerken met een andere antenne of zender. Het draagbare apparaat is ontworpen om te voldoen aan de RF-blootstellingseisen van de Europese
Unie. Deze vereisen een SAR-limiet van 2 W/kg, gemiddeld over tien gram weefsel. De hoogste gerapporteerde SAR-waarde tijdens
productcertificering is 0,453 W/kg (10 g) voor gebruik bij correct dragen op het hoofd.

Bij gebruik op het hoofd moet de zender op minimaal 5 mm afstand worden geinstalleerd.

UK-conformiteitsverklaring

(ardo Systems verklaart hierbij dat het radiouitrustingtype Lazer VeloVox voldoet aan de voorschriften 6.1a, 6.1b en 6.2 van de Radio Equipment
Regulations 2017 (SI 2017/1206).

De volledige tekst van de UK-conformiteitsverklaring is beschikbaar op:

https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Oplaadtemperatuur: Batterij oplaadtemperatuurlimieten: 0° tot 40°C (32° tot 104°F)

AC/DC-adapters: Zorg bij opladen via een stopcontact dat de AC/DC-adapter aan de volgende criteria voldoet:

Ingang: 100-240 V, 50/60 Hz, minimaal 0,04 A

Uitgang: 5V DC, maximaal 1 A.

Opladen

- Zorg ervoor dat de VeloVox droog zijn voordat u ze aansluit op de oplaadkabels. Houd ook de oplaadkabels droog.

VGD(Ebrcucié()alleen voedingsadapters die zijn goedgekeurd door de relevante autoriteiten en voldoen aan lokale regelgevende vereisten (bijv. UL, CSA,
Bluetooth®-conformiteit

Het product is conform met Bluetooth® Specificatie 5.4 en heeft alle interoperabiliteitstests doorstaan zoals gespecificeerd in de
Bluetooth®-specificatie.

Er wordt echter geen interoperabiliteit gegarandeerd tussen het apparaat en andere Bluetooth®-apparaten.

WEEE-conformiteitsverklaring

Het WEEE-logo betekent dat dit product niet als huishoudelijk afval mag worden weggegooid, maar moet worden ingeleverd bij een daarvoor
bestemde inzamelingslocatie voor recycling.

Correcte verwijdering en recycling helpen natuurlijke hulpbronnen, de menselijke gezondheid en het milieu te beschermen. Voor meer informatie
over de verwijdering en recycling van dit product,

neem contact op met uw gemeente, afvalverwijderingsdienst of de winkel waar u dit product heeft gekocht.

Gegevensheschermingsverklaring

WEEE bevat vaak gevoelige persoonlijke gegevens. Dit geldt met name voor informatie- en communicatietechnologieapparaten zoals computers en
smartphones. In uw eigen belang dient u erop te letten dat elke

eindgebruiker zelf verantwoordelijk is voor het verwijderen van gegevens op WEEE die moet worden weggegooid.

WAARSCHUWING:

U wordt er hierbij op gewezen dat uw volledige en onverdeelde aandacht vereist is bij het gebruik van een communicatieapparaat (het "Product”)
tijdens het rijden. Het niet vermijden van mogelijk gevaarlijke situaties kan leiden tot een ongeval met ernstig letsel of overlijden tot gevolg.

(Cardo adviseert u alle nodi?e voorzorgsmaatregelen te nemen en alert te blijven op het verkeer, het weer en alle wegcondities. Voer geen koppeling,
verbinding of andere complexe handelingen uit tijdens het rijden. Alle publicaties zijn bedoeld om technische mogelijkheden te beschrijven en mogen
niet worden opgevat als aanmoediging om Cardo’s Producten op onveilige of wettelijk verboden wijze te gebruiken.

Wees altijd voorzichtig bij het gebruik van dit Product en houd u aan alle geldende verkeerswetten. Rijd a?tijd veilig en laat u niet afleiden door het
Product tijdens het rijden. Gebruik het Product niet als dit onveilig is.

In sommige regio's of staten is het gebruik van mobiele communicatiesystemen verboden of beperkt. Controleer alle lokale, regionale en federale
wetten en voorschriften (de "Wetten") die van toepassing zijn in uw regio voordat u het Product gebruikt en houd er rekening mee dat naleving van
alle Wetten de verantwoordelijkheid van de gebruiker is. Gebruik het Product in beweging alleen daar en op manieren waarop dergelijke apparaten
zijn toegestaan volgens de toepasselijke Wet.

Geen enkel deel van het lichaam mag tijdens de werking van de apparatuur in contact komen met de antenne. Gebruik het Product alleen op veilige
plaatsen en vermijd gebruik bij tankstations, brandstofdepots of in de buurt van explosieven. Gebruik het Product alleen met gehoorapparaten en
medische apparaten na overleg met een arts of specialist. Zorg ervoor dat het Product stabiel wordt geinstalleerd en gemonteerd.
Gezondheidswaarschuwingen:

Gehoorbeschadiging: Het beluisteren van audio op excessieve volumes kan het geluid vervormen en het risico op gehoorbeschadiging en
gehoorverlies vergroten.

Gehoorverlies: Audioapparaten kunnen gehoorverlies veroorzaken. Wees voorzichtig en vermijd blootstelling aan excessieve volumelevels die het
gehoor kunnen beschadigen of leiden tot gehoorverlies.

Permanent gehoorverlies kan optreden als Producten gedurende langere tijd op hoog volume worden gebruikt.

RF-signalen: De meeste elektronische apparatuur is afgeschermd tegen RF-signalen. Bepaalde elektronische apparatuur is echter mogelijk niet
afgeschermd tegen de RF-signalen die door uw draadloze aEparatuur worden uitgezonden.

Pacemakers: De Health Industry Manufacturers Association beveelt aan om een minimale afstand van ongeveer 15 cm aan te houden tussen een
mobiele telefoon of draadloos apparaat en een pacemaker om mogelijke interferentie met de pacemaker te voorkomen. Zorg ervoor dat u de
functionaliteit van persoonlijke medische apparaten niet verstoort.

Gehoorapparaten: Sommige apparaten kunnen interfereren met bepaalde gehoorapparaten. In geval van dergelijke interferentie dient u contact op te
nemen met de fabrikant van uw gehoorapparaat om alternatieven te bespreken.

Andere medische apparaten: Als u andere persoonlijke medische apparaten gebruikt, raadpleeg dan de fabrikant van uw apparaat en/of uw arts om te
bepalen of het voldoende is afgeschermd tegen interferentie veroorzaakt door externe RF-energie. Uw arts kan u mogelijk helpen bij het verkrijgen
van deze informatie.

Batterijveiligheid:

1. Vervang een batterij niet door een onjuist type dat veiligheidsvoorzieningen kan omzeilen, omdat dit kan leiden tot een explosie.

2. Hlet weggooien van een batterij in vuur of een hete oven, of het mechanisch verpletteren of doorsnijden van een batterij kan leiden tot een
explosie.

3. Irzlet achterlaten van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen kan leiden tot een explosie of lekkage van brandbare vloeistof of

gas.

4, Het blootstellen van een batterij aan extreem lage luchtdruk kan leiden tot een explosie of lekkage van brandbare vloeistof of gas.
Niettegenstaande het voorgaande wordt hierbij verduidelijkt dat (i) dit product is ontworpen voor gebruik in omgevingen waar het regelmatig wordt
blootgesteld aan water, zoals regen, sneeuw en ander spattend water; en (ii) om de veiligheid en betrouwbaarheid van dit apparaat te waarborgen,
kunnen de batterijen niet worden verwijderd of vervangen.

Huidirritatie

- Een klein aantal mensen kan ongebruikelijke reacties hebben op specifieke materialen. Blootstelling aan een specifieke omgeving of langdurig
contact rEet zeep, zweet, UV-beschermingsproducten, lotions en andere mogelijk irriterende stoffen voor de huid kan allergische reacties
veroorzaken.

- Om het risico op huidirritatie te verminderen, draag het product niet op lichaamsdelen met huidletsels.

- Stop onmiddellijk met het dragen van het product en raadpleeg uw arts als uw huid roodheid, zwelling, jeuk of andere irriterende reacties vertoont.
Gevaarlijk rijgedrag
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- Houd er rekening mee dat het gebruik van dit product tijdens het rijden of fietsen in sommige landen of regio's in strijd kan zijn met voorschriften.
Controleer en houd u aan de verkeerswetten en -voorschriften in uw omgeving en raadpleeg lokale regelgevers.
Elektromagnetische interferentie
- Gebruik dit product niet op plaatsen waar draadloze apparaten verboden zijn (zoals op luchthavens en in medische faciliteiten), omdat het andere
elektronische apparaten kan storen of andere gevaren kan veroorzaken.
- Sommige elektronische apparaten kunnen defect raken door radio-interferentie van dit product (bijv. sommige auto-elektronica). Neem voor meer
informatie contact op met de fabrikant van dergelijke elektronische apparaten.
- Radiogolven die door dit product worden (];egenereerd, kunnen de normale werking van sommige medische apparaten beinvloeden, zoals
pacemakers, defibrillatoren, cochleaire implantaten, gehoorapparaten, enz. Als u een van deze medische apparaten gebruikt, raadpleeg dan uw arts
en de fabrikant van het medische apparaat over beperkingen voor het gebruik van dit product en houd dit product op een veilige afstand van
medische apparaten. Stop met het gebruik van dit product als u vermoedt dat het uw medische apparaten verstoort.
Verklaring van de fabrikant
Garantie: Cardo biedt een garantieservice van 24 maanden voor dit product. Voor informatie over de huidige garanties, bezoek onze website:
wvls[/)w.ckardosystems.com o? neem contact op met uw verkoper. Zorg ervoor dat u voldoet aan alle lokale wetten en voorschriften voordat u dit product
gebruikt.
BEPERKTE GARANTIE
Onverminderd de toepasselijke wetten en voorschriften in uw rechtsgebied, wordt uw Product gedekt door een beperkte garantie van twee jaar vanaf
de datum van oorspronkelijke aankoop. Bewaar en dien het verkoopbewijs en uw registratiegegevens in als bewijs van aankoop.
In geen geval is Cardo aansprakelijk voor incidentele, bijzondere, indirecte, strafrechtelijke, exemplarische of gevolgschade, of het nu voortvloeit uit
het gebruik, misbruik of het onvermogen om dit product te gebruiken of uit gebreken in het product, of voor enige schade die voortvloeit uit het
gebruik van het product, ongeacht of dit gebaseerd is op contractbreuk, onrechtmatige daad (inclusief nalatigheid), productaansprakelijkheid of
anderszins, zelfs indien op de hoogte gesteld van de mogelijkheid van dergelijke schade.
U erkent en gaat ermee akkoord dat de hierboven genoemde beperkingen fundamentele elementen van deze overeenkomst zijn waarmee u instemt
en zonder welke het product niet aan u zou worden verstrekt. Cardo behoudt zich het exclusieve recht voor om het apparaat o#de software te
repareren of te vervangen (met een nieuw of nieuw gereviseerd vervangingsproduct) of om een terugbetaling van de aankoopprijs te geven, naar
eigen goeddunken. DIT MOET UW ENIGE EN EXCLUSIEVE RECHTMIDDEL ZIJN VOOR ELKE GARANTIESCHENDING.
Onverminderd het voorgaande verklaart Cardo hierbij dat dit Product gegarandeerd vrij is van gebreken in materialen of vakmanschap. Binnen de
genoemde periode zal Cardo, naar eigen goeddunken, onderdelen die tijdens normaal gebruik defect raken, repareren of vervangen, inclusief
waterschade als gevolg van normaal gebruik van het product. Dergelijke reparaties of vervangingen worden gratis uitgevoerd voor de klant wat
betreft onderdelen of arbeid, op voorwaarde dat de klant zelf verantwoordelijk is voor eventuele verzendkosten en toepasselijke kosten voor officiéle
instanties. Deze garantie dekt geen defecten als gevolg van misbruik, onjuist gebruik, ongelukken, verlies of onbevoegde wijzigingen of reparaties.
Dit Product is uitsluitend bedoeld voor gebruik als communicatie- en entertainmentapparaat en mag niet worden gebruikt op locaties of in
rechtsgebieden waar het gebruik ervan verboden is.
De hierin vervatte garanties en rechtsmiddelen zijn exclusief en vervangen alle andere uitdrukkelijke, impliciete of wettelijke garanties, inclusief
enige aansprakelijkheid die voortvloeit uit enitge garantie van verhandelbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, wettelijk of anderszins, die
Cardo uitdrukkelijk afwijst. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke rechten die kunnen variéren afhankelijk van het rechtsgeg)ied. Cardo geeft geen
andere uitdrukkefijke of impliciete garanties dan die welke hier specifiek zijn vermeld. Deze garantie wordt door Cardo uitsluitend verleend aan de
oorspronkelijke koper en is niet overdraagbaar of over te dragen aan anderen. Cardo aanvaardt geen verplichting of aansprakelijkheid voor
toevoegingen of wijzigingen aan deze(?arantie, tenzij deze schriftelijk zijn gemaakt en ondertekend door een verte?enwoordiger van het bedrijf.
Batterijen worden alleen gegarandeerd als de batterijcapaciteit onder de 50% van de nominale capaciteit komt of als de batterij lekt. Bewaar uw
Product niet langer dan zes maanden zonder het af en toe op te laden, omdat dit onomkeerbare schade aan de capaciteit van uw batterij kan
veroorzaken. Uw garantie dekt dergelijke gebeurtenissen niet. Deze garantie vervalt ook als:
a) Een van de zegels op de behuizing of batterij is verbroken of het Product of de batterij tekenen van manipulatie vertoont.
b) De batterij wordt gebruikt in apparatuur waarvoor deze niet is bedoeld.
¢) Het Product wordt gebruikt in strijd met het beoogde doel.
d) Het Product is gekocht via online veilingen.
garﬁlo aanvaardt geen aansprakelijkheid a?s gevolg van het gebruik van niet-Cardo-componenten, accessoires of apparaten in combinatie met zijn

roducten.
Waarschuwing: Manipuleer batterijen niet, omdat er een risico op explosie bestaat als de batterij wordt vervangen door een onjuist type.
Niet gedekt door de garantie:
1. Defecten of schade als gevolg van het gebruik van dit Product op een andere dan de normale en gebruikelijke manier.
2. Defecten of schade door misbruik, ongelukken of verwaarlozing.
3. Defecten veroorzaakt door onjuiste bediening, onderhoud, installatie, aanpassing of wijziging van welke aard dan ook (inclusief langdurige opslag
zonder periodiek opladen van de batterij).
4. Producten die zijn geopend, gedemonteerd of gerepareerd door niet-geautoriseerde partijen.
5. Defecten of schade als ?(evolg van blootstelling aan extreme temperaturen of externe impact.
6. Alle kunststof oppervlakken en andere extern zichtbare onderdelen die na aankoop bekrast of beschadigd zijn.
Garantie-uitsluiting: Het apparaat en de accessoires worden geleverd "zoals ze zijn" en "beschikbaar" zonder enige garantie van welke aard dan ook,
behalve die welke in de bijgevoegde handleiding wordt vermeld.
AFSTANDDOENING EN ALGEMENE VRIJSTELLING: Door het Product te gebruiken, doet u afstand van aanzienlijke wettelijke rechten, waaronder het
recht om te procederen. Lees het volgende zorgvuldig door voordat u het Product gebruikt.
Door het Product te Eebruiken, geeftu onherroepelijE vrijstelling van en beschermt u Cardo tegen elke aansprakelijkheid, verlies, claim en kosten
(inclusief advocatenkosten) voor lichamelijk letsel, schade of overlijden, evenals verliezen of schade aan goederen, voertuigen (inclusief het uwe) of
enig eigendom of activa die aan u of derden toebehoren, die kunnen voortvloeien uit het gebruik van het Product onder alle omstandigheden of
voorwaarden, ongeacht de rechtsgebied.
1. U, uw erfgenamen, wettelijke vertegenwoordigers, opvolgers of gemachtigden, doet hierbij vrijwillig en voor altijd afstand van en vrijwaart Cardo
van enige rechtszaak, claims, schulden, vorderingen en aansprakelijkheid die kunnen voortvloeien, direct of indirect, uit het gebruik van het Product
voor enige nood, pijn, lijden, ongemak, verlies, letsel, overlijden, schade aan of met betrekking tot enige persoon of eigendom, ongeacht de oorzaak,
OF DIE NU RESULTEERT UIT NALATIGHEID OF ANDERSZINS, en die u op een later tijdstip kunnen overkomen als gevolg van genoemd gebruik, voor zover
wettelijk toegestaan.
2. U begrijpt en aanvaardt de risico's van het gebruik van het Product volledig, inclusief het risico van nalatige handelingen of nalatigheden door
anderen. Alle risico's verbonden aan het gebruik van het Product worden uitsluitend door de gebruiker gedra%en.
3. U bevestigt dat u fysiek in staat bent om het Product te gebruiken en dat u geen medische aandoeningen of behoeften heeft die uw vermogen om
dit veilig te doen, kunnen beinvloeden. U bevestigt verder dat u geen alcohol of andere geestveranderende middelen zult gebruiken die uw a?ertheid
kunnen beinvloeden, en dat u deze middelen niet zult dragen, gebruiken of consumeren voor of tijdens het gebruik van het Product.
4. U erkent onze waarschuwingen volledig en begrijpt dat:
a) Errisico's verbonden z(?‘n aan het gebruik van het Product in het verkeer, waaronder maar niet beperkt tot letsel of ziekte, verstuikingen, fracturen,
gedeeltelijke en/of volledige verlamming, overlijden of andere kwalen die ernstige invaliditeit kunnen veroorzaken.

) Deze risico's kunnen worden veroorzaakt door nalatigheid van de fabrikanten of hun agenten of enige derde partij die bij het Product betrokken is.
¢) Deze risico's en gevaren kunnen voortvloeien uit voorzienbare of onvoorzienbare oorzaken.
U aanvaardt hierbij alle risico's en gevaren en alle verantwoordelijkheid voor eventuele verliezen en/of schade, ongeacht of deze geheel of
gedeeltelijk worden veroorzaakt door nalatigheid of ander gedrag van anderen, inclusief Cardo.
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5. Door het Product te gebruiken, bevestigt u dat u deze vrijwaring van aansprakelijkheid heeft gelezen en de voorwaarden en voorwaarden volledig
begrijpt en accepteert.

WEEE (Afval van Elektrisch

e en Elektronische Apparatuur): Het doorgekruiste afvalbak-symbool op het product, de documentatie of de verpakking herinnert u eraan dat alle
elektrische en elektronische producten, batterijen en accu's aan het einde van hun levensduur gescheiden moeten worden ingezameld. Deze vereiste
isvan toeFassing in de Europese Unie en andere locaties waar gescheiden inzamelsystemen beschikbaar zijn. Om mogelijke schade aan het milieu of
de menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, gooit u deze producten niet bij het ongesorteerde huishoudelijke
afval, maar levert u ze in bij een officieel inzamelpunt voor recycling.

Beperkte garantie van 2 jaar

Dit product wordt gedekt door een beperkte garantie voor een periode van twee jaar vanaf de datum van aankoop. Om de garantieservice te
verkrijgen, moet u een aankoopbewijs presenteren. Neem voor meer informatie contact op met de verkoper waar het product is gekocht. Controleer
de procedure van de garantieathandeling en details van de volgende webpagina: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

IT| AVVISI

Informazioni normative e legali

Stoccaggio e manutenzione

- Questo prodotto deve essere conservato in un luogo fresco e asciutto. La temperatura di esercizio & compresa tra -20 e 55 °C.

- Tenere il prodotto lontano da fonti di calore, gas combustibili e altri liquidi corrosivi/detergenti. Evitare I'esposizione prolungata al sole e

I'uso/posizionamento in luoghi ad alta temperatura.

- Interrompere immediatamente I'uso di questo prodotto se alcune parti sono danneggiate o emettono fumo, calore o odore di bruciato.

- VeloVox ha una funzione antipolvere e antispruzzo IP54, che ne consente I'uso durante attivita sportive non acquatiche, ma non & completamente

impermeabile. Non immergere gli auricolari in acqua. La classificazione IP54 non & permanente e puo ridursi con |'usura normale.

- Pulire VeloVox con un panno morbido e asciutto.

- Dopo un lungo periodo di inattivita, ricaricare il prodotto prima dell'uso.

Nota: Design e specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso. Per le informazioni piu aggiornate sull'azienda e sul prodotto, visitare

www.cardosystems.com.

FCCCID unita sinistra: Q95ER34 FCCCID unita destra: Q95ER35

Avvertenza FCC

Qualsiasi modifica non espressamente approvata dalla parte responsabile della conformita potrebbe annullare I'autorizzazione dell'utente a utilizzare

I'apparecchio. Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle Norme FCC.

L'operativita € soggetta alle sequenti due condizioni:

1. Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose.

%. %uesto disp(F)zictivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
ichiarazione

Questa apparecchiatura é stata testata e risulta conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Questi

limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose in un'installazione residenziale. Questa apparecchiatura

genera, utilizza e puo irradiare energia a radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, potrebbe causare interferenze dannose

alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi & alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in un'installazione particolare. Se questa

apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, I'utente & incoraggiato a cercare di correggerle adottando una o piu delle

seguenti misure:

-Riorientare o spostare I'antenna ricevente.

-Aumentare la separazione tra |'apparecchiatura e il ricevitore.

-Collegare I'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui & collegato il ricevitore.

-Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto.

Questa apparecchiatura & conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC stabiliti per un ambiente non controllato. L'utente finale deve sequire le

istruzioni operative specifiche per il rispetto della conformita all'esposizione RF.

Questo trasmettitore non deve essere collocato né funzionare in congiunzione con qualsiasi altra antenna o trasmettitore.

Il dispositivo portatile & progettato per soddisfare i requisiti di esposizione alle onde radio stabiliti dalla Federal Communications Commission (USA).

Questi requisiti stabiliscono un limite SAR di 1,6 W/kg, mediato su un grammo di tessuto. Il valore SAR pil alto riportato durante la certificazione del

prodotto e per 'uso corretto sulla testa. Parte responsabile (solo per questioni FCC):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.

www.cardosystems.com

Quando posizionato sulla testa, il trasmettitore deve essere installato con una separazione minima di 5 mm.

Industry Canada

CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) Unita sinistra: IC ID: 4668A-ER34 Unita destra: IC ID: 4668A-ER35

Questo dispositivo contiene trasmettitori/ricevitori esenti da licenza conformi agli standard RSS di Innovation, Science and Economic Development

(Canada. L'operativita & soggetta alle sequenti due condizioni:

1. Questo dispositivo non deve causare interferenze.

2. Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questa apparecchiatura & conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni ISED stabiliti per un ambiente non controllato. L'utente finale deve sequire

le istruzioni operative specifiche per il rispetto della conformita all'esposizione RF.

Questo trasmettitore non deve essere collocato né funzionare in congiunzione con qualsiasi altra antenna o trasmettitore.

Il dispositivo portatile & progettato per soddisfare i requisiti di esposizione alle onde radio stabiliti da ISED. Questi requisiti stabiliscono un limite SAR

di 1,6 W/kg, mediato su un grammo di tessuto. Il valore SAR piu alto r

iportato durante la certificazione del prodotto & per I'uso corretto sulla testa.

Quando posizionato sulla testa, il trasmettitore deve essere installato con una separazione minima di 5 mm.

Dichiarazione di conformita CE

(ardo Systems Ltd. dichiara che questo prodotto € conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53/UE e a

tutte le altre direttive UE applicabili. La dichiarazione di conformita completa é disponibile all'indirizzo: https://cardosystems.com//pages/policies.

Frequentiebereik Max. Zend kracht
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni secondo la Direttiva 2014/53/UE:
Questa apparecchiatura & conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni della Direttiva 2014/53/UE stabiliti per un ambiente non controllato.
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L'utente finale deve sequire le istruzioni operative specifiche per il rispetto della conformita all'esposizione RF. Questo trasmettitore non deve essere
collocato né funzionare in congiunzione con qualsiasi altra antenna o trasmettitore. Il dispositivo portatile & progettato per soddisfare i requisiti di
esposizione alle onde radio stabiliti dal mercato dell'Unione Europea. Questi requisiti stabiliscono un limite SAR di 2 W/kg, mediato su dieci grammi di
tessuto. Il valore SAR pili alto riportato durante la certificazione del prodotto & di 0,453 W/kg (10 g) per I'uso corretto sul?a testa.

Quando posizionato sulla testa, il trasmettitore deve essere installato con una separazione minima di 5 mm.

Dichiarazione di conformita UK

(ardo Systems dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Lazer VeloVox & conforme ai Regolamenti 6.1a, 6.1b e 6.2 dei Radio Equipment Regulations
2017 (S12017/1206).

Il testo completo della dichiarazione di conformita UK & disponibile al sequente indirizzo Internet:

https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Temperatura di ricarica: Limiti di temperatura di ricarica della batteria: da 0° a 40°C (da 32° a 104°F).

Adattatori AC/DC: Durante la ricarica da una presa a muro, assicurarsi che I'adattatore AC/DC soddisfi i sequenti criteri:

Ingresso: 100-240 V, 50/60 Hz, minimo 0,04 A

Uscita: 5V CC, massimo 1 A.

Ricarica

- Assicurarsi che i VeloVox siano asciutti prima di collegarli ai cavi di ricarica. Mantenere asciutti anche i cavi di ricarica.

- Utilizzare solo adattatori di alimentazione approvati dalle autorita competenti e conformi ai requisiti normativi locali (es. UL, CSA, VDE, CCC).
Conformita Bluetooth®

Il prodotto & conforme alla Specifica Bluetooth® 5.4 e ha superato tutti i test di interoperabilita specificati nella specifica Bluetooth®.

Tuttavia, non é garantita l'interoperabilita tra il dispositivo e altri prodotti abilitati Bluetooth®.

Dichiarazione di conformita RAEE

I simbolo RAEE significa che questo prodotto non deve essere smaltito come rifiuto domestico e deve essere consegnato a un apposito centro di
raccolta per il riciclaggio.

Uno smaltimento e un riciclaggio corretti aiutano a proteggere le risorse naturali, la salute umana e |'ambiente. Per ulteriori informazioni sullo
smaltimento e il riciclaggio di questo prodotto,

contattare il proprio comune, il servizio di smaltimento o il negozio dove & stato acquistato il prodotto.

Awviso sulla protezione dei dati

| RAEE spesso contengono dati personali sensibili. Questo vale in particolare per i dispositivi di tecnologia dell'informazione e della comunicazione
come computer e smartphone. Per vostra sicurezza, ogni utente finale & responsabile della cancellazione dei dati dai RAEE prima dello smaltimento.
AVVERTENZA:

Si notifica che é richiesta la massima attenzione durante I'uso di un dispositivo di comunicazione (il "Prodotto") durante la guida. Il mancato
evitamento di situazioni potenzialmente pericolose potrebbe causare incidenti con conseguenti lesioni gravi o morte.

Cardo consiglia di prendere tutte le precauzioni necessarie e di rimanere attenti al traffico, alle condizioni meteorologiche e stradali. Non esequire
operazioni di accoppiamento, collegamento o altre operazioni complesse durante la guida. Tutte le pubblicazioni sono intese a descrivere le capacita
tecniche e non devono essere interpretate come un incoraggiamento a utilizzare i Prodotti Cardo in modo non sicuro o vietato dalla legge.

Prestare sempre la massima attenzione durante I'uso di questo Prodotto e rispettare tutte le leggi sul traffico applicabili. Guidare sempre in modo
sicuro e non distrarsi con il Prodotto. Non utilizzare il Prodotto se diventa pericoloso farlo.

In alcune regioni o stati, I'uso di sistemi di comunicazione mobile & vietato o limitato. Verificare tutte le leggi locali, statali e federali ("Leggi")
applicabili nella propria regione prima di utilizzare il Prodotto e tenere presente che il rispetto di tutte le Leggi & responsabilita dell'utente. Utilizzare
il Prodotto in movimento solo dove e nel modo consentito dalla Legge applicabile.

Nessuna parte del corpo deve entrare in contatto con I'antenna durante il funzionamento dell'apparecchiatura. Utilizzare il Prodotto solo in luoghi
sicuri ed evitare |'uso presso stazioni di servizio, depositi di carburante o in prossimita di esplosivi. Utilizzare il Prodotto con apparecchi acustici e
dispositivi medici solo dopo aver consultato un medico o uno specialista. Assicurarsi di installare e montare il Prodotto in modo stabile.

Avvertenze sulla salute:

Danni all'udito: Ascoltare audio a volumi eccessivi pud distorcere il suono e aumentare il rischio di danni o perdita dell'udito.

Perdita dell'udito: | dispositivi audio possono causare perdita dell'udito. Prestare attenzione ed evitare I'esposizione a livelli di volume eccessivi che
possano danneggiare o compromettere |'udito o portare alla perdita dell'udito.

Una perdita permanente dell'udito puo verificarsi se i Prodotti vengono utilizzati a volume elevato per periodi prolungati.

Segnali RF: La maggior parte delle apparecchiature elettroniche & schermata dai segnali RF. Tuttavia, alcune apparecchiature elettroniche potrebbero
non essere schermate contro i segnali RF emessi dalla vostra apparecchiatura wireless.

Pacemaker: La Health Industry Manufacturers Association raccomanda di mantenere una distanza minima di circa 15 cm tra un telefono cellulare o
dispositivo wireless e un pacemaker per evitare potenziali interferenze con il pacemaker. Assicurarsi di non interferire con il funzionamento dei
dispositivi medici personali.

Apparecchi acustici: Alcuni dispositivi possono interferire con determinati apparecchi acustici. In caso di tale interferenza, consultare il produttore
dell'apparecchio acustico per discutere delle alternative.

Altri (fispositivi medici: Se si utilizza qualsiasi altro dispositivo medico personale, consultare il produttore del dispositivo e/o il proprio medico per
determinare se & adeguatamente schermato dalle interferenze causate dall'energia RF esterna. Il medico puo aiutarvi a ottenere queste informazioni.
Sicurezza della batteria:

1. Non sostituire una batteria con un tipo errato che possa eludere i dispositivi di sicurezza, poiché potrebbe causare un'esplosione.

2. Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, o la frantumazione o il taglio meccanico di una batteria, puo causare un'esplosione.
3. Lasciare una batteria in un ambiente a temperatura estremamente elevata puo causare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
4. Sottoporre una batteria a una pressione dell'aria estremamente bassa puo causare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
Nonostante quanto sopra, si precisa che (i) questo prodotto & progettato per essere utilizzato in ambienti dove sara regolarmente esposto all'acqua,
come pioggia, neve e altri spruzzi; e (ii) per garantire la sicurezza e I'affidabilita di questo dispositivo, le batterie non possono essere rimosse 0
sostituite.

Irritazione cutanea

- Un piccolo numero di persone puo avere reazioni insolite a materiali specifici. L'esposizione a un ambiente specifico o il contatto prolungato con
sapone, sudore, prodotti per la protezione UV, lozioni e altre sostanze potenzialmente irritanti per la pelle puo causare reazioni allergiche.

- Per ridurre il rischio di irritazione cutanea, non indossare il prodotto su parti del corpo con lesioni cutanee.

- Interrompere immediatamente I'uso del prodotto e consultare un medico se la pelle presenta arrossamenti, gonfiore, prurito o qualsiasi altra
reazione irritante.

Guida pericolosa

- Sinoti che l'uso di questo prodotto durante la guida o il ciclismo puo violare le normative in alcuni paesi o regioni.

Verificare e rispettare le leggi e i regolamenti del traffico nella propria zona e consultare gli enti regolatori locali.

Interferenze elettromagnetiche

-Non utilizzare questo prodotto in luoghi dove i dispositivi wireless sono vietati (come aeroporti e strutture mediche), poiché potrebbe interferire con
altri dispositivi elettronici o causare altri pericoli.

- Alcuni dispositivi elettronici potrebbero non funzionare a causa di interferenze radio da questo prodotto (ad esempio, alcuni dispositivi elettronici
automobilistici). Contattare il produttore di tali dispositivi elettronici per ulteriori informazioni.

- Le onde radio generate da questo prodotto potrebbero influenzare il normale funzionamento di alcuni dispositivi medici, come pacemaker,
defibrillatori, impianti cocleari, apparecchi acustici, ecc. Se si utilizza uno di questi dispositivi medici, consultare il proprio medico e il produttore del
fiispositivo medico sulle restrizioni all'uso di questo prodotto e mantenere questo prodotto a una distanza di sicurezza dai dispositivi medici.
nterrompere
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I'uso di questo prodotto se si sospetta che interferisca con i dispositivi medici.

Dichiarazione del produttore

Garanzia: Cardo offre un servizio di garanzia di 24 mesi per questo prodotto. Per informazioni sulle garanzie attuali, visitare il nostro sito web:

ww(\j/v.cardosystems.com o contattare il proprio venditore. Assicurarsi di rispettare tutte le leggi e i regolamenti locali prima di utilizzare questo

prodotto.

GARANZIA LIMITATA

Salvo quanto previsto dalle leggi e dai regolamenti applicabili nella propria giurisdizione, il Prodotto & coperto da una garanzia limitata di due anni a

partire dalla data di acquisto originale. Conservare e presentare la ricevuta

di vendita al dettaglio e i dati di registrazione come prova di acquisto.

In nessun caso Cardo sara responsabile per danni incidentali, speciali, indiretti, punitivi, esemplari o consequenziali, derivanti dall'uso, dall'uso

improprio o dall'incapacita di utilizzare questo prodotto o da difetti del prodotto, o per qualsiasi danno derivante dall'uso del prodotto, sia in base a

\éiolazione contrattuale, illecito (inclusa negligenza), responsabilita del prodotto o altro, anche se Cardo & stato informato della possibilita di tali
anni.

Siriconosce e si accetta che le limitazioni di cui sopra sono elementi fondamentali di questo accordo ai quali si acconsente e senza i quali il prodotto

non sarebbe fornito in assenza di tali limitazioni. Cardo si riserva il diritto esclusivo di riparare o sostituire (con un prodotto nuovo o ricondizionato) il

dispositivo o il software o di rimborsare il prezzo di acquisto, a sua esclusiva discrezione. TALE RIMEDIO SARA L'UNICO ED ESCLUSIVO RIMEDIO PER

QUALSIASI VIOLAZIONE DELLA GARANZIA.

Salvo quanto sopra, Cardo dichiara che questo Prodotto é garantito contro difetti di materiali o di lavorazione. Entro il periodo di garanzia, Cardo, a

sua esclusiva discrezione, riparera o sostituira qualsiasi componente che si quasti durante I'uso normale, inclusi i danni causati da?l'acqua derivanti

dall'uso normale del prodotto. Tali riparazioni o sostituzioni saranno effettuate senza costi per il cliente per parti o manodopera, a condizione che il

cliente sia responsabile di eventuali costi di spedizione e tasse applicabili alle autorita ufficiali. Questa garanzia non copre i guasti dovuti ad abuso,

uso improprio, incidenti, perdite o riparazioni o modifiche non autorizzate.

Questo Prodotto & destinato a essere utilizzato esclusivamente come dispositivo di comunicazione e intrattenimento e non deve essere impiegato in

alcun luogo o giurisdizione dove il suo uso & vietato.

Le garanzie e i rimedi contenuti qui sono esclusivi e sostituiscono tutte le altre garanzie espresse, implicite o legali, inclusa qualsiasi responsabilita

derivante da qualsiasi garanzia di commerciabilita o idoneita per un particolare scopo, legale o altro, che Cardo specificamente disconosce. Questa

garanzia conferisce diritti legali specifici che possono variare da giurisdizione a giurisdizione. Cardo non rilascia altre garanzie espresse o implicite

oltre a quelle qui specificamente indicate. Questa garanzia é estesa da Cardo esclusivamente all'acquirente originale e non & trasferibile o cedibile ad

altri. Cardo non assume alcun obbligo o responsabilita per aggiunte o modifiche a questa garanzia a meno che non siano fatte per iscritto e firmate da

un dirigente dell'azienda.

Le batterie sono coperte da garanzia solo se la capacita della batteria scende al di sotto del 50% della capacita nominale o se la batteria presenta

perdite. Non conservare il Prodotto senza ricaricarlo periodicamente per periodi superiori a sei mesi, poiché cid potrebbe causare danni irreversibili

alla capacita della batteria. La garanzia non coprira tali eventi. La garanzia decade anche se:

a) Uno qualsiasi dei sigilli sull'involucro o sulla batteria & rotto o il Prodotto o la batteria mostrano segni di manomissione.

b) La batteria é utilizzata in apparecchiature diverse da quelle per cui ¢ stata progettata.

¢) Il Prodotto ¢ utilizzato in contrasto con il suo scopo previsto.

d) I Prodotto & stato acquistato tramite aste online.

(Cardo non si assume alcuna resFonsabiIité derivante dall'uso di componenti, accessori o dispositivi non Cardo in combinazione con i suoi Prodotti.

Attenzione: Non manomettere le batterie, poiché esiste il rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con un tipo errato.

Non coperto dalla garanzia:

1. Difetti o danni derivanti dall'uso di questo Prodotto in modo diverso da quello normale e consueto.

2. Difetti o danni derivanti da uso improprio, incidenti o negligenza.

3. Difetti causati da funzionamento, manutenzione, installazione, regolazione o modifica impropri di qualsiasi tipo (incluso lo stoccaggio a lungo

termine senza ricarica periodica della batteria).

4. Prodotti aperti, smontati o riparati da parti non autorizzate.

5. Difetti o danni dovuti a esposizione a temperature eccessive o urti esterni.

6. Tutte le superfici in plastica e tutte le altre parti esposte esternamente che siano graffiate o danneggiate dopo I'acquisto.

Esclusione di garanzia: Il dispositivo e i suoi accessori sono forniti "cosi come sono" e "come disponibili" senza garanzia di alcun tipo oltre a quelle

assunte nel manuale allegato.

1. Lei, i suoi eredi, rappresentanti legali, successori 0 aventi causa, con la presente rinuncia volontariamente e per sempre a qualsiasi azione legale,

reclamo, debito, richiesta, azione e responsabilita che possa sorgere, direttamente o indirettamente, dall'uso del Prodotto per qualsiasi angoscia,

dolore, sofferenza d|sag|o perdita, lesione, morte, danni a o in relazione a qualsiasi persona o proprieta, indipendentemente dalla causa,

§I/}|CI?E DERIVINO DA NEGLIGENZA O ALTRO, e che possano verificarsi in una data futura come risultato di detto uso, nella massima misura consentita
alla legge.

2.5i cor%%rende e si assume pienamente i rischi connessi all'uso del Prodotto, incluso il rischio di atti o omissioni negligenti da parte di altri. Tutti i

rischi connessi all'uso del Prodotto sono assunti esclusivamente dall'utente del Prodotto.

3. Si conferma di essere fisicamente in grado di utilizzare il Prodotto e di non avere condizioni mediche o esigenze che possano influire sulla capacita

di farlo in modo sicuro. Si conferma ino?tre che non si consumera alcun alcol che possa influire sulla vigilanza o qualsiasi sostanza che alteri la mente,

e non si portera, usera o consumera queste sostanze prima o durante |'uso del Prodotto.

4. Siriconoscono pienamente i nostri avvertimenti e si comprende che:

a) Esistono rischi nell'uso del Prodotto nel traffico, inclusi ma non limitati a lesioni o malattie, distorsioni, fratture, paralisi parziali e/o totali, morte o

altri disturbi che potrebbero causare gravi disabilita.

b) Questi rischi possono essere causati dalla negligenza dei produttori o dei loro agenti o di qualsiasi terza parte coinvolta nel Prodotto.

¢) Questi rischi e pericoli possono derivare da cause prevedibili o imprevedibili.

Si assumono qui tutti i rischi e pericoli e tutta la responsabilita per eventuali perdite e/o danni, siano essi causati in tutto o in parte dalla negligenza o

altro comportamento di altri, incluso Cardo.

5. Utilizzando il Prodotto, si conferma di aver letto questa liberatoria e di comprenderne e accettarne pienamente i termini e le condizioni.

RAEE (Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche): Il simbolo del bidone barrato sul prodotto, la documentazione o I'imballaggio ricorda che

tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche, batterie e accumulatori devono essere raccolti separatamente alla fine del loro ciclo di vita. Questo

requisito si applica all'Unione Europea e ad altre localita dove sono disponibili sistemi di raccolta differenziata. Per prevenire possibili danni

all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, non smaltire questi prodotti come rifiuti urbani indifferenziati,

ma consegnarli presso un punto di raccolta ufficiale per il riciclaggio.

Garanzia di 2 anni limitata

Questo prodotto  coperto da una garanzia limitata per un periodo di due anni dalla data di acquisto. Per ottenere un servizio di garanzia, e necessario

presentare la prova dell'acquisto. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare il venditore in cui é stato acquistato il prodotto. Si prega di

controllare la procedura di gestione della garanzia e i dettagli dalla sequente pagina Web: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.
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SK | Oznamenie

Regula¢né a prévne informdcie

UCHOVAVANIE A UDRAVA )

- Tento produkt sa md uchovavat na chladnom a suchom mieste. Prevadzkova teEIota medzi-20 ~ 55 C.

- Drzat'vyrobek daleko od zdrof(ov tepla, holovatelnych plynov a inych distiacich/korozivnych kapalin. Vyhndt sa dlhsiu expoziciu sinku a
pouZivani/umiestnenie na ak{ olvek vysokej teploty.

- Prestaiite pouZivat tento liek okamZite, ak st niektoré casti poskodené alebo vznikaju dym, teplo alebo péleny

- VeloVox md IP54 odolny a vodotodolny funkciu, ktord umoznuje nevodné Sportové a cvicenie, ale nie je Uplne vodotodolny. Nezoruj sluchdky do
vody. IP54 nie je kvalifikaciou trvalej ochrany a moze byt zhorSeny prostrednictvom normédlneho opotnania.

- (istite VeloVox so makkou suchou tkanou.

- Po dIhSom uchovdvani pred pouzitim naplite.

Pozndmka: Navrh a Specifikdcie sa mozu zmenit s predchadzajtcimi Pre najnovsie informacie o spolo¢nosti a vyrobku navrhte prosim
www.cardosystems.com

FCCCID Lava jednotka: Q95ER34 FCCC ID pravd jednotka: Q95ER35

FCC Opatrnost

Akékolvek zmeny alebo Gpravy, ktoré nie vyslovne schvalili strana zodpovednd za siladu, by mohli zrusit pravomoci uZivatela Toto zariadenie je v
stlade s castou 15 pravidiel FCC.

Prevédzka podlieha nasledujicich dvoch podmienok:

(1) Tento zariadenie nemoze sposobit Skodlivé interferencie a

(2) Toto zariadenie musi prijat v3etky prijaté ruSenia vratane ruSenia, ktoré mozu spdsobit nezelany

FCC vyhlésenie

Toto zariadenie bolo testované a zistené, ze je v silade s limitami digitdlneho zariadenia triedy B podla asti 15 pravidiel FCC. Tieto limity s
navrhnuté na zabezpecenie primeranej ochrany pred Skodlivjm zasahom v bytovej inStaldcie. Toto zariadenie vytvdra, pouziva a moze vyracit radiovi
frekvencnd energie a ak nie je instalovand a pouzivana v stlade s pokyny, moze sposobit Skodlivé narusenie Neexistuje vSak Ziadna zaruceni, ze v
konkrétnom zariadeni sa nedojde zaruh. Ak toto zariadenie spdsobuje Skodlivé narusenie rozhlasového alebo televizneho prijemu,

Ktoré sa moZe urcit vypnutim a zapnutim zariadenia, uZivatel sa povzbuzuje, aby sa snazil opravit zdsahu jednym alebo viacerym z nasledujicich
opatreni:

-Preorientovat alebo presunovat prijimajticu antenu.

-Lvysit oddelenie medzi zariadenim a prijimavom.

-pripojit zariadenie do vychodu na obvodu iny od obvodu, na ktory H‘(e pripojeny prijimac.

-Pohladajte sa s dealer alebo skisenym radiova/televizneho technikom.

Toto zariadenie v stlade s limitami expozicie Ziarenia FCC stanovenymi pre nekontrolované prostredie. Konecny uzivatel musi dodrziavat osobitné
pokyny na uspokojenie siladu expozicie RF.

Tento vysila¢ nesmie byt spolumistneny alebo fungovat spolocne s Ziadomolnou inou anténou alebo vysilackou.

Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby spliovala poZiadavky na expoziciu rddiovym vindm stanovené FederdInou komisi pre komunikdciu (USA)
Tieto poziadavky stanovili limit SAR 1,6 W/kg v priemere nad jednym gram tkaniva. Na{'(vy§§ia hodnota SAR vykazovand podla tejto normy pocas
certifikicie vyrobku na poufZitie, ak spravne pouziva na hlavu. Resposible strana (kontakt len pre zélezitosti FCC):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA www.cardosystems.com

Ked'je v poloze hlavy, musi byt vysilac inStalovany na minimélnej oddelenie 5 mm

Priemysel Kanada CAN ICES(B)/NMB(B) Nlevo: IC ID: 4668A-ER34 pravo: ICID: 4668A-ER35

Toto zariadenie obsahuje vysielatel(y)/prijima(y) oslobodenych od licence, ktoré v siilade s Inovdcii, Veda a hospoddrsky rozvoj Kanada fortiu s RSS(y)
oslobodenych od licence Prevadzka podlieha nasledujtcich dvoch podmienok:

(1) Tento zariadenie nemoze sposobit interferencie,

(2) Toto zariadenie musi prijat akékolvek zdsahy vrdtane zdsahu, ktoré mozu sposobit nezelan prevadzku

Toto zariadenie spliiuje limity expozicie Ziarenia stanovené pre nekontrolované prostredie. Konecny uzivatel musi dodrziavat osobitné pokyny na
uspokojenie sdladu expozicie RF.

Tento vysila¢ nesmie byt spolumistneny alebo fun(];ovat’spoloéne s Ziadomolnou inou anténou alebo vysilackou.

Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby spliovali poZiadavky na expoziciu rddiovym vindm stanovené ISE. Tieto poziadavky stanovili limit SAR 1,6
W/kg v priemere nad jednym gram tkaniva.

Najvyssia hodnota SAR vykazovand podla tejto normy pocas certifikdcie vyrobku na pouZitie, ak spravne pouZiva na hlavu.

Ked'je v poloze hlavy, musi byt vysilac inStalovany na minimélnej oddelenie 5 mm

CE vyhlésenie o zhode

(ardo Systems Ltd tento vyrobek vyhldsa, Ze tento vyrobek je v silade s zakladnymi ﬁoiiadavkami a inymi prisluSnymi ustanoveniami smernice
2014/53/EU a v3etkymi inymi platnymi poziadavkami smernice Uplné vyhldsenie o zhodnosti sa nachddza na adrese:
https://cardosystems.com/pages/polices.

Frequentiebereik Max. Zend kracht
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Smernica 2014/53/EU vykazovanie vystavenia Ziarenia: .

Toto zariadenie je v sdlade s limitami expozicii Ziarenia stanovenymi pre nekontrolované prostredie smernice 2014/53/EU. Kone¢ny uZivatel musi
dodrZiavat osobitné pokyny na uspokojenie siladu expozicie RF. Tento vysila¢ nesmie byt spolumistneny alebo fun?ovat'spolofne s ziadomolhou inou
anténou alebo vysilackou. Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby spliovali poZiadavky na expoziciu rddiovym vindm stanovené trhom Eurdpskej
tnie. Tieto poZiadavky stanovili limit SAR 2W/kg v priemere nad desat gramom tkaniva. Najvy3sia hodnota SAR 0,453 W/kg 10-g hldsend podla tejto
Standardy pocas certifikdcie vyrobku na pouZitie, ked'sa spravne pouziva na hlavu.

Ked'je v poloze hlavy, musi byt vysila¢ inStalovany na minimalnej oddelenie 5 mm

Vyhldsenie o zhode Spojeného

Cardo Systems prehldsila, Ze typ rddiového zariadenia Lazer VeloVox je v stlade s nariadeniami 6.1a, 6.1b a 6.2 RER 2017 (51 2017/1206).

UplIné znenie vyhldsenia o zhode Spojeného kralovstva je k dispozicii na nasledujticej internetové adresy:
https://cardosystems.com/pages/legal-polices.

Teplota nabijenia: batérie nabijenie teploty limity: 0°-40°C (32°-104°F)

Adaptér pre prevadzkovy stan: Pri nabijeni z stene sa uistite, Ze adaptér pre prevadzkovy prevadzkovy stan splfiuje tieto kritérid:

Vstt;Jp: 100-240V, 50/60 Hz, 0,04 A Minimdlny vystup: 5V DC, TA maximalny.

Nabijenie

- Uistite, Ze st VeloVox suché pred ich pripojenim k nabijacim kablov. Nadijte sa aj suchy kabely.

- Pouzivajte iba adaptéri napajky schvalené prislusnymi organy a v stilade s miestnymi requla¢nymi poziadavkami (napr. UL, CSA, VDE, CCC).
Zhodnost Bluetooth®
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Vyrobok je v sdlade s Specifikdciou Bluetooth 5.4 a Gspesne presiel vSetky testy interoperability, ktoré s specifikované v Specifikdcii Bluetooth ©.
Interoperabilita medzi zariadenim a inymi vyrobkami s aktivitou Bluetooth® vsak nie je zarucend.

Vyhldsenie o zhode OEEZ

Tent(:ilogo OEEZ znamend, Ze tento vyrobek nesmie byt zlikvidovany ako domdcnostny odpad a mal by byt dodany do vhodného zbieracného
zariadenia na

Nla'Ieti)iI;té odstranovanie a recykldcia pomdhaju ochrdnit prirodné zdroje, fudské zdravie a DalSie informacie o zneskodnovani a recyklovani tohto
vyrobku,

K)(/)ntqktujte svoju miestnu obec, sluzbu odstranenia alebo obchod, kde ste tento produkt kipili.

0ZNAMENIE OCHRANA UDAV

OEEZ casto obsahuje citlivé osobné (daje. To sa tyka najma pre zariadenia informacnych a telekomunikacnych technoldgii, ako si pocitaci a V Vasom
vlastnom zaujme si pozorujte, Ze kazdy konecny uZivatel je zodpovedny za vymazanie Gdajov o OEEZ, ktoré sa ma zlikvidovat.

Varovanie:

Timto sa ozndmeni, Ze pri pouzivani komunikacného zariadenia (,produkt”) je potrebnd vasa dpInd a nerozdelend pozornost. Nevyhnutnost
potencidlne nebezpecnych situdcii by mohla viest k nehodadm, ktorym spﬁsoéi zévaZné zranenie alebo

Cardo vam poradi, abi/ ste prijali vSetky potrebné opatrenia a byt pozorné na dopravu, pocasie a vSetky cestné podmienky. Pocas jazdy neuskutociiujte
parovanie, spojenie alebo ziadne komplexné operécie. VSetky publikdcie si zamerané na technické schopnosti a nemali by sa vyklddané ako podporu
fungovania produktov Cardo Acts akymkolvek spdsobom, ktory je hezpecny alebo zékonom zakézany.

Pri pouzivani tohto produktu sa uplatiiujte vSetky opatrné opatrnosti a dodrZiavat vsetky platné dopravné zakony. Vidy jazdite a pouzivajte produkt
bezpecnym spdsobom a neodrézte sa vyrobkom pocas jazdi. Neobsluhovajte produkt, ak sa to stane bezpecné.

V niektorych regiénoch alebo Stdtoch je pouzivanie mobilnych komunikacnych systémov zakazené alebo obmedzené. Pred pouzitim vyrobku
skontrolujte vSetky miestne, Statne a federalne zdkony a predpisy ("zakony"), ktoré sa vztahujd na vas region a pozorujte na to, Ze dodrZiavanie
vSetkych zdkonov je zodpovednostou uZivatelskej ndleZitosti. Pouzivajte produkt v pohybe len v pripade a spdsobom, ako takéto zariadenia

Ziadna Cast'tela by nemala pridit do kontaktu s anténou pocas prevadzky zariadenia. PouZivajte produkt len v pripade, kde je bezpecné, a vyhnit sa
pouzivanie v benzindch, skladoch paliva alebo okolo vybusnin. Pouzivajte s sluvnymi pomdckami a zdravotnickymi pomdckami len po poradeni s
lekarom alebo Specialistom. Uistite sa, Ze si produkt inStalovat a montazte stabilnym spdsobom.

Varovania zdravia:

Poskodenie sluchu: Poctivanie zvuku pri nadmernom objemu méZe narusit zvuk a zvysit riziko poskodenia sluchu a straty.

S}r%ta sIuckhlé: Audio zariadenia mozu sposobit stratu sluchu Vylujte starostlivost a vyhniit sa expozicii nadmernej Grovni objemu, ktoré mozu poskodit
alebo poskodit

Ak sa I?ek pouZivaju v vysokom objemovom pocas dlhsich obdobi, mdze vyskytnit trvald strata sluhu.

RF signdly: Vdcsina elektronickzch zariadeni je ochranend pred RF signdlom. Niektoré elektronické zariadenia vsak nemdzu byt ochranené pred RF
signalom vychddzajicimi z vdsho bezdrotového

Kardiovacia: Zdruzenie vyrobcovych odvetvi zdravotnictva odportca, aby sa udrzala minimalne oddelenie priblizne Sest palcov (alebo 16 cm) medzi
mobilnym telefénom alebo bezdrétovym zariadenim a kardiovacim makerom, aby sa zabranilo potencialnym interferencidm s Uistite, Ze neovrazete
funkciu osoanch zdravotnictych zariaden.

Sluvné pomacky: Niektoré pomacky mozu ovplyvnit niektoré V pripade takéto zasahu by ste mali poradovat s vyrobcom sluchovych pomdcek, aby ste
sa diskutovali o alternativnych

Iné zdravotnicky zariadenia: Ak pouZite niektory iny osobny zdravotnicty zariadenie, poradte sa s vyrobcovou zariadeniu a/alebo svojho lekdra, aby sa
zistili, Ci je primerané chraneny pred interferenciami Vas lekar Vam moze pomdct pri ziskani tychto informacii.

Bezpecnost batérie:

1. Nehradujte batérii nespravnym ti/pom, ktory mdZe porazit ochranu, pretoze méze viest k vgbuchu.

2. Odstranenie batérie do pohena alebo teplej rdry alebo mechanicky dricenie alebo rezanie batérie moze viest k vybuchu.

3. Zostanenie batérie v mimoriadne vysokej teplotnej okoli moZe viest k vybuchu alebo Uteku hoI’ovef'(tekutiny alebo plynu.

4. Batéria podlieha mimoriadne nizkému tlaku vzduchu moze viest k vﬁbuchu alebo dteku holovej tekutiny alebo plynu.

Bez ohladu na uvedené uvedené sa timto objasiiuje, Ze i) tento vyrobek je navrhnuty na pouzitie v prostrediach, kde bude pravidelne vystaveny vodou,
ako je dazdaz, sneh a ind Slieska voda; A ii) s ciefom zabezpecit bezpecnost a spolahlivosti tohto zariadenia, batérie nemdZu byt odstranené alebo
vymenené

D);éidenie koze

- Maly pocet [udi bude mat neobvyklé reakcie na Specifické materidlov. Expozicia Specifickému prostrediu alebo dIhodoby kontakt s mydlom, potom,
prostriedkami na ochranu UV, losiém a inymi potencidlne drézdiujicimi latkami na koZu mdze spdsobit

- Aby znizilo riziko podrézdenia koZe, nepouZivajte produkt na Ziadne ¢asti tela s poSkodenim koze.

- Okamzite prestanite nosit liek a poradte sa s lekarom, ak sa Vasa koza objavi scervenanie, opuch, svrbenie alebo akékolvek ina drazdielna reakcia.
Nebezpecné vedenie

- VSimnite, Ze pouZivanie tohto vyrobku pocas jazdy alebo c?/klu moZe porusit predpisy v niektorych

Overit a dodrziavat dopravné zékony a predpisy vo vasej oblasti a poradite sa s miestnymi regulacnimi

Elektromagnetické interferencie

- Nepouzivajte tento liek na miestach, kde si bezdrdtové zariadenia zakdzané (napriklad na letiskdch a miestnych zdravotnictych zariadeniach atd’),
pretoze moze zasahovat iné elektronické zariadenia alebo

- Niektoré elektronické zariadenia mozu zlrhnﬂt’ kvéli radiovym zédsahdm tohto vyrobku (napr. niektoré automobilové elektronické zariadenia) Pre viac
informacii kontaktujte vjrobcu takychto elektronickych zariadeni.

- Rddiové vIny vytvorené tohto vjrobku mdzu ovplyvnit pravidelnd prevadzku niektorych zdravotnictych zariadeni, ako napriklad kardiovaskulary,
defibrildtory, kochledrne implantdty, sluvné Ak pouZite niektory z tychto zdravotnictych zariadeni, poradte sa s svojim lekdrom a vyrobcom
zdravotnictych zariadeni o obmedzeniach pouzivania tohto lieku a uchovavajte tento liek v bezpecnej vzdialenosti od Prestarte pouzivat tento liek ak
podozriete, Ze zdsahujete na zdsahu vasich

Vyhldsenie vyrobca

Zaruka: Cardoposkytuje 24 mesiacov zarukovd sluzbu pre tento produkt. Ak potrebujete informdcie o aktudlnych zarukdch navstivajte nadu webovu
stranku www.cardosystems.com alebo kontaktujte svojho Pred pouZitim tohto vyrobku zabezpecit dodrZiavanie vietkych miestnych zékonov a
Obmedzend zdruka

Podla platnych prévnych predpisov a nariadeni v vasej jurisdikcii je na vas produkt vztahovany dvorocnou obmedzenou zaruku produktu od datumu
pdvodného ndkupa. Prosim uchovévajte a predlozte prievoz maloobchodného predaj a vase registracné tidaje na dokdz nakupu.

Cardo v Zziadnom pripade nesmie zodpovednost za akékolvek ndhodné, osobitné, nepriame, trestné, prikladné alebo ndsledné skody, ¢i uz vyplyvajtce
z pouzivania, zneuzivania alebo schopnost pouZivania tohto vyrobku alebo z nedbalosti v vyrobku, alebo za akékolvek Skody vyplyvajice z pouzivania
VyﬂObrI:u' Eli(u(ii za}oiené na porudeni zmluvy, porusenia (vratane nedbalosti), zodpovednosti vyrobku alebo inak aj ak je informovand o moznosti
takychto Skody.

Uznyaj a sﬂhlas)llte)s’t)’/m, ze uvedené obmedzenia su zakladné prvky tejto dohody, s ktorymi sihlasite a bez ktorych by vam produkt nebol poskytnuty
bez takéto obmedzenia. Cardo si zachovava vylucné pravo opravit alei)o nahra(?i,t'zaria enie alebo softvér (novym alebo novym renovovanym
nahradnym yyrlgbkom) alebo vratit nakupnd cenu podla svojho Gvahy. Takéto napravy je vasim jedinym a vylucnym ndpravom pre akékolvek
porusenie zaruky.

S vyhradou uvegleného podla uvedeného Cardo tento vyrobek je opravneny, aby bol bez vadov materidlov alebo pracovného pracovného materidlu. V
priebehu predmetnej lehoty Cardo bude na svojej jedinej moznosti opravovat alebo nahradit akékolvek komponenty, ktoré sa zlyhdvaju pri
normdlnom pouzivani, vratane poskodenia vody vyplyvajtce z Takéto opravy alebo vymeny sa budd uskuto¢nované zakaznikovi bez poplatku za diely
alebo précu za predpokladu, Ze zakaznik bude zodpovedny za akékolvek ndklady na dodanie a uplatiiované poplatky pre akékolvek uradné organy.
Tdto zdruka nepokryva poruchy spdsobené zneuzivanim, zneuzivanim, nehodou, stratou alebo neoprévnenym zmendm alebo opravam.
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Tento produkt je urceny na pouZitie len ako komunikacné a zabavné zariadenie a nemd sa pouzivat v Ziadnom mieste alebo jurisdikcii, kde je jeho
pouzivanie zakdzané.

Ldruk a ndpravné ndpravy uvedené v tomto st vylu¢né a namiesto vsetkych ostatnych zaruk vyslovnych, implicitnych alebo zékonnych, vratane
akékolvek zodpovednosti vyplyvajtcej z akékolvek zaruky VARCHANITITILNOSTI alebo PRE ZDRAVITLNOSTI PRE OBECTIENY Této zdruka Vam poskytuje
osobitné pravne prdva, ktore sa mozu li3it od jurisdikcii do jurisdikcii. Cardo nepovaZuje Ziadne iné zaruky vyslovné alebo implicitné, nez je tych, ktoré
v tomto konkrétne uvedené. Tdto zdruka je rozsirend vylu¢ne na pévodného kupujica a nie je vydelitelna ani prenositelnd na iné. Cardo nepriesie
Ziadnu povinnost alebo zodpovednost za dopInenie alebo tpravy tejto zaruky, ak neurobi pisomne a podpisané ddstojnikom spolo¢nosti.

Batérie sd opravnené len ak kapacita batérie klesa pod 50% jmenovitej kapacity alebo ak sa vyskytuje Gteku batérie. Va3 produkt neuchovdvajte hez
nabijenia ¢asu na dobu prehladajdcej Siestich mesiacov, pretoZe to moZe spdsobit nevratné poskodenie kapacity batérie. Vase zdruka sa takéto
udalosti nepokryva. Tato zruka sa neplatnd tiez ak: a) niektoré z uteceni na pripad alebo batérie je zZlomené alebo vyrobky alebo batérie vykazuju
zndmky manipuldcie, b) batéria sa pouziva v inych zariadeniach ako zariadeni, na ktoré bola urcena. c) Vyrobek sa pouziva v poruseni s jeho
zamyslenym celom. d) Vyrobek bol nakipeny z online drazby

Car gkneprevzame Ziadnu zodpovednost vyplyvajticu z pouzivania komponentov, prislusenstva alebo zariadeni, ktoré nie si Cardo spolu s jeho
vyrobkami.

Opozornost: Nepo3tujte batérie, pretoZe existuje riziko vybuchu ak je batéria nahradena nespravnym typom.

Nepahfia zdruka:

1. vady alebo poSkodenia vyplyvajice z pouzivania tohto vyrobku inym ako jeho normdlne a zvycajné spdsobe.

2. Chyt;y alebo poskody z zneuZitia, nehody alebo zanedbdvosti.

3. Vypady sposobené nespravnym prevadzkom, idrZbou, inStaldciou, nastavenim alebo tpravou akékolvek druhu (vratane dlhodobého skladovania
bez periodického nabijenia

4, Vh?robky otvorené, rozmontdvne alebo opravené neopravnenymi stranami.

5. Chyby alebo poskodenie spdsobené vystavenim nadmernej teploty alebo vonkajsim vplyvom

6. VSetky plastové povrchy a vSetky ostatné vonkajsie Casti, ktoré si po ndkupu Skrabané alebo poskodené

Odpovedanie zaruky: Zariadenie a jeho prisluSenstvo si poskytnuté "ako je" a "ako je k dispozicii" bez zaruky akéhokolvek druhu, nez je tych, ktoré
predpokladaji v pripojenej prirucke.

Vychod a vieobecné uvolnenie: Pouzivanim produktu sa vzdichate podstatné prdvne prdva vratane prava na Zalobné zaloby. Pred pouZitim lieku
pozorne precitajte nasledujce.

PouZivanim produktu, ste neodvolatelne uvoltiovat, odskodrujete z akékolvek zodpovednosti, straty, pohladavania a nakladov

(vrdtane pravnickych Foplatkov) a drzanie Cardo neskodlivé pre akékolvek telesné ranenie, poskodenie alebo smrt, ako aj straty alebo Skody tovaru,
pre akékolvek vozidiel vratane vasich vlastnych alebo akékolvek majetku alebo majetku, ktoré patri vdm alebo tretim osobam, ktoré moZze vyplyvat z
pouzivania vyrobku za akykolvek okolnosti alebo podmienok a bez ohladu na

1. Vly, vasi dedici, zakonni zéstupci, naslednici alebo prideleni, timto dobrovolne a navzdy uvolfiujete, odskodiujete a drzite neSkodné Cardo od
véetkych sidnych sidnych, nérokov, dlhov, poZiadaviek, Zaloby a zodpovednosti, ktoré mdzu priamo alebo nepriamo vzniknit z pouZivania vyrobku za
akékolvek tazkosti, bolest, utrpenie, nepohody, strata, zranenia, smrt, Skody alebo v sdvislosti s akékolvek osobou alebo majetkom,

C[l\(/yplyva z nedbalosti alebo inak, a ktoré vam moze v budtcnosti vyskytndt v dosledku uvedeného pouzivania, v najplnej miere, ktoré povoli
zékonom.

2. Plne chépete a prevzame rizika pri pouzivani lieku, vratane rizika nedbalného cinu alebo opustenia inych. Vetky rizikd pre prevddzku vyrobku
predpokladé vyhradne uZivatel vyrobku.

3. Potvrdzujete, Ze ste fyzicky schopny pouZit liek a Ze nemdte Ziadne zdravotné podmienky alebo potreby, ktoré mozu porusit Vase schopnosti tak
urobit bezpecnym spdsobom. Dalej potvrdzujete, Ze nebudete konzumovat ziadny alkohol, ktory by mohl ovplyvnit vasu budornost alebo Ziadnu latku,
ktort meni mysli, a tieto latky nebudete preniest, pouzivat ani konzumovat pred pouzitim alebo pocas

4. PIne uzndte nase varovania a chapete, Ze:

A) existuju rizikd pri pouzivani lieku pocas prevadzky, vratane, ale nie obmedzenia na zranenia alebo ochorenia, kmenov, zlomenov, ciastocnej a/alebo
GpInej paralyzy, smrti alebo inych chordb, ktoré by mohli spdsobit zdvazné

bg)tieto rizikd mozu byt sposobené nedbalostou vyrobcov alebo jeho zdstupcov alebo akejkolvek tretej strany zapojenej do vyrobku;

¢) Tieto rizika a nebezpecia mozu vyplyvat z predvidatelnych alebo nepredvidatelnych pricin.

Prezime vSetky rizikd a nebezpecia a vsetky zodpovednosti za akékolvek strate a/alebo Skody, ¢i uz je spdsobené v celej alebo Ciastocnej nedbalosti
alebo inym sprévanim inych, vratane Cardo.

5. PouZivanim produktu potvrdzujete, Ze ste precitali toto uvolnenie zodpovednosti a plne chdpali a akceptovali

Jeho podmienky a podmienky.

OEEE (odpadove elektrické a elektronické zariadenia): symbol vykreseny kolesovy symbol na vyrobku, literattre alebo baleni vdm pripomina, Ze vietky
elektrické a elektronické vyrobky, batérie a akumuldtory sa musia oddelit na konci svojho pracovného Zivota. Tato poziadavka sa vztahuje na Eurdpsku
Gniu a ind miesta, kde st k dispozicii samostatné systémy zbierania. Aby zabranilo moznému Skodeni Zivotného prostredia alebo I’udskéf]o zdravia,
neobratte sa tychto vyrobkov ako nerozriedeny komundlny odpad, ale oddajte ho na Gradné zberatelské miesto na recykldciu.

Obmedzend dvojrocna zaruka

Na tohto produktu sa vztahuje obmedzena zaruka na obdobie dvoch rokov od datumu nékupu. Na ziskanie zarucnej sluzby musite predlozit dokaz o
ndkupe. Ak potrebujete dal3ie informdcie, kontaktujte predajcu, kde bol produkt zakdpeny. Skontrolujte postup a podrobnosti o spracovani zdruky z
nasledujucej webovej stranky: Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

DK | BEMARKNINGER

Lovgivningsmaessigie 02 juridiske oplysninger

Opbevaring og vedligeholdelse )

- Dette produkt skal opbevares pa et kelt og tert sted. Driftstemperatur mellem -20 ~ 55 C.

hHoId produktet vak fra varmekilder, breendbare gasser og andre rengering/etsende vaesker. Undgd langvarig soleksponering og brug/placering pa
gjtemperatur.

- Slutt med at bruge dette produkt straks, hvis nogen dele er beskadiget eller forarsager rag, varme eller breendende lukt.

- VeloVox har en IP54 stgvsiktig og vandindhold, som giver mulighed for ikke-vandsport og evelse, men ikke er helt vandvadende. Dyk ikke gorerne i

vand. IP54 er ikke en permanent beskyttelseskvalitet og kan nedbrydes ved normal slijt.

- Rens VeloVox med en blgd ter klaed.

- Efter lengere opbevaring oplades for brug.

Bemarkning: Design og specifikationer kan &ndres med forudgdende meddelelse. For de seneste virksomheds- og produktinformationer, beseg

www.cardosystems.com

FCCC-ID Venstre enhed: Q95ER34 FCCC-ID Hgjre enhed: Q95ER35

FCC Forsigti%hed

£ndringer eller @ndringer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af den part, der er ansvarlig for overholdelse, kan ugylde brugerens befgjelse til at drive

udstyret. Denne anordning opfylder del 15 i FCC-reglerne.

Driften er underlagt falgende to betingelser:

(1) denne anordning kan ikke medfare skadelig interferens, o%

(2) Denne anordning skal acceptere eventuelle indtagne interferens, herunder interferens, der kan fordrsage ugnsket drift.
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FCC-erklaering

Dette udstyr er blevet testet og konstateret, at grenserne for en digital anordning i klasse B i henhold til del 15 i FCC-reglerne. Disse granser er
bere%net til at sikre rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i et boliganlag. Dette udstyr genererer, bruger og kan strdle radiofrekvensenergi og
kan, hvis det ikke er monteret og anvendes i overensstemmelse med instrukserne, fordrsage skadelig interferens for radiokommunikationen. Der er
imidlertid ingen garanti for, at der ikke vil forekomme interferens i et bestemt anlaeg. Hvis dette udstyr virkelig fordrsager skadelig interferens for
radio- eller flernsynsmodtagelsen

?om kanlbestemmes ved at slukke og tendte udstyret, tilskyndes brugeren til at forsege at korrigere interferencen ved en eller flere af folgende
oranstaltninger:

-omorientere eller flytte modtagelsesantennen.

-ﬂ?e adskillelsen mellem udstyret og modtageren.

-tilsluttes udstyret til en ud?ang pa et forskelligt kreds end modtageren er tilsluttet til.

-konsultere forhandleren eller en erfaren radio- og tv-tekniker om hjalp.

Dette udstyr opfylder graenserne for eksponering af FCC-strdlingsgranser, der er fastsat for et ukontrolleret milje. Endbrugeren skal falge de specifikke
driftsinstrukser for at opfylde overensstemmelsen med RF-eksponeringen.

Denne sender md ikke vaere samanplaceret eller fungere sammen med andre antenne eller sender.

Den baerbare anordning er konstrueret til at opfylde de krav til eksponering for radiobelger, der er fastsat af Federal Communications Commission
(USA). Disse krav fastsatter en SAR-graense pa 1,6 W/kg i gennemsnit over et gram vaev. Den hgjeste SAR-vardi, der indberettes i henhold til denne
standard under produktcertificering, til brug, ndr der anbringes korrekt pa hovedet. RESPOSIBILLE part (kun kontakt for FCC-spgrgsmal):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com

Nar senderen er i hovedposition, skal senderen vare monteret ved mindst 5 mm adskillelse

Industrie Canada kan ICES(B)/NMB(B) venstre: IC-ID: 4668A-ER34 hgjre: IC-ID: 4668A-ER35

Denne anordning indeholder licensfritaget sender/modtager/modtager(er), som opfylder Canada’s licensfritaget RSS-er (RSS-er), som er
licensfritaget. Driften er underlagt falgende to betingelser:

(1) Denne anordning kan ikke medfgre interferens.

(2) Denne anordning skal acceptere enhver interferens, herunder interferens, der kan medfere en ugnsket funktion af anordningen.

Dette udstyr opfylder graenserne for ISED stralningseksponering, der er fastsat for et ukontrolleret milje. Endbrugeren skal fglge de specifikke
driftsinstrukser for at opfylde overensstemmelsen med RF-eksponeringen.

Denne sender ma ikke vaere samanplaceret eller fungere sammen med andre antenne eller sender.

Den barbare anordning er konstrueret saledes, at ISE har fastsat krav til eksponering for radiobelger. Disse krav fastsatter en SAR-graense pd 1,6
W/kg i gennemsnit over et gram vaev.

Den hgjeste SAR-vaerdi, der indberettes i henhold til denne standard under produktcertificering, til brug, nar der anbringes korrekt pa hovedet.

Nar senderen er i hovedposition, skal senderen vare monteret ved mindst 5 mm adskillelse

CE-overensstemmelseserklaering

Cardo Systems Ltd erklerer herved, at dette produkt opfylder de vaesentlige krav og andre relevante hestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre
galdende krav i EU-direktiv. Den fuldstendige overensstemmelseserklaring kan findes pd: https://cardosystems.com/pages/policy.

Frekvensomrade Maks. Transmittere strom
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Direktiv 2014/53/EU Strdlningsudsattelse:

Dette udstyr opfylder graenserne for strdlningseksponering i direktiv 2014/53/EU, der er fastsat for et ukontrolleret miljg. Endbrugeren skal folge de

specifikke driftsinstrukser for at opfylde overensstemmelsen med RF-eksponeringen. Denne sender md ikke veere samanplaceret eller fungere sammen

med andre antenne eller sender. Den barbare anordning er konstrueret séledes, at de krav, der er fastsat pa EU-markedet for radiobglger. Disse krav

fastsatter en SAR-graense pd 2 W/kg i ?ennemsnit over 10 gram vav. Den hgjeste SAR-veerdi 0,453 W/kg 10-g, der indberettes i henhold til denne

standard under produktcertificering, til brug, nar der er korrekt brugt pa hovedet.

Nar senderen er i hovedposition, skal senderen vare monteret ved mindst 5 mm adskillelse

Det Forenede Konlgerige overensstemmelseserklaering

Cardo Systems erklerer herved, at radiofarmst{pen Lazer VeloVox er i overensstemmelse med reﬂulativ 6.1a,6.1b 0g 6.2 RER 2017 (S 2017/1206).

Den fulde tekst af den britiske overensstemmelseserklaring findes pd falgende internetadresse: https://cardosystems.com/pages/legal-policy.

Ladningstemperatur: batterietemperatur graenser: 0°-40 °C (32°-104 °F)

Vekselstrom/javnstram/adaptere: Ved ladning fra en vaequdgang skal sikre, at plug-in Vekselstram/jevnstrem/adapteren opfylder falgende kriterier:

In%gang: 100-240V, 50/60 Hz, 0,04 A minimumsudgang: 5V DC, maksimal 1A.

Ladnin

-Serg %r, at VeloVoxrne er torre, for de tilsluttes dem til ladningkabelerne. Ladebelgb ogsa tarre.

- Kun brug af effektadaptere godkendt af relevante myndigheder og i overensstemmelse med lokale forskrifter (f.eks. UL, CSA, VDE, CCC).

Bluetooth® overensstemmelse

Produktet er i overensstemmelse med og anvender Bluetooth®-specifikationen 5.4 og har godkendt alle interoperabilitetstestninger, der er

specificeret i Bluetooth®-specifikationen.

Interoperabilitet mellem enheden og andre Bluetooth®-aktiverede produkter er imidlertid ikke garanteret.

OVERENSELSESERKLING AF

Dette WEEE-logo betyder, at produktet ikke ma kasseres som husholdningsavfald og skal leveres til et passende indsamlin?sanlaeg til genbruE.

Korrekt bortskaffelse og genanvendelse bidrager til at beskytte naturressourcer, menneskers sundhed og For yderligere oplysninger om bortskaffelse

0g genbrug af dette produkt

Kontakt Deres lokale kommune, bortskaffelsestjeneste eller butikken, hvor De kabte dette produkt.

Meddelelse om databeskyttelse

WEEE indeholder ofte falsomme personoplysninger. Dette gaelder navnlig for informations- og telekommunikationsteknologianordninger sdsom

Bomplijt%re og smartphones. | Deres egen interesse skal der hemarkes, at hver slutbruger er ansvarlig for at slette de oplysninger om WEEE, som skal
ortskaffes.

Advarsel:

De bliver meddelt herved, at De er ngdvendig fuldstendig og ufordelt opmarksomhed ved brug af en kommunikationsanordning (»produktet

(»produktet (»)« under rider. Undgaelse af potentielt farlige situationer kan medfere ulykke, der medfarer alvorlige skader eller ded.

(ardo rdder Dem til at tage alle nedvendige forholdsregler og holde opmarksomhed over for trafikken, vejret og alle vejforhold. Udfarer ikke paring,

forbindelse eller komplekse operationer under rider. Alle publikationer har til formal at tage hensyn til tekniske kapacitet og ber ikke fortolkes som

fremme af Cardo Contacts produkter pa en eller anden made, der er usikre eller forbudt i henhold til lovgivningen.

Udfer alle forsigtighed, ndr dette produkt anvendes og overholdes alle gaeldende trafiklove. Kor altid og brug produktet pa en sikker made og bliver

ikke distraheret af produktet mens du kerer. Md ikke bruge produktet, hvis det bliver usikkert.

| visse regioner eller stater er brug af mobilkommunikationssystemer forbudt eller begraenset. Kontrollér alle lokale, statslige og faderale love og

bestemmelser ("love"), der galder for din region far bruger produktet, og vaer opmaerksom pa, at overholdelse af alle love er brugerekontroller

ansvar. Brug produktet i bevaegelse kun, ndr og pd den mdde, sddanne enheder er tilladt i henhold til geeldende lovgivning.

Ingen del af kroppen md komme i kontakt med antennen under udstyret. Anvend kun produktet, hvor det er sikkert, og undga anvendelse pa

bensinstationer, breendstoflager eller omkring spraengstoffer. Brug kun sammen med hereapparater og medicinsk udstyr efter at have radgivet en

lege eller specialist. Serg for at installere og montere produktet pd en stabil made.

Sundhedsadvarsler:
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Horelsesbeskadigelse: Lytter til lyd ved overdrevne maen?der kan fordreje lyden og age risikoen for harselskade og tab.
Harseltab: Lf/deudstyr kan fordrsage harseltab. Anvend pleje og undga eksponering for overdrevne volumeniveauer, der kan skade eller skade
harrelsen eller fore til tab af harsel.
Der kan forekomme permanent hgreltab, hvis legemidler anvendes i haj volumen i lengere perioder.
RF-signaler: De fleste elektroniske udstyr er beskyttet mod RF-signaler. Visse elektroniske udstyr md imidlertid ikke beskyttes mod RF-signaler, der
udstar fra Deres tradlgse udstyr.
Pacemakers: Health Industry Manufacturers Association anbefaler, at der opretholdes en mindst adskillelse pa ca. 6 cm (eller 16 cm) mellem en
mobiltelefon eller trddlgs enhed og en pacemaker for at undga potentielle interferens med pacemakeren. Ver sikker pa at ikke pavirke personlige
medicinske udstyr funktionalitet.
Hlﬂrapparater: Nogle apparater kan pdvirke visse apparater. | tilfelde af en sddan indblanding ber De konsultere Deres hgrapparater for at drafte
alternativer.
Hvis De bruger et andet medicinsk udstyr, skal De kontakte fabrikanten af Deres udstyr og/ eller Deres lege for at afgare, om det er tilstraeekkeligt
beskyttet mod interferens forarsaget af ekstern RF-energi. Deres lge kan maske hjelpe Dem med at fa disse oplysninger.
Batterisikkerhed:
1) Udskifte ikke et batteri med en forkert type, der kan besejre en beskyttelse, da det kan medfere en eksplosion.
2) Bortskaffelse af batteriet i brand eller en varm ovn eller mekanisk knusning eller skaering af batteriet kan medfere en eksplosion.
3) at efterlades et batteri i et ekstremt hgj temperatur omgivende miljg kan medfgre en eksplosion eller lzkage af brandfarlig vaeske eller gas.
4) Et batteri, der er underkastet ekstremt lavt lufttryk, kan medfare en eksplosion eller lzekage af brandfarlig vaeske eller gas.
Uanset ovenstdende praeciseres det herved, at i) at dette produkt er beregnet til at anvendes i miljger, hvor det regelmaessi(];t vil blive udsat for vand
|S-|55((j)m regn, sne og andet spritvand ii) for at sikre denne anordning sikkerhed og palidelighed kan batterierne ikke fjernes eller udskiftes.

udirritation
- Et lille antal mennesker vil have usadvanlige reaktioner pd bestemte materialer. Eksponering for et bestemt miljg eller langvarig kontakt med sabe,
svedet, UV-beskyttelsesmidler, lotioner og andre potentielt irriterende stoffer for huden kan fordrsage allergiske reaktioner.
- For at reducere risikoen for hudirritation ma du ikke bruge ﬁ)roduktet pa krolppsdele med hudrejning.
. STE s}(raks Iholde op med at bruge legen, hvis huden udvikler redme, havelse, kige eller andre irriterende reaktioner.
Farligt kerse
- Bemaerk, at brugen af dette Erodukt under karsel eller cykling kan overtraede bestemmelser i visse lande eller regioner.
Kontroller og overholder trafiklove og bestemmelser i dit omrade og konsultere lokale regulatorer.
Elektromagnetisk interferens
- Brug ikke dette produkt pa steder, hvor tradlese anordninger er forbudt (f.eks. i lufthavne og lokale medicinske anlag osv.), da det kan pavirke andre
elektroniske anordninger eller fordrsage andre farer.
- Nogle elektroniske anordninger kan svigt pa grund af radiostraffering fra dette produkt (f.eks. nogle elektroniske anordninger til bilbiler). Kontakt
fabrikanten af sadanne elektroniske anordninger for yderligere oplysninger.
- Radiobalger genereres af dette produkt kan pdvirke den regelmassige drift af visse medicinske udst?/r, sasom pacemakere, defibrillatorer, kochleare
implantater, hgreapparater osv. Hvis De bruger et af disse medicinske udstyr, skal De kontakte Deres [ge og medicinske udstyr om be?raensninger for
brugen af dette produkt og holde dette produkt inden for en sikker afstand fra medicinske udstyr. Slutt med at bruge dette lgemiddel, hvis De
mistanker om at interferere med Deres medicinske udstyr.
Fabrikantens erklaering
Garanti: Cardogiver en 24-maneders garanti for dette produkt. For information om de aktuelle garantier, besgg vores websted
www.cardosystems.com eller kontakt Deres salger. Sgrge for overholdelse af alle lokale love og bestemmelser, fr dette produkt anvendes.
Begraenset garanti
Med forbehold afdegaeldende love 0([1 bestemmelser i Deres jurisdiktion er Deres produkt omfattet af en begranset produktgaranti pa to ar fra
datoen for den oprindelige keb. Behold og indsend detailsalgskvitteringen og deres regiistreringsdata til bevis for keb.
Cardo er i intet tilfelde ansvarlig for eventuelle, serlige, indirekte, straffende, eksemplarisk eller f@l?erne skader, uanset om det er opstdet som fglge
af anvendelse, misbrug eller mangler i produktet, eller for enhver skade, der folger af anvendelsen af produktet, uanset om det er baseret pa
kl(()néraktbrud, overtreedelse (herunder uagtsomhed), produktansvar eller pd anden méde, selv om det er underrettet om muligheden for sadanne
skader. Du
Anerkender og enig i, at de ovennavnte begransninger er grundlaeggende elementer i denne aftale, som De godkender, og uden hvilke produktet
ikke ville blive leveret til Dem uden sddanne begransninger. Cardo bevarer enhedsret til at reparere eller erstatte anordningen eller software (med et
nyt eller nyrenoveret udskiftningsprodukt) eller efter egen sken at yde tilbagebetaling af kebsprisen. En sadan middel skal vaere Deres eneste og
eneste middel for eventuelle overtradelser af garantien.
Med forbehold af ovennavnte betyder Cardo, at dette produkt er berettiget for at vare fri for mangler i materialer eller arbejdskraft. Inden for den
foreliggende frist vil Cardo efter eneste mulighed reparere eller erstatte alle komponenter, der svigt ved normal anvendelse, herunder vandskade som
fﬂIEe af normal anvendelse af produktet. Sddanne reparationer eller udskiftninger foretages uden afqift til kunden for dele eller arbejdskraft, forudsat
at kunden er ansvarlig for eventuelle afgiftsomkostninger og geeldende ?ebyrer for alle offentlige myndigheder. Denne garantier omfatter ikke fejl
som falge af misbrug, misbrug, ulykke, tab eller uautoriseret @ndring eller reparation.
Dette produkt er kun bestemt til brug som kommunikations- og underholdningsanordning og bar ikke anvendes pa noget sted eller jurisdiktion, hvor
det er forbudt anvendelse.
Garantier og retsmidler, der er indeholdt heri, er eksklusive og i stedet for alle andre udtrykkelige, implicite eller Iovpli(R;tige garantier, herunder
ethvert ansvar, der opstar i forbindelse med enhver garanti for HARCHANTILBIGHET ELLER GENNGIGHEDIGHED TIL ET PERSONLIST FORMAL, Denne
garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, som kan variere fra jurisdiktion til jurisdiktion. Cardo giver ingen andre garanti udtryk eller
implikeret ud over dem, der specifikt er anfgrt heri. Denne garantier udvides af Cardo udelukkende til den oprindelige kaber og kan ikke overdrages
eller overdrages til andre. Cardo patager ingen forpligtelse eller ansvar for tilfgjelser eller @ndringer af denne garantie, medmindre der er foretaget
skriftligt og underskrevet af en ansvarlig for selskabet.
Batterier er kun berettiget, hvis batterietapaciteten falder under 50% af den nominelle kapacitet, eller hvis batteriet udvikler lekage. Opbevar ikke
Deres produkt uden at lade det fra tid il tid i perioder over seks maneder, da dette kan forarsage uigenkaldelig skade pa batteriets kapacitet. Deres
garanti vil ikke daekke sadanne begivenheder. Denne garantier bliver ogsa ugyldig, hvis: a) en af forseglingerne pa kassen eller batteriet er brudt, eller
produktet eller batteriet viser te?(n pa manipulering, b) batteriet anvendes i andre udstyr end det udstyr, som det var beregnet til. ¢) produktet
anvendes i strid med dets patenkte formal. d) Produktet er kabt pa onlineauktioner
Cardo pédtalger ikke noget ansvar som fglge af anvendelsen af komponenter, tilbehgr eller anordninger, der ikke er omfattet af Cardo i forbindelse med
sine produkter.
Forsigtighed: Md ikke manipulere batterier, da der er risiko for eksplosion, hvis batteriet erstattes af en ukorrekt type.
Ikke omfattet af garantien:
1) mangler eller skader, der fglger af anvendelsen af dette produkt pa anden made end den normale og sedvanlige made.
2) mangler eller skader som fglge af misbrug, ulykke eller forsammelse.
3) mangler fordrsaget af uforkert drift, vedligeholdelse, montering, justering eller &ndring af enhver art (inkl. langvarig oplagring uden periodisk
opladning af batteriet)
4., Produkter, der dbnes, afsamles eller repareres af ikke-autoriserede parter.
5) fejl eller skader som folge af eksponering for overdrevne temperaturer eller udenfor Eévirknin .
6. Alle plastoverflader og alle andre eksterne eksponerede dele, som er krapet eller beskadiget efter kab.
Garantievarg: Anordningen og tilbehgr heraf er leveret "som er" og "som tilgaengelig" uden nogen form for garanti end dem, der er antaget i den
vedlagte manualen.
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Garantiservice: For at fa garantiservice, praesenterer produktet sammen med Deres registreringsnummer, salgsregning (modtagelse) pa ethvert
godkendt servicecenter eller pa den butikken, du har kebt produktet fra. For at fa garantitjeneste, kontakt Cardo Confirmators S produktsupport og fa
et RMA-sporingsnummer eller kontakt din lokale Cardo autoriserede forhandler. Sendes sikkert med en kopi af den originale salgskvittering, som
kraeves som bevis for keb til garantireparationer. RMA-sporingsnummeret skal skrives pa pakken udvendig side. Send produktfragtkostningerne til
(ardo-adressen efter Cardo-anvisning.

Onlineauktionskgb: Onlineauktionskonfirmationer accepteres ikke til garantiverifikation. For at fa garantitjeneste kraeves der en originel eller kopi af
salgskvitteringen fra den originale detailhandlere. Cardo erstatter ikke manglende komponenter fra onlineauktionssteder.

Undtagelse og generel udgivelse: Ved anvendelsen af produktet vil De afkalde vasentlige lovlige rettigheder, herunder retten til at sagsege. Las
falgende grundigt inden lzeses legemidlet.

Ved anvendelsen af produktet frigiiver du uigenkaldeli?t, erstatter fra eventuelle ansvar, tab, fordringer og omkostninger

(herunder advokatgebyrer) og holdning af Cardo harmlgs for alle fysiske skader, skade eller ded samt tab eller skader i varer, for alle keretgjer
herunder Deres eget eller for alle ejendom eller aktiver, der tilhgrer Dem eller tredjeparter, hvoraf der kan falge af anvendelsen af produktet under
enhver omstendighed eller betingelser og uanset jurisdiktion.

1) De, Deres arvinger, juridiske repraesentanter, efterfalgere eller tildeler herved frivilligt og evigt frigiver, afskaffer, erstatter og holder harmlgs Cardo
for enhver og enhver sagssag, krav, gald, krav, handlin?er og ansvar, der direkte eller indirekte kan opsta ved anvendelsen af produktet for enhver
nad, smerte, lidelse, ubehaﬁ, tab, skader, dad, skader eller skader eller forhold af personer eller ejendom, uanset

Om det er skyldt uomsigtighed eller pd anden made, og som herefter kan opsta Dem pa en fremtidig tidspunkt som fglge af nzvnte anvendelse, i det
fuIdstaendige omfang, som lov tillades.

2) De forstar fuldt ud og patager sig risikoen ved brugen af produktet, herunder risikoen for uagtsmaessige handlinger eller undladelser fra andre. Alle
risici ved brugeren af produktet antages udelukkende af produktet.

3) De bekrzfter, at De er fysisk i stand til at anvende produktet, og at De ikke har nogen sygdomstilstand eller behov, som kan overtraede Deres evne
til at gore dette pd en sikker made. De bekrafter endvidere, at De ikke vil indtage alkohol, der kan pévirke Deres drvdgenhed eller noget indholdende
stoffer, og ikke vil bare, bruge eller indtage disse stoffer for eller under anvendelsen af produktet.

4. De anerkender fuldt ud vores advarsler og forstar, at:

A) der er risici ved brug af produktet under trafikken, herunder, men ikke begranset til skader eller sygdom, stammer, frakturer, delvis og/eller
fuldsteendig lammelse, dad eller andre lidelser, der kan fordrsage alvorlig handica

b) disse risici kan skyldes fabrikantens eller dens agenter eller enhver tredjeparts forssmmelse

¢) disse risici og farer kan opsta af forudsi%elige eller uforudsigelige rsager.

De pdtager hermed alle risici og farer og alt ansvar for tab og/eller skader, hvad enten det helt eller delvis er forarsaget af andre, herunder Cardo,
uagtsomhed eller anden adfeerd.

5.Ved brug af Eroduktet bekrafter De, at De har lest denne frigivelse af ansvar og fuldt ud forstar og accepterer

Dens vilkdr og betingelser.

WEEE (affald af elektrisk og elektronisk udstyr): Det krydsede hjulbslsymbolet pa produktet, litteraturen eller emballagen minder om, at alle
elektriske og elektroniske produkter, batterier og akkumulatorer skal tages til at separate indsamling ved udlgbet af deres arbejdslivet. Dette krav
gelder for Den Europziske Union og andre steder, hvor der er separate indsamlingssystemer til rddighed. For at undgd mulige skade for miljget eller
menneskers sundhed ved ukontrolleret affald ma disse produkter ikke bortskaffe som ikke-sorteret kommunalt affald, men gives det pa et officielt
indsamlingssted til genbrug.

Begraenset 2-drs garanti

Dette produkt er dekket af en begraenset garanti i en periode pa to ar fra kebsdatoen. For at f& garantiservice skal du fremlaegge bevis for keb. For
mere information, kontakt salgeren, hvor produktet blev kabt. Kontroller, at garantihdndteringsproceduren og detaljer fra folgende webside:
lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

PL | UWAGI

Informacje prawne i regulacyjne
Przechowywanie i konserwacja
« Produkt nalezy przechowywac w chtodnym i suchym miejscu. Temperatura pracy wynosi od -20°C do 55°C.
« Nalezy trzymac produkt z dala od Zrddet ciepta, gazéw palnych oraz innych cieczy czyszczacych/korozyjnych. Unikac dtugotrwatej ekspozycji na
storice i uzywania w miejscach o wysokiej temperaturze.
. Na}tychmiast zaprzestac uzywania produktu, jesli jakakolwiek czes¢ ulegnie uszkodzeniu, zacznie dymi¢, nagrzewac sie lub wydzielac zapach
spalenizny.
« VeloVox posiada funkcje odpornosci na pyt i wode w standardzie IP54, co umozliwia uzywanie go podczas sportéw niepowodujacych zanurzenia
w wodzie, ale nie jest w petni wodoodporny.
Nie zanurzac stuchawek w wodzie. Klasa ochrony IP54 nie jest trwata i moze ulec pogorszeniu w wyniku normalnego zuzycia.
« (zysci¢ VeloVox sucha, miekka s’ciereczkg.
[JPo dtugim przechowywaniu nalezy natadowac produkt przed uzyciem.
waga:
Projekt i specyfikacje moga ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia. Najnowsze informacje o firmie i produkcie mozna znalez¢ na stronie:
www.cardosystems.com
FCCCID lewa jednostka: Q95ER34
FCCCID prawa jednostka: Q95ER35
Ostrzezenie FCC
Wszelkie zmiany lub modyfikacje niezatwierdzone wyraznie przez strone odpowiedzialng za zgodno$¢ moga uniewazni¢ uprawnienia uzytkownika do
korzystania z urzadzenia. Urzadzenie to jest zgodne z czescig 15
przepiséw FCC.
Dziatanie urzadzenia podlega nastepujacym dwém warunkom:
1. urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktécen,
2. urzadzenie musi akceptowac wszelkie odbierane zaktécenia, w tym zaktdcenia mogace powodowac niepozadane dziatanie.
Oswiadczenie FCC
Urzadzenie zostato przetestowane i spetnia limity dla cyfrowego urzadzenia klasy B zgodnie z czedcig 15 przepiséw FCC. Limity te maja na celu
zapewnienie rozsadnej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w
instalacjach mieszkalnych. Urzadzenie wytwarza, wykorzystuje i moze emitowac energie czestotliwosci radiowej, a jesli nie jest zainstalowane i
uiiwane zgodnie z instrukcja, moze powodowac szkodliwe zaktécenia
w komunikacji radiowej. Jesli urzadzenie powoduje szkodliwe zaktdcenia w odbiorze radia lub telewizji (co mozna sprawdzi¢, wytaczajac i wiaczajac
urzadzenie), uzytkownik moze sprébowac je wyeliminowac,
stosujac nastepujace srodki:
- Imienic potozenie lub zorientowanie anteny odbiorcze;j.
- Zwi?kszyc' odleg’roéc’ miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.
- Podtaczy¢ urzadzenie do gniazdka w obwodzie innym niz ten, do ktérego podtaczony jest odbiornik.
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- Skonsultowac sie z dealerem lub doSwiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym.

Urzadzenie to spetnia limity narazenia na promieniowanie FCC dla Srodowiska niekontrolowanego. Uzytkownik koficowy musi przestrzegac
okreslonych instrukgji obstugi, aby zapewni¢ zgodno$¢ z wymogami

dotyczacymi narazenia na RF.

Nadajnik ten nie moze by¢ wspdtlokalizowany ani dziata¢ w potaczeniu z jakakolwiek inng anteng lub nadajnikiem.

Urzadzenie przeno$ne zostato zaprojektowane tak, aby spetnia¢ wymagania dotyczace narazenia na fale radiowe ustalone przez Federalng Komisje
tacznosci (USA). Wymagania te okreslaja limit SAR na poziomie

1}6 W/kg uéredniony na jednym gramie tkanki. Najwyzsza warto$¢ SAR odnotowana podczas certyfikacji produktu dla uzytkowania w pozycji na
gtowie.

Strona odpowiedzialna (kontakt w sprawach FCC):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.

www.cardosystems.com

W pozycji na gtowie nadajnik musi by¢ zainstalowany w minimalnej odlegtosci 5 mm.

Przemyst Kanada

Lewa jednostka: IC ID: 4668A-ER34

Prawa jednostka: ICID: 4668A-ER35

Urzadzenie to zawiera nadajnik(y)/odbiornik(i) zwolnione z licendji, ktdre sa zgodne z kanadyjskimi normami RSS Innovation, Science and Economic
Development Canada. Dziatanie urzadzenia podlega nastepujacym

dwém warunkom:

1. Urzadzenie nie moze powodowac zaktdcen.

2. Urzadzenie musi akceptowac wszelkie zaktdcenia, w tym zaktécenia mogace powodowac niepozadane dziatanie.

Urzadzenie to spetnia limity narazenia na promieniowanie ISED dla Srodowiska niekontrolowanego. Uzytkownik koricowy musi przestrzegac
okreslonych instrukgji obstugi, aby zapewni¢ zgodno$¢ z wymogami

dotyczacymi narazenia na RF.

Nadajnik ten nie moze by¢ wspétlokalizowany ani dziata¢ w pofaczeniu z jakakolwiek inng anteng lub nadajnikiem.

Urzadzenie przeno$ne zostato zaprojektowane tak, aby spetnia¢ wymagania dotyczace narazenia na fale radiowe ustalone przez ISED. Wymagania te
okreslaja limit SAR na poziomie 1,6 W/kg usredniony na jednym

gramie tkanki.

Najwyzsza warto$¢ SAR odnotowana podczas certyfikacji produktu dla uzytkowania w pozycji na gtowie.

W pozycji na gtowie nadajnik musi by¢ zainstalowany w minimalnej odlegto$ci 5 mm.

Deklaracja zgodnosci CE

Cardo Systems Ltd. o$wiadcza, ze niniejszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE oraz wszystkich innych obowiazujacych wymagan

dyrektyw UE. Petna deklaracja zgodnosci dostepna jest pod adresem: https://cardosystems.com//pages/policies.

Zakres czestotliwosci Max. Przesytanie mocy
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Oswiadczenie dotyczace narazenia na promieniowanie zgodnie z dyrektywa 2014/53/UE:

Niniejsze urzadzenie spetnia limity narazenia na promieniowanie dyrektywy 2014/53/UE dla srodowiska niekontrolowanego. Uzytkownik koricowy
musi przestrzegac okreslonych instrukcji obstugi, aby zapewni¢

zgodnos¢ z wymogami dotyczacymi narazenia na RF.

Nadajnik ten nie moze by¢ wspdtlokalizowany ani dziata¢ w potaczeniu z jakakolwiek inng anteng lub nadajnikiem.

Urzadzenie przeno$ne zostato zaprojektowane tak, aby spetnia¢ wymagania dotyczace narazenia na fale radiowe ustalone dla rynku Unii Europejskie;.
Wymagania te okreslaja limit SAR na poziomie 2 W/kg

usredniony na dziesieciu gramach tkanki. Najwyzsza wartos¢ SAR odnotowana podczas certyfikacji produktu wynosi 0,453 W/kg (usredniona na 10 g).
W pozycji na gtowie nadajnik musi by¢ zainstalowany w minimalnej odlegtosci 5 mm.

Brytyjska deklaracja zgodnosci

Cardo Systems oswiadcza, ze urzadzenie radiowe typu Lazer VeloVox jest zgodne z przepisami rozporzadzenia Radio Equipment Regulations 2017 (SI
2017/1206), sekcje 6.1a, 6.1b i 6.2.

Petny tekst brytyjskiej deklaracji zgodnosci dostepny jest pod adresem: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Temperatura tadowania: Granice temperatury fadowania baterii: 0°C - 40°C (32°F - 104°F).

Zasilacze AC/DC: Podczas tadowania z gniazdka $ciennego nalezy upewnic sig, ze zasilacz spetnia nastepujace kryteria:

Wejécie: 100-240 V, 50/60 Hz, min. 0,04 A; wyjscie: 5V DC, max. 1 A.

tadowanie

« Przed podfaczeniem do tadowania upewnij sie, ze VeloVox i kable tadowania sa suche.

- Uzywaj tylko zasilaczy zatwierdzonych przez odpowiednie organy i zgodnych z lokalnymi wymaganiami regulacyjnymi (np. UL, CSA, VDE, CCC).
Zgodnosc¢ z Bluetooth®

Produkt jest zgodny ze specyfikacja Bluetooth® 5.4 i pomyslnie przeszedt wszystkie testy interoperacyjnosci okreslone w specyfikacji Bluetooth®.
Jednakze nie gwarantuje sie interoperacyjnosci miedzy urzadzeniem a innymi produktami obstugujacymi Bluetooth®.

Deklaracja zgodnosci WEEE

Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze produktu nie nalezy wyrzucac jako zwyktych odpadéw domowych, lecz nalezy go przekaza¢ do
odpowiedniego punktu zbidrki w celu recyklingu.

Prawidtowa utylizacja i recykling pomagaja chronic zasoby naturalne, zdrowie ludzi i Srodowisko. Wiecej informacji na temat utylizacji i recyklingu
tego produktu mozna uzyskac u lokalnych wtadz, ustugodawcy zajmujacego sie utylizacja lub w sklepie, w ktérym produkt zostat zakupiony.
Informacja o ochronie danych

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny (WEEE) czesto zawiera wrazliwe dane osobowe. Dotyczy to w szczegélnosci urzadzen technologii
informacyjnej i telekomunikacyjnej, takich jak komputery i smartfony. We wiasnym interesie nalezy pamietac, ze kazdy uzytkownik koncowy jest
odpowiedzialny za usuniecie danych z WEEE przed utylizacja.

OSTRZEZENIE:

Niniejszym informujemy, Ze podczas korzystania z urzadzenia komunikacyjnego (,Produkt”) podczas jazdy wymagana jest petna i niepodzielna
uwaga. Nieunikniecie potencjalnie niebezpiecznych sytuacji moze spowodowac wypadek prowadzacy do powaznych obrazen lub Smierci.

(ardo zaleca podjecie wszelkich niezbednych Srodkéw ostroznosci i zachowanie czujno$ci wobec ruchu drogowego, warunkéw pogodowych i
wszystkich warunkéw drogowych. Nie wykonuj parowania, taczenia ani zadnych skomplikowanych operacji podczas jazdy. Wszystkie publikacje maja
na celu przedstawienie mozliwosci technicznych i nie nalezy ich interpretowac jako zachety do uzywania produktéw Cardo w sposéb niebezpieczny lub
zabroniony przez prawo.

Zachowaj wszelka nalezyta ostrozno$¢ podczas korzystania z tego produktu i przestrzegaj wszystkich obowiazujacych przepiséw ruchu drogowego.
Zawsze uzywaj produktu w bezpieczny sposéb i nie rozpraszaj sie nim podczas jazdy. Nie uzywaj produktu, jesli stanie sie to niebezpieczne.

W niektérych regionach lub stanach uzywanie mobilnych systeméw komunikacyjnych jest zabronione lub ograniczone. Sprawdz wszystkie lokalne,
stanowe i federalne przepisy (,Przepisy”) obowiazujace w Twoim regionie przed uzyciem produktu i pamietaj, ze przestrzeganie wszystkich przepiséw
jest obowiazkiem uzytkownika. Uzywaj produktu w ruchu tylko tam i w sposéb, w jaki takie urzadzenia sa dozwolone przez obowiazujace przepisy.
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Zadna czes¢ ciata nie powinna mie¢ kontaktu z anteng podczas pracy urzadzenia. Uzywaj produktu tylko w bezpiecznych miejscach i unikaj
uzywania go na stacjach benzynowych, w magazynach paliw lub w poblizu materiatow wybuchowych. Uzywaj z aparatami stuchowymi i
urzqueniami medycznymi tylko po konsultacji z lekarzem lub specjalista. Upewnij sig, ze produkt jest zainstalowany i zamontowany w stabilny
sposcb.

Ostrzezenia zdrowotne:

- Uszkodzenie stuchu:** Stuchanie dZzwieku o nadmiernej gto$nosci moze znieksztatca¢ dzwiek i zwiekszac ryzyko uszkodzenia lub utraty stuchu.

- Utrata stuchu:** Urzadzenia audio moga powodowac utrate stuchu. Zachowaj ostroznosc¢ i unikaj narazenia na nadmierna gtosnos¢, ktora moze
uszkodzi¢ stuch lub prowadzi¢ do jego utraty.

- Stata utrata stuchu** moze wystapic, jesli produkt jest uzywany przy wysokiej gtosnosci przez dtugi czas.

- Sygnaty RF:** Wiekszo$¢ urzadzen elektronicznych jest ostonieta przed sygnatami RF. Jednak niektére urzadzenia elektroniczne moga nie by¢
odporne na sygnaty RF emitowane przez Twoje urzadzenie bezprzewodowe.

- Rozruszniki serca:** Stowarzyszenie Producentéw Sprzetu Medycznego (HIMA) zaleca zachowanie minimalnej odlegtosci okoto 15 cm miedzy
telefonem komdrkowym lub urzadzeniem bezprzewodowym a rozrusznikiem serca, aby unikna¢ potencjalnych zaktécen. Upewnij sie, ze nie
zaktdcasz dziatania osobistych urzadzen medycznych.

- Aparaty stuchowe:** Niektdre urzadzenia moga zaktdcac dziatanie niektdrych aparatow stuchowych. W przypadku takich zaktdcen nalezy
skonsultowac sie z producentem aparatu stuchowego w celu omdéwienia alternatyw.

- Inne urzadzenia medyczne:** Jesli uzywasz jakiegokolwiek innego osobistego urzadzenia medycznego, skonsultuj sie z producentem urzadzenia
i/lub lekarzem, aby ustali¢, czy jest ono odpowiednio zabezpieczone przed zaktéceniami spowodowanymi zewnetrzna energia RF. Twéj lekarz
moze pomdc w uzyskaniu tych informacji.

Bezpieczenstwo baterii:

1. Nie zastepuj baterii nieodpowiednim typem, ktory moze obejs¢ zabezpieczenia, poniewaz moze to spowodowac wybuch.

2. Wyrzucenie baterii do ognia lub goracego piekarnika lub mechaniczne zgniecenie lub przeciecie baterii moze spowodowac wybuch.

3. Pozostawienie baterii w ekstremalnie wysokiej temperaturze otoczenia moze spowodowac wybuch lub wyciek fatwopalnej cieczy lub gazu.

4. Poddanie baterii ekstremalnie niskiemu ci$nieniu powietrza moze spowodowac wybuch lub wyciek fatwopalnej cieczy lub gazu.

Niezaleznie od powyzszego, niniejszym wyjasnia sig, ze (i) produkt ten jest zaprojektowany do uzytku w Srodowiskach, w ktérych bedzie
regularnie narazony na dziatanie wody, takiej jak deszcz, $nieg i inne rozpryski wody; oraz (ii) w celu zapewnienia bezpieczeristwa i niezawodnosci
tego urzadzenia baterie nie moga by¢ wymieniane ani wymieniane.

Podraznienia skéry

« Niewielka liczba 0s6b moze mie¢ nietypowe reakcje na okreslone materiaty. Narazenie na okreslone Srodowisko lub dtugotrwaty kontakt z
rrllydiem, potem, produktami do ochrony przed UV, balsamami i innymi potencjalnie draznigcymi substancjami moze powodowac reakcje
alergiczne.

« Aby zmniejszy¢ ryzyko podraznienia skory, nie no$ produktu na zadnych czedciach ciata z uszkodzeniami skdry.

- Natychmiast zaprzestac noszenia produktu i skonsultowac sie z lekarzem, jesli na skérze pojawi sie zaczerwienienie, obrzek, swedzenie lub
jakakolwiek inna reakcja drazniaca.

Niebezpieczna jazda

« Nalezy ﬁamietac', ze uzywanie tego produktu podczas jazdy samochodem lub rowerem moze naruszac przepisy w niektdrych krajach lub
regionach.

« Sprawdz i przestrzegaj przepisow ruchu drogowego w swoim regionie i skonsultuj sie z lokalnymi requlatorami.

Zaktocenia elektromagnetyczne

« Nie uzywaj tego produktu w miejscach, gdzie urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione (np. na lotniskach i w placéwkach medycznych),
poniewaz moze to zaktdcac dziatanie innych urzadzen elektronicznych lub powodowac inne zagrozenia.

« Niektdre urzadzenia elektroniczne moga ulec awarii z powodu zaktécen radiowych z tego produktu (np. niektdre urzadzenia elektroniczne w
samochodach). Wiecej informacji mozna uzyskac u producenta takich urzadzen elektronicznych.

« Fale radiowe emitowane przez ten produkt moga wptywac na normalne dziatanie niektérych urzadzen medycznych, takich jak rozruszniki serca,
defibrylatory, implanty $limakowe, aparaty stuchowe itp. Jesli uzywasz ktoregokolwiek z tych urzadzer medycznych, skonsultuj sie z lekarzem i
producentem urzadzenia medycznego w sprawie ograniczen dotyczacych uzywania tego produktu i zachowaj bezpieczng odlegtosc miedzy
pro((jiuktemha urzadzeniami medycznymi. Zaprzestan uzywania tego produktu, jesli podejrzewasz, ze zaktéca on dziatanie Twoich urzadzen
medycznych.

Oswiadczenie producenta

Gwarancja: Cardo zapewnia 24-miesieczna ustuge gwarancyjng dla tego produktu. Informacje o aktualnych gwarancjach mozna znalez¢ na naszej
stronie internetowej: www.cardosystems.com lub skontaktowac sie ze sprzedawca. Przed uzyciem tego produktu upewnij sie, ze jest on zgodny z
wszystkimi lokalnymi przepisami.

OGRANICZONA GWARANCJA

Zgodnie z obowiazujacymi przepisami w Twojej jurysdykgji, produkt objety jest dwuletnia ograniczong gwarancja na produkt od daty pierwotnego
zakupu. Zachowaj i przedstaw paragon ze sprzedazy detalicznej oraz dane rejestracyjne jako dowdd zakupu.

W zadnym wypadku Cardo nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek przypadkowe, specjalne, posrednie, karne, przyktadowe lub wynikowe
szkody, czy to wynikajace z uzytkowania, niewtasciwego uzytkowania, czy niemoznosci uzytkowania tego produktu, czy tez z wad produktu, ani za
jakiekolwiek szkody wynikajace z uzytkowania produktu, niezaleznie od tego, czy sa one oparte na naruszeniu umowy, delikcie (w
tymzaniedbaniu), odpowiedzialnosci za produkt lub innej podstawie, nawet jesli poinformowano o mozliwosci wystapienia takich szkéd.

Uznajesz i zgadzasz sie, ze ograniczenia okreslone powyzej s fundamentalnymi elementami tej umowy, na ktére wyrazasz zgode i bez ktérych
produkt nie zostatby Ci dostarczony przy braku takich ograniczen. Cardo zastrzega sobie wytaczne prawo do naprawy lub wymiany (na nowy lub
odnowiony produkt) urzadzenia lub oprogramowania lub zwrotu ceny zakupu wedtug wtasnego uznania. TAKIE SRODKI NAPRAWCZE BEDA JEDYNYM |
WYLACZNYM SRODKIEM NAPRAWCZYM ZA NARUSZENIE GWARANCII.

1 zastrzezeniem powyzszego, Cardo oSwiadcza, ze niniejszy produkt jest wolny od wad materiatowych lub wykonawczych. W okresie objetym
gwarancja Cardo, wedtug wiasnego uznania, naprawi lub wymieni wszelkie komponenty, ktére ulegng awarii podczas normalnego uzytkowania, w
tym uszkodzenia spowodowane wodg wynikajace z normalnego uzytkowania produktu. Takie naprawy lub wymiany beda wykonane bezptatnie dla
klienta w zakresie czesci i robocizny, pod warunkiem ze klient bedzie odpowiedzialny za wszelkie koszty wysytki i stosowne opfaty na rzecz oficjalnych
organdw. Gwarancja ta nie obejmuje awarii spowodowanych naduzyciem, niewtasciwym uzytkowaniem, wypadkiem, utrata lub nieautoryzowanymi
modyfikacjami lub naprawami.

Niniejszy produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku jako urzadzenie komunikacyjne i rozrywkowe i nie powinien by¢ uzywany w zadnym miejscu
lub jurysdykgji, gdzie jego uzywanie jest zabronione.

Gwarangje i Srodki zaradcze zawarte w niniejszym dokumencie s wytaczne i zastepuja wszelkie inne gwarancje wyrazne, dorozumiane lub ustawowe,
w tym wszelka odpowiedzialno$¢ wynikajaca z jakiejkolwiek gwarancji handlowej lub przydatnosci do okreslonego celu, ustawowej lub innej, ktérej
(Cardo wyraznie sie wyrzeka. Niniejsza gwarancja daje okreslone prawa prawne, ktére moga sie rézni¢ w zaleznosci od jurysdykgji. Cardo nie udziela
zadnych innych gwarangji, wyraznych lub dorozumianych, poza tymi szczeg6towo okreslonymi w niniejszym dokumencie.

Niniejsza gwarancja jest udzielana przez Cardo wylacznie na rzecz pierwotnego nabywcy i nie moze byc przeniesiona ani przekazana innym osobom.
(ardo nie przyjmuje zadnych zobowiazar ani odpowiedzialnosci za dodatki lub modyfikacje tej gwarancji, chyba ze zostang one dokonane na pismie i
podpisane przez przedstawiciela firmy.

Baterie s3 objete gwarancja tylko wtedy, gdy ich pojemnos¢ spadnie ponizej 50% pojemnosci znamionowej lub jesli bateria zacznie przeciekac. Nie
przechowuj produktu bez okresowego tadowania przez okres dtuzszy niz szes¢ miesiecy, poniewaz moze to spowodowac nieodwracalne
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uszkodzenie pojemnosci baterii. Twoja gwarancja nie obejmuje takich zdarzen. Gwarancja ta staje sie réwniez niewazna, jesli:

a) jakakolwiek z uszczelek na obudowie lub baterii jest naruszona lub produkt lub bateria wykazuj oznaki ingerendji,

b) bateria jest uzywana w urzadzeniach innych niz te, do ktérych byta przeznaczona,

¢) produkt jest uzywany w sposob sprzeczny z jego przeznaczeniem,

d) produkt zostat zakupiony na aukcjach internetowych.

Prawidtowa utylizacja i rec inn% pomagaja chroni¢ zasoby naturalne, zdrowie ludzi i Srodowisko. Wiecej informacji na temat utylizacji i recyklingu
tego(rroduktu mozna uzyskac u lokalnych wtadz, ustugodawcy Cardo nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki uzywania komponentéw, akcesoriéw lub
urzadzen innych niz Cardo w potaczeniu z jego produktami.

Ostrzezenie: Nie ingeruj w baterie, poniewaz istnieje ryzyko wybuchu, jesli bateria zostanie zastapiona nieodpowiednim typem.

Nieobjete waranﬂ'q:
1. Wady lub uszkodzenia wynikajace z uzywania tego produktu w sposéb inny niz normalny i zwyczajowy.

2. Wady lub uszkodzenia spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem, wypadkiem lub zaniedbaniem.

3. Wady spowodowane niewtasciwg eksploatacja, konserwacja, instalacja, requlacja lub modyfikacjq jakiegokolwiek rodzaju (w tym dtugotrwatym
przechowywaniem bez okresowego tadowania baterii).

4. Produkty otwierane, demontowane lub naprawiane przez nieautoryzowane strony.

5. Wady lub uszkodzenia spowodowane wystawieniem na dziatanie ekstremalnych temperatur lub uderzen zewnetrznych.

6. Wszystkie powierzchnie plastikowe i inne zewnetrzne czesci, ktdre zostaty porysowane lub uszkodzone po zakupie.

Irzeczenie sie gwarancji: Urzadzenie i jego akcesoria s dostarczane ,takie, jakie s3” i ,jak dostepne” bez zadnych gwarancji poza tymi, ktdre wynikaja
z zalaczonej instrukgji obstugi.

ZRZECZENIE SIE  0GOLNE ZWOLNIENIE: Korzystajac z produktu, zrzekasz sie istotnych praw prawnych, w tym prawa do wniesienia pozwu. Przed
uzyciem produktu uwaznie przeczytaj ponizsze informacje.

Korzystajac z produktu, ostatecznie zwalniasz, zabezpieczasz przed jakakolwiek odpowiedzialnoscia, strata, roszczeniem i kosztem (w tym
honorariami adwokackimi) i zwalniasz Cardo od odpowiedzialnosci za jakiekolwiek obrazenia ciata, szkody lub Smier¢, a takze strat?/ lub szkody w
towarach, w jakichkolwiek pojazdach, w tym w Twoim wtasnym, lub wjakie&kolwiek wiasnosci lub aktywach nalezacych do Ciebie lub oséb trzecich, z
ktdrych jakakolwiek moze wyniknac z uzywania produktu w jakichkolwiek okolicznosciach lub warunkach i niezaleznie od jurysdykji.

1. Ty, Twoi spadkobiercy, przedstawiciele prawni, nastepcy prawni lub osoby upowaznione, niniejszym dobrowolnie i na zawsze zwalniasz,
zabezpieczasz i zwalniasz od odpowiedzialnosci Cardo od jakichkolwiek roszczer prawnych, roszczen, dtugdw, zadan, dziatan i odpowiedzialnosci,
ktére moga powstac, bezposrednio lub posrednio, z uZEwania produktu z powodu jakiegokolwiek cierpienia, bélu, dyskomfortu, straty, obrazen,
$mierci, szkod w odniesieniu do jakiejkolwiek osoby lub mienia, bez wzgledu na przyczyne,

NIEZALEZNIE OD TEGO, CZY WYNIKAJA ONE Z ZANIEDBANIA CZY INNYCH OKOLICZNOSCI, i ktore moga w przysztosci przystugiwac Tobie w zwiazku z tym
uzywaniem, w najszerszym zakresie dozwolonym przez prawo.

2. W petni rozumiesz i przyjmujesz na siebie ryzyko zwiazane z uzywaniem produktu, w tym ryzyko zaniedban lub dziatar innych oséb. Wszelkie
ryzgko zwigzane z uzywaniem produktu spoczywa wyfacznie na uzytkowniku produktu.

3. Potwierdzasz, ze jestes fizycznie zdolny do uzywania produktu i ze nie masz zadnych schorzen lub potrzeb, ktére mogtyby wptynac na Twoje
zdolnosci do bezpiecznego uzywania go. Potwierdzasz rdwniez, ze nie bedziesz spozywac alkoholu, ktéry moze wptynac na Twoja czujnos¢, ani
zadnych substancji zmieniajacych Swiadomos¢, i nie bedziesz ich nosi¢, uzywac ani spozywac przed lub podczas uzywania produktu.

4. W petni uznajesz nasze ostrzezenia i rozumiesz, ze:

a) istnieje ryzyko zwigzane z uzywaniem produktu w ruchu drogowym, w le, ale nie tylko, obrazenia lub choroby, naciaggniecia, ztamania, czesciowe
i/lub catkowite porazenie, smier¢ lub inne dolegliwosci, ktre moga powodowac powazna niepetnosprawnos¢;

b) ryzyka te moga by¢ spowodowane zaniedbaniem producentéw lub jego agentow lub jakiejkolwiek strony trzeciej zaangazowanej w produkt;

¢) ryzyka i niebezpieczeristwa te moga wynikac z przyczyn przewidywalnych lub nieprzewidywalnych.

Niniejszym przyjmujesz na siebie wszystkie ryzyka i niebezpieczenstwa oraz cata odpowiedzialnos¢ za wszelkie straty i/lub szkody, niezaleznie od
tego, czy sq one spowodowane w catosci lub w czesci zaniedbaniem lub innym dziataniem innych oséb, w tym Cardo.

5. Korzystajac z produktu, potwierdzasz, ze przeczytate$ to zwolnienie z odpowiedzialnosci i w petni rozumiesz i akceptu;’esz jego warunki.

WEEE (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny): Symbol przekreslonego kosza na $mieci na produkcie, w dokumentac{)i ub na opakowaniu
przypomina, ze wszystkie elektryczne i elektroniczne produkty, baterie i akumulatory musza by¢ poddane oddzielnej zbidrce po zakoriczeniu ich
okresu uzytkowania. Wymég ten obowiazuje w Unii Europejskiej i innych miejscach, gdzie dostepne sg systemy oddzielnej zbiérki. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanej utylizacji odpaddw, nie wyrzucaj tych produktdw jako
niesegregowanych odpadéw komunalnych, lecz oddaj je w oficjalnym punkcie zbiérki w celu recyklingu.

Ograniczona 2-letnia gwarancja

Produkt ten jest objety ograniczong gwarancja na okres dwdch lat od daty zakupu. AbK uzyskac ustuge gwarancyjna, musisz przedstawi¢ dowdd
zakupu. Aby uzyskac wiecej informacji, skontaktuj sie ze sprzedawca, w ktérym produkt zostat zakupiony. Sprawdz procedure obstugi gwaranji i
szczeqoty z nastepujacej strony internetowej: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

CZ | OZNAMENI

Regula¢ni a prévni informace

Skladovani a ddrzba

« Tento vyrobek by mél byt skladovan na chladném a suchém misté. Provozni teplota je mezi-20 °Ca 55 °C.

- Uchovdvejte vyrobek mimo dosah zdroji tepla, hoflavych plyni a jinych cisticich/korozivnich kapalin. Vyvarujte se dlouhodobému vystaveni
slunecnimu zafeni a pouzivani/umisténi v prostredi s vysokou teplotou.

- OkamZité pfestarite vyrobek pouzivat, pokud jsou jakekoli jeho Casti poskozeny, koufi, zahfivaji se nebo vydavaji zapach po spaleniné.

« VeloVox mad funkci odolnosti proti prachu a vodé IP54, coZ umoZiiuje pouZiti pri nevodnich sBortech a cviceni, ale neni zcela vodotésny.
Nenamdcejte sluchdtka do vody. Stupen ochrany IP54 neni trvaly a mize se sniZit v dlsledku bézného opotieben.

« (istéte VeloVox suchym mékkym hadfikem.

« Po dlouhodobém skladovéni pfed pouzitim nabijte.

Pozndmka: Design a specifikace se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni. Nejnovéjsi informace o spole¢nosti a produktu naleznete na
www.cardosystems.com

FCCCID levd jednotka: Q95ER34

FCCCID prava jednotka: Q95ER35

Upozornéni FCC

Jakékoli zmény nebo tpravy, které nebyly vyslovné schvaleny stranou odpovédnou za soulad, mohou uZivateli odebrat opravnéni k provozu
zafizeni. Toto zafizeni je v souladu s ¢asti 15 pravidel FCC.

Provoz podléha ndsledujicim dvéma podminkdam:

1. toto zafizeni nesmi zplisobovat Skodlivé ruseni,

2. toto zafizeni musi pfijimat veskeré pfijimané ruseni, véetné ruSeni, které miize zplisobit nezadouci provoz.

Prohlaseni FCC

Toto zafizeni bylo testovdno a shledéno v souladu s limity pro digitaIni zafizeni tfidy B podle ¢asti 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrZeny tak,
aby poskytovaly pfiméfenou ochranu pred Skodlivym rusenim v domdcich instalacich. Toto zafizeni generuje, pouziva a mlize vyzafovat
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vysokofrekvencni energii, aJ)okud neni instalovano a pouzivéno v souladu s pokyny, mizZe zpdsobit $kodlivé rudeni radiové komunikace. Pokud
toto zafizeni zpisobuje Skodlivé ruseni pfijmu rédia nebo televize (coz Ize zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni), doporucuje se uZivateli pokusit se
ruseni odstranit jednim nebo vice z nésledujicich opatfeni:

- Pfemistit nebo zménit orientaci pfijimaci antény.

- Zvétsit vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.

- Pfip(g’it zafizeni do zdsuvky na jiném obvodu nez pfijimac.

- Poradit se s prodejcem nebo odbornikem na radio/TV.

Toto zafizeni spliiuje limity expozice RF stanovené FCC pro nekontrolované prostiedi. Koncovy uzivatel musi dodrzovat specifické provozni pokyny
pro spInéni pozadavkii na expozici RF.

Tento vysila¢ nesmi byt umistén nebo provozovan ve spojeni s jakoukoli jinou anténou nebo vysilacem.

Toto prenosné zafizeni je navrzeno tak, aby spliovalo poZadavky na expozici radiovym vindm stanovené Federalnim komunikacnim Gfadem (USA).
Tyto pozadavky stanovuji limit SAR 1,6 W/kg priimérovany na jeden gram tkdné. Nejvy33i hodnota SAR zaznamenand béhem certifikace produktu
pro pouZiti pfi spravném no3eni na hlavé.

Odpovédna strana (kontakt pouze pro zéleZitosti FCC):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA.

www.cardosystems.com

Pfi nodeni na hlavé musi byt vysilaC instalovén v minimalni vzdalenosti 5 mm.

Priimys| Kanada

Levd jednotka: ICID: 4668A-ER34

Prava jednotka: IC ID: 4668A-ER35

Toto zafizeni obsahuje vysilac(e)/pfijimac(e) osvobozené od licence, které jsou v souladu s osvobozenymi RSS kanadského ministerstva Innovation,
Science and Economic Development. Provoz podléhd nasledujicim dvéma podminkdm:

1. Toto zafizeni nesmi zplsobovat rusen.

2. Toto zafizeni musi pfijimat veSkeré ruseni, véetné ruseni, které mize zpisobit nezddouci provoz zafizeni.

Toto zafizeni spliiuje limity expozice RF stanovené ISED pro nekontrolované prosttedi. Koncovy uzivatel musi dodrzovat specifické provozni pokyny
pro spInéni poZadavkii na expozici RF.

Tento vysila¢ nesmi byt umistén nebo provozovan ve spojeni s jakoukoli jinou anténou nebo vysilacem.

Toto pfenosné zafizeni je navrzeno tak, aby spliovalo pozadavky na expozici radiovym vindm stanovené ISED. Tyto pozadavky stanovuji limit SAR
1,6 W/kg primérovany na jeden gram tkané.

Nejvy3si hodnota SAR zaznamenané béhem certifikace produktu pro pouZiti pfi spravném no3eni na hlavé.

Pfi nodeni na hlavé musi byt vysilaC instalovén v minimalni vzdalenosti 5 mm.

Prohlaeni o shodé CE

Spole¢nost Cardo Systems Ltd. timto prohlasuje, Ze tento vyrobek je v souladu se zékladnimi pozadavky a dalSimi pfisluSnymi ustanovenimi
smérnice 2014/53/EU a v3ech dalSich pouzitelnych pozadavki smérnic EU. UpIné prohldSeni o shodé naleznete na:
https://cardosystems.com//pages/policies.

Frekvencni rozsah Max. Pfenos energie
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Prohlaeni o expozici RF podle smérnice 2014/53/EU:
Toto zafizeni spliiuje limity expozice RF stanovené smérnici 2014/53/EU pro nekontrolované prostiedi. Koncovy uzivatel musi dodrzovat specifické
provozni pokyny pro spInéni poZadavki na expozici RF.
Tento vysila¢ nesmi byt umistén nebo provozovan ve spojeni s jakoukoli jinou anténou nebo vysilacem.
Toto prenosné zafizeni je navrZeno tak, aby spliovalo pozadavky na expozici radiovym vindm stanovené pro trh Evropské unie. Tyto poZadavky
s(‘.tanovujl' limit S{\R 2 W/kg primérovany na deset grami tkané. Nejvy3si hodnota SAR zaznamenand béhem certifikace produktu je 0,453 W/kg
primérna 10 g).
Pfi nodeni na hlavé musi byt vysila¢ instalovén v minimalni vzdalenosti 5 mm.
Prohlaseni o shodé UK
Spole¢nost Cardo Systems timto prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni Lazer VeloVox je v souladu s nafizenim Radio Equipment Regulations 2017
(S12017/1206), clanky 6.1a, 6.1b a 6.2.
UpIné znéni prohld3eni o shodé UK je k disFozici na nésledujici internetové adrese:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Teplota nabijeni: Limitz; teploty nabijeni baterie: 0 °Caz 40 °C (32 °F az 104 °F).
AC/DCadaptéry: Pfi nabijeni ze zasuvky se ujistéte, ze pfipojeny AC/DC adaptér spliiuje ndsledujici kritéria:
\,\llstk;{p: 100-240V, 50/60 Hz, min. 0,04 A; vystup: 5V DC, max. 1 A.
abijeni
- Pfed pfipojenim k nabijecim kabeliim se ujistéte, Ze jsou VeloVox suché. Nabijeci kabely také udrzujte v suchu.
- Pouzivejte pouze nabijecky schvalené pfisluSnymi organy a v souladu s mistnimi requlacnimi pozadavky (napt. UL, CSA, VDE, CCC).
Shoda s Bluetooth®
Tento produkt je v souladu se specifikaci Bluetooth® 5.4 a ispésné pro3el viemi testy interoperability stanovenymi ve specifikaci Bluetooth®.
Interoperabilita mezi timto zafizenim a jinymi produkty s podporou Bluetooth® viak neni zarucena.
Prohldseni o shodé WEEE
SKmbol preskrtnutého kose na koleckdch znameng, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan jako domovni odpad, ale mél by byt odevzdan do
vhodného shérného zafizeni k recyklaci.
Sprévnd likvidace a recyklace pomdhd chranit pfirodni zdroje, lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Dalsi informace o likvidaci a recyklaci tohoto
produktu ziskate u mistni samospravy, sluzby pro likvidaci odpadu nebo prodejny, kde jste tento vyrobek zakoupili.
Upozornéni na ochranu tdajl
Elektroodpad casto obsahuje citlivé osobni Gdaje. To plati zejména pro zafizeni informacnich a telekomunikacnich technologii, jako jsou pocitace a
chyg(r)é telefony. Vlastnim zdjmem kazdého koncového uZivatele je pied likvidaci elektroodpadu vymazat z néj veskerd data.
VAROVANI:
Timto vds upozoriiujeme, Ze pfi pouZivdni komunikacniho zafizeni (,Produkt”) béhem jizdy je nutnd vase plnd a neomezenad pozornost. NedodrZeni
tohoto poZadavku miize vést k nehodé s vaznym zranénim nebo smrti.
Spolecnost Cardo vam doporucuje pijmout veskerd nezbytnd opatfeni a byt stale ve stiehu pied dopravou, pocasim a viemi podminkami na silnici.
Béhem jizdy neprovadéjte parovani, propojovéni ani Zadné slozité operace. VSechny publikace jsou ur¢eny k popisu technickych schopnosti a
nemély by byt vykladany jako povzbuzovani k nebezpecnému nebo zdkonem zakdzanému pouzivani produktt Cardo.
Pfi pouzivani tohoto produktu budte obezietni a dodrzujte vSechny platné dopravni predpisy. Vzdy jezdéte a pouzivejte produkt bezpecné a
nenechte se produktem pfi jizdé rozptylovat. Pokud se stane pouZivani produktu nebezpecnym, prestarite jej pouZivat.
V nékterych regionech neho statech je pouzivani mobilnich komunikacnich systémii zakdzano nebo omezeno. Ped pouzitim produktu si ovérte
vSechny mistni, statni a federdIni zékony a pfedpisy (,Zdkony"), které plati pro vas region, a méjte na paméti, Ze dodrzovani viech zékond je
odpovednosti uzivatele. PouZivejte produkt v pohybu pouze tam a zpiisobem, ktery je pfisluSnymi zakony povolen.
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Bé&hem provozu zafizeni by 7ddnd ¢ast téla neméla pfijit do kontaktu s anténou. PouZivejte produkt pouze na bezpecnych mistech a vyhnéte se pouzivani na

Cerpacich stanicich, v skladech paliv nebo v blizkosti vybu3nin. PouZivejte s naslouchdtky a zdravotnickymi prostfedky pouze po konzultaci s Iékafem nebo

odbornikem. Ujistéte se, Ze je produkt stabilné nainstalovan a upevnén.

Zdravotni upozornéni:

Poskozeni sluchu: Poslech zvuku pfi nadmérné hlasitosti miize zvuk zkreslit a zvysit riziko poSkozeni a ztraty sluchu.

Ztrata sluchu: Zvukova zafizeni mohou zpdsobit ztrdtu sluchu. Budte opatrni a vyhnéte se vystaveni nadmérné hlasitosti, ktera miize poskodit nebo narusit sluch

nebo vést k jeho ztraté.

Pfi dlouhodobém pouzivani produktd pri vysoké hlasitosti miize dojit k trvalé ztraté sluchu.

RF signély: Vétsina elektronickych zafizeni je stinéna proti RF signéldm. Néktera elektronicka zafizeni viak nemusi byt stinéna proti RF signdlim vyzafovanym

vasim bezdrdtovym zafizenim.

Kardiostimulatory: Asociace vyrobci zdravotnickych prostiedkd (HIMA) doporucuje zachovat minimélni vzdélenost asi 15 cm mezi mobilnim telefonem nebo

bezdratovym zafizenim a kardiostimulatorem, aby se predeslo potencialnimu ruseni kardiostimuldtoru. Ujistéte se, Ze nenarusujete funkénost osobnich

zdravotnickych prostfedkd.

Naslouchdtka: Nékterd zafizeni mohou rusit urcita naslouchdtka. V pipadé takového ruseni se poradte s vyrobcem naslouchdtka o moznych alternativach.

Jiné zdravotnické prosttedky: Pokud pouzivéte jakykoli jiny osobni zdravotnicky prostfedek, poradte se s vyrobcem vadeho zafizeni a/nebo Iékafem, abyste zjistili,

zda je dostatecné stinén proti ruseni zplsobenému vnéjsi RF energii. Vas Iékai vam mize pomodi tyto informace ziskat.

Bezpecnost baterii:

1. Nevyménujte baterii za nesprévny typ, ktery by mohl obejit bezpecnostni opatfeni, protoZe to miiZe zpisobit vybuch.

2. Vhozeni baterie do ohné nebo horkeé trouby nebo jeji mechanické drceni nebo fezani mlize zplisobit vybuch.

3. Ponechdni baterie v extrémné vysoké teploté okolniho prostfedi mlze zpdsobit vybuch nebo tnik hotlavé kapaliny nebo plynu.

4. lystaveni baterie extrémné nizkému tlaku vzduchu miize zpGsobit vybuch nebo tnik hoflavé kapaliny nebo plynu.

Bez ohledu na vy3e uvedené se timto uvadi na pravou miru, Ze (i) tento produkt je navrzen pro pouZiti v prostredich, kde bude pravidelné vystaven vodé, jako je

dést, snih a dalsi stfikajici voda; a (ii) pro zajisteni bezpecnosti a spolehlivosti tohoto zafizeni nelze baterie vyjmout nebo vyménit.

Podrazdéni pokozky

« Maly pocet lidi m{ze mit neobvyklé reakce na specifické materialy. Vystaveni specifickému prosttedi nebo dlouhodoby kontakt s mydlem, potem, UV

ochrannymi prostredky, pletovymi krémy a dal3imi potencidlné drazdivymi ldtkami miZe zpusobit alergické reakce.

« Pro snizeni rizika podrazdéni pokozky nenosite vyrobek na zadnych ¢astech téla s poranénim kiize.

« Pokud se u vas objevi zarudnuti, otok, svédéni nebo jakékoli jina drdZdiva reakce, okamZité prestarite vyrobek pouzivat a poradte se s Iékafem.

Nebezpecnd jizda

« Upozoriiujeme, Ze pouzivani tohoto produktu b&hem fizeni nebo jizdy na kole miize v nékterych zemich nebo regionech poruovat predpisy.

- Ovéite si a dodrzujte dopravni predpisy a zakony ve vasi oblasti a poradte se s mistnimi requldtory.

Elektromagnetické ruseni

« Nepouzivejte tento produkt na mistech, kde jsou bezdrétova zafizeni zakdzdna (napf. na letistich a v mistnich zdravotnickych zafizenich atd.), protoze mize

rusit jind elektronicka zafizeni nebo zplisobit jind nebezpedi.

« Nékterd elektronickd zarizeni mohou selhat v dtisledku radiového ruseni z tohoto produktu (napf. néktera automobilova elektronicka zafizeni). Pro vice

informaci kontaktujte vyrobce téchto elektronickych zafizeni.

« Radiové viny generované timto produktem mohou ovlivnit normalni provoz nékterych zdravotnickych prostedkd, jako jsou kardiostimulatory, defibrilatory,

kochlearni implantdty, naslouchatka atd. Pokud pouzivate néktery z téchto zdravotnickych prostfedk, poradte se se svym lékafem a vyjrobcem zdravotnického

prostredku o omezenich pfi pouZivani tohoto produktu a udrZujte tento produkt v bezpecné vzdélenosti od zdravotnickych prostfedkd. Pokud méte podezieni na

ruseni vasich zdravotnickych prostiedkd, prestarite tento produkt pouZivat.

Prohlaseni vyrobce

Zaruka: Spolecnost Cardo poskytuje pro tento produkt 24mésicni zarucni servis. Informace o aktualnich zarukdch naleznete na nasem webu:

\(/)vww.car,dos,)éstems.com nebo kontaktujte svého prodejce. Pfed pouzitim tohoto produktu se ujistéte, Ze je v souladu se vSemi mistnimi zdkony a predpisy.
MEZENA ZARUKA

V souladu s platnymi zakony a predpisy ve vasi jurisdikci je vas produkt pokryt dvouletou omezenou zarukou na produkt od data piivodniho nékupu. Pro

uplatnéni zaruky je nutné predlozit doklad o koupi (paragon) a registracni tdaje.

Spolecnost Cardo za Zadnych okolnosti neodpovida za Z&dné ndhodné, zvlastni, nepiimé, trestni, exemplarni nebo nésledné Skody, at uz vzniklé v dlisledku

pouzivani, zneuZiti nebo neschopnosti pouzivat tento produkt nebo v déisledku vad produktu, nebo za jakékoli skody vzniklé v diisledku pouzivani produktu, at uz

na zakladé poruseni smlouvy, deliktu (véetné nedbalosti), odpovédnosti za produkt nebo jiného prévniho titulu, a to ani v pfipadé, Ze byla na moznost takovych

$kod upozornéna. Uzndvate a souhlasite, Ze vy3e uvedena omezeni jsou zakladnimi prvky této dohody, ke kterym udélujete souhlas a bez kterych by vdm produkt

nebyl poskytnut. Spole¢nost Cardo si vyhrazuje vyhradni pravo opravit nebo vyménit (za novy nebo renovovany produkt) zafizeni nebo software nebo poskytnout

ndhradu kupni ceny podle vlastniho uvézeni. TATO OPRAVA BUDE VASI JEDINOU A VYHRADNI NAPRAVOU ZA PORUSENI ZARUKY.

S vyhradou vy3e uvedeného spolecnost Cardo timto prohlasuje, Ze tento produkt je prosty vad materiélu nebo zpracovéni. V uvedeném obdobi spolecnost Cardo

podle vlastniho uvazeni opravi nebo vyméni viechny soucdsti, které selzou pfi bézném pouzivani, véetné poskozeni vodou v diisledku bézného pouzivani

produktu. Tyto opravy nebo vymény budou provedeny bezplatné, pokud jde o dily a praci, pficemz zakaznik je odpovédny za jakékoli ndklady na dopravu a

pfits)lu§né poplatky Gfadiim. Tato zdruka se nevztahuje na zdvady zplisobené zneuzitim, nesprdvnym pouzitim, nehodou, ztrétou nebo neopravnénymi tipravami

nebo opravami.

Tento produkt je uréen pouze jako komunikacni a zabavné zafizeni a nemél by byt pouzivén na Zadném misté nebo v jurisdikci, kde je jeho pouzivani zakdzéno.

Zaruky a napravy uvedené zde jsou vyhradni a nahrazuji vsechny ostatni zaruky, at uz vyslovné, predpokladané nebo zdkonné, véetné jakékoli odpovédnosti

vyplyvajici ze zaruky obchodni zpdsobilosti nebo vhodnosti pro urcity tcel, zdkonné nebo jiné, které spolecnost Cardo vyslovné vylucuje. Tato zdruka vam

poskytuje urcitd zakonnd prva, kterd se mohou v riznych jurisdikcich lisit. Spolecnost Cardo neposkytuje Zddné dalsi zaruky, vyslovné nebo predpoklddané, nad

ramec téch, které jsou zde vyslovné uvedeny. Tato zéruka je poskytovana spolecnosti Cardo vyhradné ptvodnimu kupujicimu a neni pfevoditelnd nebo prenosna

na jiné osoby. Spolecnost Cardo nepfebird zddné zdvazky nebo odpovédnost za dopliiky nebo dpravy této zaruky, pokud nejsou provedeny pisemné a podepsany

zéstupcem

spolecnosti.

Baterie jsou pokryty zarukou pouze v pfipadé, Ze jejich kapacita klesne pod 50 % jmenovité kapacity nebo pokud baterie zacne protékat. Neskladujte sviij produkt

bez obcasného nabijeni po dobu del3i nez Sest mésicl, protoze to mlize zplisobit nevratné poskozeni kapacity baterie. Vase zaruka se na takové udalosti

nevztahuje. Tato zéruka také zanikd, pokud:

a) jsou porusena jakakoli tésnéni na pouzdie nebo baterii nebo produkt nebo baterie vykazuji zndmky zdsahu,

b) je baterie pouZivana v zafizenich, pro kterd nebyla urcena,

¢) je produkt pouZivan v rozporu s jeho urcenim,

d) byl produkt zakoupen v internetovych aukcich.

Spolecnost Cardo neodpovida za nasledky pouzivéni komponentd, piisluSenstvi nebo zafizeni jinych vyrobcii nez Cardo v kombinaci s jejimi produkty.

Upozornéni: Nezasahuijte do baterii, protoze existuje riziko vybuchu, pokud je baterie nahrazena nespravnym typem.

Nepokryto zarukou:

1. Vady nebo poskozeni vzniklé v diisledku pouzivani tohoto produktu jingm nez béznym a obvyklym zplisobem.

2. Vady nebo poskozeni zpiisobené nesprdvnym pouzivanim, nehodou nebo zanedbanim.

E,' Vady)zpﬁsobené nespravnym provozem, drzbou, instalaci, sefizenim nebo jakoukoli modifikaci (véetné dlouhodobého skladovani bez pravidelného nabijeni
aterie).

4. Produkty oteviené, demontované nebo opravené neautorizovanymi stranami.

5. Vady nebo poskozeni zplisobené vystavenim extrémnim teplotdm nebo vnéjSimu ndrazu.

6. V3echny plastové povrchy a viechny ostatni vnéjsi casti, které jsou po zakoupeni poskrabané nebo poskozené.
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Vylouceni zaruky: Zafizeni a jeho pfisluSenstvi jsou poskytovany ,tak, jak jsou” a ,jak jsou k dispozici” bez jakékoli zaruky nad rémec téch, které jsou uvedeny v
priloZzeném manualu.

Pouzivanim produktu nevratné uvoliiujete, zbavujete jakékoli odpovédnosti, ztraty, ndroku a nakladd (véetné prévnich poplatk() a zbavujete spolecnost Cardo
odpovédnosti za jakékoli télesnd zranéni, Gjmu nebo smrt, jakoZ i za ztrdty nebo $kody na zbozi, na vozidlech véetné vaseho vlastniho, nebo na jakémkoli majetku
nﬁlb% aktivech,(l;tkeré vdm nebo tfetim strandm patfi, a které mohou vzniknout v dlisledku pouzivani produktu za jakychkoli okolnosti nebo podminek a bez
ohledu na jurisdikci.

1. Vly, vasi dédicové, pravni zastupdi, ndstupci nebo zmocnénci timto dobrovolné a navzdy uvoliiujete, zbavujete a zprostujete spolecnost Cardo jakékoli
odpovédnosti za jakékoli soudni spory, naroky, dluhy, pozadavky, akce a odpovédnost, které mohou vzniknout, pfimo nebo nepfimo, z pouZivani produktu za
jakékoli utrpeni, bolest, nepohodli, ztrdtu, zranéni, smrt, Skody na jakékoli osobé nebo majetku, bez ohledu na picinu,

AT UZ VZNIKNOU Z NEDBALOSTI NEBO JINAK, a které vdam mohou v budoucnu naleZet v dlisledku uvedeného pouzivani, v nejsir3im rozsahu povoleném zékonem.
2. PIné chpete a pfijimate rizika spojend s pouzivanim produktu, vetné rizika nedbalych ¢ind nebo opomenuti jinych osob. Veskerd rizika spojend s pouZivanim
produktu nesete vyhradné vy jako uzivatel produktu.

3. Potvrzujete, Ze jste fyzicky schopni pouZivat produkt a Ze nemdte Zadné zdravotni potize nebo poteby, které by mohly ovlivnit vadi schopnost pouZivat jej
bezpecné. Ddle potvrzujete, Ze nebudete konzumovat alkohol, ktery by mohl ovlivnit vasi bdélost, ani Zadné latky ménici védomi, a nebudete je nosit, pouzivat
nebo konzumovat pred nebo béhem pouZivani produktu.

4. PIné uzndvate nase varovani a rozumite, Ze:

a) pfi pouzivani produktu v provozu existuji rizika, véetné, ale nejen, zranéni nebo onemocnéni, nataZeni, zZlomenin, ¢aste¢ného a/nebo dpIného ochmuti, smrti
nebo jinych onemocnéni, kterd by mohla zplsobit vazné postizeni;

b) tato rizika mohou byt zplisobena nedbalosti vyrobcl nebo jejich zastupcli nebo jakékoli tfeti strany zapojené do produktu;

() tato rizika a nebezpeci mohou vzniknout z predvidatelnych nebo nepfedvidatelnych pficin.

Timto piijimate veskerd rizika a nebezpedi a veskerou odpovédnost za jakékoli ztrdty a/nebo Skody, at uz zplisobené zcela nebo ¢astecné nedbalosti nebo jingm
jedndnim jinych osob, vcetné spolecnosti Cardo.

5. Pouzivanim produktu potvrzujete, Ze jste i precetli toto zprosténi odpovédnosti a plné rozumite a pfijimate jeho podminky.

WEEE (odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni): Symbol preskrtnutého kose na koleckdch na produktu, v dokumentaci nebo na obalu vém pfipoming, Ze
vSechny elektrické a elektronické vyrobky, baterie a akumuldtory musi byt na kondi jejich Zivotnosti odevzdany k oddélenému shéru. Tento pozadavek plati pro
Evropskou unii a dali mista, kde jsou k dispozici systémy oddéleného shéru. Aby se zabranilo moznému poskozeni Zivotniho prostredi nebo lidského zdravi
nekontrolovanou likvidaci odpadu, nevyhazuijte tyto vyrobky jako smésny komunaini odpad, ale odevzdejte je na oficidlnim shérném misté k recyklaci.
Omezend 2letd zdruka

Tento produkt je pokryta omezenou zarukou po dobu dvou let ode dne nakupu. Chcete -li ziskat zaru¢ni sluzbu, musite piedlozit doklad o ndkupu. Pro vice
informaci kontaktujte prodejce, kde byl produkt zakoupen. Zkontrolujte postup a podrobnosti o zpracovani zaruky z nasledujici webové stranky:
lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

BG | 3a6enexere

HopmatugHa n npaBHa nHdpopmauua

(bXxpaHeHue 1 noaapbKKa )

- To3 NpoAyKT TpAbBA Aa Ce CbXPaHABA Ha XMafHO U CyXo MACTo. PaboTHa Temnepatypa mexay -20 no 55 C.

« [lpbXTe NpoAyKTa Aaney 0T M3TOYHMLM HA TOMAINHA, 3aNanuMmiA Fa3oBe 11 APYrv NOYNCTBALLM/KOPO3MBHI TeYHOCTI. U36ArBaiiTe NpoaBIXKIUTENHA
€KCMo3MLMA Ha UTbHLE 11 M3M0N3BaHe/NOCTaBAHE HA MeCTa C BIUCOKA TemnepaTypa.

« He3abaBHo cnpete 13non3BaHeTo Ha TO31 NPOAYKT, aKO HAKOW YacTy ca NOBpefeHI UK NPON3BeXaaT UM, TONIMHA UK 3ananum MUpHC.

« VeloVox uma IP54 dyHKumA 33 npaxo- 1 BOAOYCTORUNBOCT, KOATO NO3BONABA U3M0N3BaHE NPU HEBOAHY CMOPTOBE 1 YNPaXKHEHMUS, HO He e HAMbJHO
BOAOYCTOIuMB. He noTanaiie cnywwankiute BbB BoAa. IP54 He e NOCTOAHEH Knac Ha 3aLuyuTa 1 MOXe [ia ce BNOLUI NPY HOPMAJHO U3HOCBaHe.

« Mounctgaiite VeloVox ¢ Meka, cyxa Kbpna.

- (nef, NpoAbIKIUTENHO CbXpaHeHWe, 3apesieTe npey ynotpeda.

3abenexka: [lu3aiiHbT v cneyuduKaLumTe MoraT Aa ce NpoMeHAT 6e3 npeaynpexaeHue. 3a Hali-akTyanHa UHGopMaLma 3a KOMNAHUATA U NPOAYKTa, MONA,
nocetete www.cardosystems.com.

FCCCID NiaBo ycrpoiicTBo: Q95ER34

FCCCID [isicHo ycTpoiicto: Q95ER35

lpeaynpexperue ot FCC

Bcaka npomaAHa nnn moandukaLms, KoATo He e M3pUYHO 0f0bPeHa OT CTpaHaTa, 0TTOBOPHA 3a CbOTBETCTBIETO, MOXe [ia 0THeMe NPaBoTo Ha noTpebuTens
[a u3non3Ba o6opysBaHeTo. ToBa yCTPOIACTBO € B CbOTBETCTBME € acT 15 ot npasunata Ha FCC.

EkcnnoatauunaTa e noguMHeHa Ha CneiHUTe fiBe YUI0BUA:

TOBA YCTPOIACTBO He TPAGBA a NPUUMHABA BPeAHU CMYLLEHIS, 1

TOBa YCTPOIACTBO TPAOBA J1a NpUeMa BCUUKM NOMyUeHN CMYLLEHNA, BKITIOUUTENHO CMYLLIeHIsA, KOUTO MOraT [ia NPUYNHAT HexenaHa paboTa.

Jlexknapauna Ha FCC

ToBa 060py/iBaHe e TeCTBAHO 11 YCTAHOBEHO, Ye 0TFOBapA Ha rpaHNLMTe 3a LGPOBO YCTPOICTBO OT Knac B, cornacHo vact 15 ot npasunara Ha FCC. Tesn
rpaHILM Ca NpeHa3HaYeHu a OCUTYPAT pa3yMHa 3aLuTa CpeLLy BpefHU CMYyLLeHUA Npu XITNLLHA MHcTanauma. Toa 000py/iBaHe reHepupa, 13non3sa 1
MOXe [1a U3/TbYBa PaJouecToTHa eHeprus 1, ako He e MHCTAMPaHO 1 U3M0N3BaHO B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMMTE, MOXE [a NPUYMHI BPEAHYU CMYLLEHNA
B paAnoKOMYHUKaLuuTe. Bbnpekn ToBa, HAMA rapaHLiAg, ue CMYLLEHNA HAMA [1a Bb3HUKHAT NpY KOHKPeTHa MHCTanauua. AKo Toa 0bopyaBaHe npuuuHm
BpeJHU CMYLLIEHUA B painonpueMHIKa Um TeneBu3mnATa, KOeTo MoXe Jia ce onpeJeN upe3 U3KIiouBaHe 1 BKNKYBaHe Ha 060py/BaHETO, NOTPeOUTENAT ce
HaCbpyaBa fia ce ONuTa Aa KOpUrupa CMyLLeHUsTa Ype3 eiHo N NoBeye 0T CIeSHUTE MepKu:

[peHacoueTe unu npemecTeTe NpUeMHaTa aHTeHa.

YBenuueTe pa3cToAHNeTo MeX [y 060pyABaHeTO U NPUEMHNKA.

(BbpKeTe 000pyABAHETO KbM U3X0J HA BEpUTa, Pa3fMuHa OT Ta3u, KbM KOATO € (Bbp3aH NPUEMHUKDT.

KoncynTupaiite e ¢ AnTbpa Unu ONUTeH pafino/TeneBm3noHeH TEXHMK 3a MOMOLL.

ToBa o6opyfiBaHe 0TroBapA Ha U3uckBaHNATa Ha FCC 3a n3narate Ha pagmaums, onpeseNneHn 3a HeKOHTpoaupaHa cpeda. KpaitHuat notpebuten TpAdea Aa
U1e[1Ba KOHKPETHUTE MHCTPYKLMM 3a paboTa, 3a 1a 0TroBapA Ha M3NCKBaHNATA 3a 3naraHe Ha RF.

To31 npepaBaten He TpAGBa Ja ce NOCTaBA UK paboTy 3aeHO C Apyra aHTeHa Un npejasarten.

[TpeHoC1MOTO YCTPOCTBO € MPOEKTMPAHO 1 0TFOBAPA HA M3UCKBAHNATA 3a M3/1araHe Ha PajMoBbIIHY, ycTaHoBeHn oT DefepanHata KOMYHUKALMOHHA
komucua (CALL). Ten nanckBanma onpegenat rpaHuua Ha SAR ot 1,6 W/kg, ocpeaHeHa Bbpxy enH rpam ThkaH. Hali-Bucokata ctoiiHoCT Ha SAR, oTueTeHa
npu cepTudMLMpaHeTo Ha NPoAyKTa 3a ynoTpeda, KOraTo ce HOCU NPaBUNHO Ha rnaBata. 0TroBOpHa CTpaHa (camo 3a Bbnpocu, cBbp3aHu ¢ FCC):

(ardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com

Korato ce u3non3ga Ha rnasarta, npejapatenar TpAbBa a 6bjie MHCTanMpaH Ha MUHUMAITHO Pa3CToAHMe 0T 5 mm.

Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) Nago: ICID: 4668A-ER34 [iacko: IC ID: 4668A-ER35

ToBa yCTpoiicTBO Cb/ibpKa NMLieH3MpaHK npejaBaTen (u)/npuemMHmK(1), KOUTO ca B CbOTBETCTBUE C nLieH3upaHuTe RSS Ha Innovation, Science and
Economic Development Canada. EkcnnoatauuaTa e noaunHeHa Ha CleHuTe e yCIoBuA:

ToBa ycTpolicTBO He TPAOBA 1a NPUYMHABA CMYLLEHWS.

ToBa ycTpolicTBo TpAOBa Aa Npuema BCUYKN CMYLLEEHNA, BKIIOUNTETHO CMYLLeHWs, KOUTO MOraT a NPUYNHAT HexenaHa paboTa Ha ycTpolicTBoTo.
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ToBa 060pyaBaHe 0TroBapsA Ha U3MCKBaHNATA Ha ISED 3a u3naraHe Ha paauauna, onpezeneHu 3a HeKOHTponuMpaHa cpeaa. KpaitHuat notpebuten TpabBa Aa cleasa
KOHKPEeTHUTe MHCTPYKLV 3a paboTa, 3a 1 0TroBapA Ha M3MCKBaHMATa 3a h3naraHe Ha RF.

To3v npenasaten He TpAGBa Aa ce NOCTaBA AW paboTi 3aefHO C Apyra aHTeHa uiu npegasaten.

MpeHocumoTo \)&apoﬁaso € POEKTMPAHO i 0TTOBapA Ha U3CKBAHINATA 3a U3MaraHe Ha pajUoBbIIHM, ycTaHoBeHN oT ISED. Te3w u3nckBaHMA onpefensT rpaHuua
Ha SAR o1 1,6 W/kg, ocpeHeHa BbpXy eMH rpaM TbKaH.

Hait-Bucokata cToiHocT Ha SAR, oTueTeHa npu cepTuduLMpaHeTo Ha NpoayKTa 3a ynoTpe6a, KoraTo ce HoCU NPaBUITHO Ha FaBaTa.

Korato ce u3non3ga Ha rnasara, npefaBaTenat TpA6Ba Ja Obe MHCTaNMpaH Ha MUHUMANHO Pa3CToAHKe 0T 5 mm.

[Jlexknapauma 3a cootetctame CE

(ardo Systems Ltd neknapupa, ue T031 NPOAYKT € B CbOTBETCTBIE CbC CbLUECTBEHIUTE U3UCKBAHWA U APYTATE MPUNOXMMY pa3nopenbu Ha [lupektusa 2014/53/EU
W BCUYKY ApYrv MPUAOXMMI n3nckBaHuA Ha EC. [TbnHaTa geknapauya 3a CboTBETCTBIE MOXe fia Ce Hamepu Ha: https://cardosystems.com//pages/policies.

YectoTeH AnanasoH Makc. MpeBepeTe enekTpu4ecToTo l

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP) ‘

[13aBneHue 3a u3naraHe Ha pagunauna cornacHo Jupextusa 2014/53/EU:

ToBa 060pyaBaHe 0TrOBapA Ha U3NCKBAHNATA 3a M3NaraHe Ha paguauus, onpefenenu B lupextea 2014/53/EU 3a HekoHTponupaHa cpefa. KpaitHuat notpebuten
TpAbBa 1a U1efiBa KOHKPETHUTE MHCTPYKLIAM 33 paboTa, 3a i 0TToBapA Ha U3MCKBAHIATA 3a u3naraHe Ha RF. To3u npegasaten He TpAbBa Ja ce NOCTaBA U
paboTy 3aefHO C Apyra aHTeHa W npefiaBaten. [IpeHOCUMOTO YCTPOIACTBO € NPOEKTUPAHO i 0TFOBApA Ha U3CKBAHIATA 3a U3NaraHe Ha PajuoBbIIHY,
YCTaHOBEHY 3a eBponelickinA na3ap. Te3n u3nckBaHus onpenenat rpaHuua Ha SAR ot 2 W/kg, ocpeaHeHa BbpXy eceT rpama ThKaH. Hali-BiCoKaTa CToitHoCT Ha
SAR, oTueTeHa npu CepTUMLMPaHETO Ha NpoayKTa 3a ynoTpeba, KoraTo ce HOCM MPaBITHO Ha raBata, e 0,453 W/kg (10-g).

KoraTo ce u3non3Ba Ha rnagara, NpesiaBaTenat TpA6Ba Aa 6b/e MHCTanMpaH Ha MUHUMAINHO Pa3CToAHMe 0T 5 mm.

[Jleknapauns 3a cooteTcTBUE 06€ANHEHOTO KPaNCTBo

(CHacroaworo Cardo Systems fieknapupa, ue paguoTexHnueckoTo obopyasaHe ot Tun Lazer VeloVox e B cboTBeTCTBIe ¢ pa3nopetute Ha Radio Equipment
Regulations 6.1a, 6.1b 1 6.2 RER 2017 (S12017/1206).

[TbAHUAT TEKCT Ha AieKnapaLKATa 3a CboTBeTCTBUe Ha 06eMHEHOTO KpACTBO € I0CTbNEH Ha U1efIHUA UHTEPHET ajpec:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Temnepatypa npu 3apexzaHe: [paHNLY Ha TemnepaTypa 3a 3apex/aHe Ha 6atepusata: 0° o 40°C (32° no 104°F).

AC/DCapantepu: Korato 3apexaate oT KOHTaKT, yBepeTe ce, ye AC/DC aganTepbT 0TroBapaA Ha CleHUTe KpUTepuy:

Bxoz: 100-240V, 50/60 Hz, munumym 0,04A. U3xop: 5V DC, makcumym 1A.

3apexnaaHe

- YBepere ce, ue VeloVox ca cyxu, npeau fia rv cBbpikeTe KbM KabenuTe 3a 3apexzaHe. [lpbxTe u kabenute 3a 3apexaaHe cyxu.

- [13non3Baiite camo 3axpaHBaLLy afanTepu, 0400peHN 0T CbOTBETHUTE OpraHIt U B CbOTBETCTBME C MECTHUTE HOPMaTUBHIA U3nckBaHNA (Hanp. UL, CSA, VDE, CCC)
(botBetcTBUe ¢ Bluetooth®

MpoAyKTHT e B CboTBeTCTBYe C Bluetooth® cnewndukauma 5.4 1 e npeMuHan ycneLHo BCAYKY TeCToBe 3a B3aMoCbBMECTUMOCT, onpegenetu B Bluetooth®
neumrdukaumaTa.

Bbnpeky ToBa, B3aMOCbBMECTUMOCTTa MeXAy YCTpOiCTBOTO U Aipyri Bluetooth®-akTUBMpaHN NPOZYKTY He e rapaHTupaHa.

[Jleknapauma 3a cootetcrBue WEEE

To3n cumson WEEE 03HauaBa, e T031 poayKT He TpAOBa Ja ce U3XBbPAA KaTo OUTOB 0TMaAbK, a TpA6BA Aa Ce Npejaje Ha NoAX0AALLO CbOMpaTenHo MACTO
3a peuynKnmpaxe.

[paBUNHOTO M3XBBPAIAHE 1 PeLKANpPaHe MOMara 3a 3aLiTa Ha NPUPOJHNUTE PecypCy, YOBELLKOTO 3ApaBe 1 OKOHATa Cpefia. 3a MoBeye MHPOPMALNA OTHOCHO
U3XBBPNAHETO 1 PELIMKIMPAHETO HA TO3U MPOAYKT, CBbPAKeETE Ce C BaLaTa 06LLMHa, U1y6a 3a U3XBBPAAHE UK Mara3iiHa, KbAETO CTe 3aKynuau NpoayKTa.
3abenexka 3a 3alLuTa Ha JaHHUTe

WEEE uecto cbbpia uyBCTBUTENHN INYHN AaHHI. TOBa Ce 0THACA 0C0BEHO 3a YCTPOIICTBA 38 MHYOPMALIAA 11 TENEKOMYHUKALIMOHHM TEXHONOTUH, KaTo
KoMMITPU 1 cMapTdoHu. BbB BaLw cobCTBEH MHTepeC, UMaiiTe MPpefiBIA, Ue BCeK KpaeH NoTpeduTen e 0TroBOPeH 3a M3TPMBaHeTO Ha fAaHHuTe Bbpxy WEEE,
KouTO TPAGBa Aia 6bJaT U3XBBPAEHN.

MPEQYNPEXIEHNE:

Hacroawara nHdopmavya Bin yBe,OMABA, Ye U3UCKBA Ce THJIHO 11 Hepa3ZeneHo BHUMAHINe NpY U3N0N3BaHe Ha KOMYHIKALMOHHO YCTpoicTBO ("MpoayKTLT")
Mo Bpeme Ha kapaHe. Hecna3BaHeTo Ha M31CKBaHUATA 3a M30ArBaHe Ha NOTEHLMANHO OMACHN CUTYaLMN MOXe ia J0Befie 10 MHLWAEHT, BOAELL 10 CePUO3HIA
HapaHABAHWA UMK C(MBPT.

(ardo Bi (bBeTBA J1a B3eMeTe BCUUKM HEOOX0AMMY NPEANa3HI MepKIA 11 1A CTe BHUMATENHI KbM TpaduKka, BPEMETO U BCAYKN MbTHU ycoBus. He
U3BbPLUBAIITE (ABOABAHE, CBbP3BaHE W APYry CIOMHU OMepaLyi o BpeMe Ha kapaHe. Bcuuki nybnmkaumm ca npefHasHayenu fa onuwiaT TexHuyeckue
Bb3MOXHOCTY 1 He TPAOBA Aa Ce ThJIKYBAT KaTo HACbpuaBaHe Ha U3M03BaHETO Ha NpoayKTuTe Ha Cardo Mo HauwH, KOWTO e HebeonaceH K 3abpaHeH Cbe
3aKOH.

bbaeTe u3KNOUNTENHO BHUMATENHN NPU U3M0/13BAHETO HA TO3W MPOAYKT U CMa3BaliTe BCUUKM MPUNOXKMMI MbTHY 3aKOHI. BuHaru KapaiiTe u u3non3Baiite
npoaykTa 6e3onacHo 1 He ce pa3ceiiBaliTe 0T NPOAyKTa No BpeMe Ha kapaHe. He n3non3Baiite npofyKTa, ako TOBa CTaHe OMacHo.

B HAKOW peruoHun unm LWatu u3non3BaHeTo Ha MOOUITHI KOMYHUKALMOHHI CMCTeMU e 3apaHeHo U orpaHiyeHo. lpoBepeTe BCUUKM MeCTHIA, LATCKU 1
depnepanHu 3akoHu 1 pasnopeou ("3akoHuTe"), KOMTO Ce MpUaraT 3a BaLLMA PervioH, MPeA Aa U3Non3Bate NPOAYKTa, U MMaiiTe NPeABuA, Ye CMa3BaHeTo Ha
BCUYKY 3aKOHI € 0TFOBOPHOCT Ha noTpebuTend. [3non3Baiite npoayKTa B ABUXKEHIE CaMo TaM 1 10 HaumH, N0 KOIATO TakIBa YCTPOIACTBA ca pa3peLLeHm oT
NPUNOXUMIA 3aKOH.

HukoA yacT oT TANOTO He TPAGBA Ja BAN3a B KOHTAKT C aHTeHaTa o BpeMe Ha paboTa Ha 060WﬂBaHETO. [13non3Baiite npogyKTa camo Ha be3onacHu mecta u
n3bArBaiiTe N3M0OA3BaHETO My Ha 6EH3UHOCTaHLM, Ziena 3a FOPUBO N OKOMO eKcnno3mew. [3non3galite ¢ CyxoBY anapaTii U MeAULIMHCKM YCTPOACTBA CaMO
U1efl KOHCYNTALMA C NleKap WK CNeLManicT. YepeTe ce, Ye MPOAYKTBLT e MHCTanupaH 1 MOHTMPaH cTabuHo.

3paBHI NpefynpexaeHus:

YBpexzaaHe Ha ayxa: (nyLwaHeTo Ha 3BYK C NpekaieHo BICOKA CUna MOXe /1a U3KPUBIA 3ByKa U 1a YBENMUN PUCKa OT yBpexaHe 1 3aryba Ha aiyxa.

3aryba Ha cnyxa: 3BYKOBWTE yCTPOCTBA MOFaT J1a NPUYMHAT 3ary6a Ha cnyxa. bbpeTe BHUMATENHI 11 U36ArBaiiTe U3NaraHe Ha NpekaneHo BUCOKY HIBA Ha
3BYKa, KOWTO MOFaT J1a yBPeAAT WM HapyLLaT Clyxa Wm Ja J0BeAaT 1o 3aryba Ha aiyxa.

lepmaHeHTHa 3aryba Ha Clyxa MoXe J1a HaCTbN, Ko NPOAYKTUTE Ce M3M03BaT HA BICOKA CUNA 3@ NPOABIKUTENHM NepUodi.

RF curHanu: MoBeyeTo eneKTPOHHM YCTPOACTBA Ca 3awuTeH oT RF curHanu. Bbnpekin ToBa, HAKOW eNeKTPOHHM YCTPOICTBA MOXKe Jia He a 3awuTeHu cpelyy RF
CUTHANUTe, U3TbYBAHU OT BALLIETO 0€3XKIYHO YCTPOICTBO.

(bpaeyuHu crumynatopu: AcoumaumATa Ha NpON3BOAUTENNTE B 3APaBHUA CEKTOP NPenopbyBa NOAAbPXaHE Ha MIUHIMANHO Pa3CTOAHNE OT OKOAO LUECT HYA
(11 16 cm) mex<py MobuneH TenedoH UM 6e3XUYHO YCTPOICTBO 1 CbpAeYeH CTUMYNaTop, 3a Aa ce u36erHe NoTeHLManHa Hameca B paboTara Ha
CTUMYNATopa. YBepeTe Ce, Ue He MpeynTe Ha GYHKLMOHANHOCTTA Ha IMYHITE MeAULIMHCKN YCTPOIACTBA.

(CnyxoBu anapaTu: HAkou yCTpoiACTBa MOTaT fia Npeyat Ha onpezeneHu ClyxoBy anapaTu. B cnyuail Ha TakaBa Hameca, TpAGBa Ja ce KOHCynTupare ¢
NpON3BOAUTENA Ha CTYXOBIAA anapar, 3a 1a 00CbANTe anTepHaTMBMU.

Nlpyrin MeanumHCKI yCTpoiicTBa: AKo u3non3Bate Apyrit IMUHN MeAULMHCKN YCTPOIACTBA, KOHCYNTUpaiATe Ce C IPOM3BOANTENA Ha YCTPOICTBOTO W/ BaLLNA
NneKap, 3a 1a onpeJenuTe ani e afleKBaTHO 3aLLUTEHO OT HAMeCa, PUYMHEHa 0T BbHLUHA RF eHepri. Bawmat nekap moe ja B MOMOrHe Jia noyyuTe Tasu
UHdopmaLua.

be3onacHocT Ha 6aTepuATa:

He 3ameHsiiTe 6aTepuATa C HenpaBueH TUN, KOIATO MoXe fia 3a061KoNV npeanasHaTa CUCTeMa, Thil KaTo TOBA MOXKe f1a f0Befle 10 eKCMNO3NA.
/13xBbpNAHETO Ha 6aTepua B OrbH UK ropella ¢ypHa, MexaHnuHO CMayKBaHe WK pA3aHe Ha 6aTepua Moxe Aa A0BeZe A0 eKCnno3ua.

(OcTaBAHeTO Ha 6aTepuA B U3KNIOUMTENHO BUCOKA TeMNePaTypHa Cpefia MoXKe fia 0Befle 0 eKCMN03MA WK M3TYaHe Ha 3ananvma TeUHOCT WK ras.
batepus, noanoxeHa Ha U3KNIOUUTENHO HUCKO Bb3AYLLHO HanAraHe, MoXe Ja J0Befie 0 eKCNN031A UK U3TUYAHE Ha 3ananuma TeUHOCT U ras.
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Bbnpeku ropHoTo, ce n3AcHABa, ye (i) To31 MPOAYKT e NPOeKTMPaH Ja ce M3M0M3Ba B CPeAM, KbAeTO PeoBHO Luie Obe U3N0XeH Ha BOAA, KaTo AbXA, CHAT 1
Apyrv npbeKaLuy Boaw; 1 (ii) 3a aa ce rapaHTipa 6e30macHoCTTa U HaZLeXAHOCTTa Ha TOBA YCTPOIACTBO, baTepuuTe He MoraT Aa 6baaT npemaxsaHi uim
3aMeHAHI.

KoxxHu apa3HeHns

« ManbK 6poii xopa Liie umaT HeobryaiiHi peakum KbM cneduyHIn Matepuany. M3naraHeTo Ha cielnpuyHa cpesia Wn NpoABbIKUTENEH KOHTAKT C CamyH, 10T,
UV 3awuutH1 npoayKTL, NOCUOHI 11 YT NOTEHLMANHO APA3HELLI KOXKHUTE BELLLECTBA MOXKeE J1a NPUUMHY aneprityHin peaKLnm.

+ 3a 1a HaManUTe P1CKa OT KOXKHYM APa3HEHNA, He HoceTe NPOAYKTa BbPXY YaCT OT TANOTO € KOKHYN HapaHABaHWA.

+ He3abaBHo cnpeTe HOCEHETO Ha NPOAYKTA U Ce KOHCYNTMPaIATe C BalLAA IeKap, ako KoxKaTa By pa3Biie 3auepBABaHe, NofyBaHe, Cbpbex unn apyra ApasHeLua
peakuua.

OnacHoct npu Wwodupaxe

« MmaitTe npeaBuA, Ye U3N0A3BAHETO HA TO3M NPOAYKT M0 BPEME Ha LIOGUPaHe WK KapaHe Ha KONENo MOXe Jia HapyLUI pa3nopeabuTe B HAKOU CTPaHI K
PErvoHu.

[poBepeTe 11 CNa3BaiiTe 3aKoHuUTe 11 pa3nopeaduTe 3a BUMeHIE BbB BaLLUA PAIioH U cé KOHCYNTUpaliTe C MECTHUTE PEryNaTopHi OpraHm.

EnekTpomarHUTHI CMyLLEeHmA

« He u3non3Baiite 10311 NpoAyKT Ha MecTa, KbieTo 6e3XnuHuTe YCTPOIACTBA Ca 3abpaHeHN (KaTo NeTULLA 1 MECTHU MeSMLIHCKI 3aBeAeHIA 1 ap.), Thii KaTo
MO>e /2 NPeyyt Ha Zpyril eneKTPOHHIN YCTPOICTBA UM Aa MPUYMHIA APYTY ONAcHOCTH.

« HAKou enekTpoHHM YCTpOiiCTBA MOXe Aa Ce NOBPeAAT NOpajM Pao CMyLLEHINA 0T TO3U NPOAYKT (Hanp. HAKOW aBTOMOOWIHY eNnekTpOHHM yCTpoiicTea). Mona,
(BbPXKETe Ce C POU3BOANTENA HA TaKIMBa eNEKTPOHHU YCTPOIICTBA 3a NoBeye MHOpMaLyA.

« PaznoBbAHUTe, reHepipaHK 0T TO3U NPOJYKT, MOTaT a NOBNMAAT Ha HOPManHaTa paboTa Ha HAKOM MeSMLIMHCKI YCTPOIACTBA, KaTo ChPAEYHIN CTUMYNATOPH,
Ledubpunatopu, KoxneapHu MIMMAAHTK, CTYX0BU anapaTy v 4p. AKO U3M0/13BaTe HAKOE 0T Te3n MeANLIMHCKM YCTPOICTBA, KOHCYNTIpaliTe ce € BaLuA fiekap 1
MPOM3BOANTENA Ha MeAULIHCKOTO YCTPOICTBO 3a OrpaHiyeHuA MU U3MON3BAHETO Ha TO31 NPOAYKT 1 MOAAbPaiiTe Ge30MacHo pa3cToAHue Mexay MPOAYKTa I
MeaULMHCKUTe yCTpolicTBa. (npeTe a U3Mon3BaTe NpoAyKTa, ako MoA03upaTe HaMeca C BaLuMTe MeANLIMHCKI YCTPOCTBA.

[Jleknapauya Ha npou3BoguTens

lapaHuua: Cardo npepoctaBA 24-MeceyHa rapaHLMOHHa yaTyra 3a T031 NPpoAyKT. 3a MHGOPMALMA OTHOCHO TeKyLLyTe rapaHLiyn, noceTeTe Haluna yebcai:
www.cardosystems.com um ce CBbpxkeTe € BalLnA NpofiaBau. YBepeTe ce, ue Cna3BaTe BCMYKN MECTHI 3aKOHI 1 pa3nopestu, npeau fa u3nonsgare T03u
MPOAYKT.

OTPAHUYEHA TAPAHLIMA

B cboTBeTCTBYE C MPUNOMXUMUTE 3aKOHN 11 pa3nopesoy BbB BallaTa PUCANKLINAA, BALLUAT NPOAYKT ce MOKPUBA OT ABYTOAVLIHA OTPaHNYeHa rapaHLyA 3a
MPOZYKTa OT fjaTaTa Ha MbpBOHAYanHaTa nokynka. Mons, 3anasete 1 npefocTaBeTe kacoata benexKa 1 JAHHUTE 3a PErncTpaLya KaTo A0ka3aTeNcrBo 3a
NOKyMKa.

B HuKakbB Cyuait Cardo HAMA ia HOCV OTFOBOPHOCT 3a KAKBITO U A1 610 MHLMAGHTHY, CNELIaNHK, KOCBEHW, HAKA3aTeNHU, NPUMEPHU N NOCTEABALLNA LLETH,
HE3aBUCMO 1NV Ca PE3YNTAT OT U3N0N3BAHETO, 310yN0TPebaTa M HeBH3MOKHOCTTA 3 U3MONI3BaHE Ha TO3W MPOAYKT UK OT AedeKTIN B NPOAYKTA, WK 3a
KaKBUTO 11 /1 € LLETA, NPOU3TUYALLY OT U3NON3BAHETO HA NPOZYKTA, HE3ABUCUMO Aasi (@ OCHOBAHY Ha HapyLLABaHe Ha J0roBOP, ANNKT (BKHOUUTENHO
HeOPEXHOCT), OTFOBOPHOCT 3a NPOAYKT WA M0 APYT HAuMH, JOPY aKo ca 6uni yBeJOMEHM 32 Bb3MOXHOCTTA 3a TakuBa LueTu. Bie npusHagare 1 ce cbrnacagare,
Ue OrpaHUYeHIATa, U3NM0KEHU NO-Tope, (@ GYHAAMEHTANHI eNleMeHTI Ha TOBA COpa3yMeHIe, C KOUTO ce CbracABaTe 1 6e3 KoUTo MPOAYKTBT HAMA Aa bbae
MPeAOCTaBEH Ha BaC NPU IUNCA Ha Takvea orpaHuyeHna. Cardo 3anassa U3KNIOUUTENHOTO NPaBO Aa PEMOHTIPA WK 3aMeHs (C HOB W PeMOHTUPaH NPOAYKT)
YCTPOIICTBOTO WM COTYepa WK 1@ Bb3CTaHOBY NOKYNHaTa LieHa no cgoe ycmotpeHue. TA3W OBE3LLIETEHWE LLIE bb/E BALLETO EAUHCTBEHO W U3KHOYUTENHO
OBE3LLETEHWME 3A BCAKO HAPYLLABAHE HA TAPAHLIVATA.

B cootBetcTBYE C ropHoTo, Cardo Aeknapupa, Ye To31 MPOAYKT e rapaHTMpaHo cBobozeH oT AedeKTy B MaTepuanute uiu u3paboTkata. B pamkuTe Ha nocoueHms
nepuog, Cardo Lue, no cBoe ycMOTPEHIe, PeMOHTIPA U 3aMeHI BCAYKW KOMIMOHEHTY, KOWTO Ce OBPEAAT NPU HOPMaiHa ynoTpeba, BKIKUMTENHO LyeTh 0T
BOJ1a, NPUUIHEHN OT HOpMaiHa ynoTpe6a Ha npoaykTa. TakiBa peMOHT WK 3aMeH Lie 6baaT n3BbpLUeHN Oe3 3anallaHe Ha KveHTa 3a YacTv uan TpYA, Npi
YOUI0BYE Ye KINEHTBT Luie Obie 0TTOBOPeH 3a BCAKAKBI TPAHCMOPTHY Pa3Xoau 1 NPUNoKIMIA Takc KbM oduLmMantin opraHi. Ta3n rapaHLyua He MOKpUBa
MOBPeAy, NPUYNHEHN OT 310ynoTpeda, HenpaBuHa ynoTpeda, MHLMAEHT, 3aryba unin HeoTopu3npaHa NPOMAHA UK PEMOHTY.

To3v MPOAYKT e NpefHa3HaueH Aa Ce U3M0o3Ba CAMO KaTo KOMYHWKALIMOHHO U pa3BeKkaTenHo YCTPOiicTBO U He TpAOBa Ja ce M3M0/3Ba Ha MecTa i B
OPUCANKLIAM, KbJETO M3MON3BAHETO My e 3a0paHeHo.

lapaHuuuTe 1 06e3LLeTeHNATa, ChAbPXKALLM Ce TYK, Ca U3KMIOUUTENHN 1 3aMEHAT BCUUKIA APYTIA TapaHLyi, U3pUYHY, NOAPa30upaLLy ce Wn 3aKOHOBM,
BKJTIOUMTENHO BCAKAKBA OTFOBOPHOCT, NPOM3TIAYALLIA OT rapaHLyA 3a NPofaBaeMOCT WIN FOHOCT 3a ONpezeneHa Lies, 3aKoHoBa unm apyra, koAato Cardo u3puuHo
0TXBbpNA. Ta3u rapaHLnA BU AaBa KOHKPETHY 3aKOHOBM MPaBa, KOUTO MOTaT [ Bapupart B 3aBUCMOCT 0T lopucamkumaTa. (ardo He ;aBa Apyri U3puuH unm
nofpa30upaLLy ce rapaHLnI 0CBEH Te3M, U3PMUHO NOCoYeHI TYK. Ta3u rapaHuua ce npegoctasa ot (ardo camo Ha MbpBOHAYANHKA KyMyBay 1 He MOXe f1a Ce
MPEeXBbPNA UK NpeHacouBa Kbm Apyrit. Cardo He noema HIKaKBIA 3 b/KEHNA UK OTFOBOPHOCTM 33 AOMBIHEHNA U MOAUGUKALIMN KbM Ta3 rapaHLys,
0CBEH aKo He Ca HanpaBeHU NUCMEHO U NOAMMCAHM OT YTHAHOMOLLIEHO JIALE HA KOMMAHMATA.

batepumTe ce rapaHTUpaT camo aKo KanauuTeTbT Ha 6aTepuaTa nagHe nog 50% 0T HOMMHANHUA KanauwTeT UK ako 6atepuaTa pagie Teu. He cbxpaHsBaiiTe Bana
npopyKT 6e3 Aa ro 3apexzate 0T Bpeme Ha Bpeme 3a Neprou, Mo-Abrk o LWeCT MeceLia, Thil KaTo TOBa MOXe Aa NPUYMHIN HeoOPaTIMO YBpEXJaHe Ha kanauuTeTa
Ha BalLaTa 6atepna. BawwaTa rapaHuma HAMa Aa NOKpUBa TakuBa Cyyan. Tasn rapaHLya CbLLO ce aHYNMpa, ako: a) Beuuku neyatin Ha kopnyca unn batepuaTa ca
HapYLLEHM UM NPOAYKTBT W 6aTepuaTa NoKa3gaT Npu3HaLW Ha Hameca; 6) 6aTepuata ce U3non3Ba B 060py/BaHe, Pa3nNuHO OT TOBA, 3a KOETO € NpefHa3HaueHa;
B) NPOAYKTBT Ce M3N0/13Ba B NPOTUBOPeUNe C NpeAiHa3HaueHaTa My LieN; ) NPoAyKTbT e 3aKyneH 0T OHMaiiH ThproBe.

(ardo He Hocv OTTOBOPHOCT 3a NOCTEACTBYA OT U3NOA3BAHETO HA KOMMOHEHTM, AKCECOAPH W YCTPOIACTBA, KOUTO He ca Ha (ardo, 3aeZiHO C HEroBUTE MPOAYKTU.
BHumanue: He HamecBaiiTe baTepuuTe, Thii KaTo Ma PUCK OT eKCMN03Us, ako baTepuATa Ob/le 3ameHeHa C HenpaBIeH T,

He ce noKkpuBart oT rapaHumATa:

[JledexTv unn noBpefy, NPUYMHERM OT U3MO3BaHE Ha TO3U NPOAYKT N0 HAUMH, Pa3AMYeH OT HOPMaTHUA U 06MYANHKA.

[JledexTv unn noBpeay, NPUYMHERM OT 3710yN0TPe6a, MHUMAEHT UK HEBPEXHOCT.

[JledeKTu, npuurHeHI oT HenpaBunHa paboTa, NOAAPBKKA, MHCTANALWA, HACTPOIKA N MOAUPUMKALINA OT BCAKAKDB BUJ (BKIHOUUTENHO ABATOCPOUHO CbXpaHeHue
6e3 nepuoauuHo 3apexaaHe Ha batepuata).

MpoZyKTy, 0TBOPEHH, Pa3riiobeHIn UM PEMOHTIPAHM OT HEOTOPU3MPAHY CTPaHM.

[JledbexTit unn noBpeau, NPUUMHEHI OT U3NaraHe Ha NpeKoMepHI TEMNEpaTypU U BHHLUHO Bb3AeiCTBMe.

Bcuuku nnacTmacoBin noBBPXHOCTY 11 BCAYKI PYTIA BHHLUHO U3NI0MEHM YacTu, KOUTO Ca HaZpackaHy v NoBpe/eH Cief NoKynKaTa.

(0TKa3 0T rapaHuua: YCTpoIicTBOTO 11 HEroBITE akcecoapu Ce NpeoCTaBAT "KaKkTo ca" 1 "KaKTo ca HanuuHK'" 63 rapaHLnA oT KAKbBTO U J1a € BU, OCBEH Te3N,
MOCOYEHI B PUNOMKEHNA PHKOBOACTBO.

MoKynky 0T oHNaiiH TbproBe: [oTBbPXKAEHUATA OT OHNAIAH THPrOBE He Ce MpUeMar 3a NPoBepKa Ha rapaHLMATA. 3a fa NoNyuunTe rapaHLMOHHO 06CTyXBaHe, &
HeoOX0AVIMa OpUrHAHA UK KOMWE OT KacoBaTa Oenexka oT opuriHanHua Tbproell. Cardo HAMA Aa 3aMeHs MNCBALLI KOMMOHEHT OT OHiH THProBCKi
caifTose.

OTKA3 11 OBLLIO OCBOBOXIABAHE OT OTTOBOPHOCT: C M3non3BaHeTo Ha MpoayKTa Bie Ce 0Tka3BaTe 0T ChLLeCTBEHM 3aKOHOBU NPaBa, BKMIOUMTENHO NPaBOTO /i
3aBexgare uck. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO CIeAHOTO, NPEAM A U3NO3BATE NPOAYKTA.

( M3n013BaHeTO Ha MPOJYKTa BI1e OKOHUATeNHO 0CBOO0X/1aBaTe, 0CBOO0X/aBATE OT BCAKAKBA OTTOBOPHOCT, 3ary0a, MCK 1 pa3xop (BKITKUMTENHO XOHOPapH Ha
afiBoKaTy) 1 ocBoboxaaBare Cardo oT BCAKaKBa OTFOBOPHOCT 3a TeIeCHY HapaHABAHINA, BPeAa WM CMbPT, KAKTO 1 3ary0u A LT B CTOKM, Ha BCAKAKBY MPEBO3HM
CPEnCTBA, BKMIOUUTENHO BaLLMTe COBCTBEHM, UMM HA BCAKAKBA COOCTBEHOCT UM AKTIB, KOUTO NPUHAZANEXAT Ha BAC UMW HA TPETY CTPAHI, KOUTO MOraT /ia Npou3Tekar
0T U3NO3BAHETO HA MPOJYKTa NpY BCAKAKBY 0OCTOATENCTBA U YCIOBYA U HE3aBUCUMO OT IOPUCAMKLMNATA.

Bue, BawwmTe HaCneAHILI, 3aKOHHYN NPEACTABUTENN, PUEMHIALIA WAV NPABONPUEMHIALM, Ce 0TKa3BaTe 3aBIHar 11 0cBoO0X faBaTe (ardo T BCAKAKBY CbebHM
JieNa, UCKOBE, ABATOBE, M3UCKBAHIA 11 OTTOBOPHOCTY, KOUTO MOTaT J1a Bb3HUKHAT, NPAKO UM KOCBEHO, OT M3M0/I3BaHETO Ha MPOAYKTA 33 KaKbBTO U 1A € IMCTPE,
60nKa, cTpafiaHue, ACKOMPOPT, 3aryba, HapaHABaHe, CMBbPT, LLETU KbM WA 10 OTHOLLIEHME Ha KaKBOTO 1 /1a € JIALLE UM COOCTBEHOCT, He3aBUCMMO Kak (a
NPUYUHERM,
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HE3ABUCIMO ANV CA PE3YNITAT OT HEBPEMHOCT VNN N0 APYT HAYMH, v KouTo mMoraT ia Bb3HUKHAT B GbALLe B pe3ynTaT Ha U3N0A3BaHETO Ha NPOAYKTA, B
MaKCMasHaTa CTeneH, paspeLLeHa oT 3aKoHa.

Bue HanbHO pas6upate u noemarte prcKoBETe NPy U3N03BAHETO HA NPOAYKTA, BKNIOUUTENHO PUCKA OT HEOPeXHN AeilcTBINA K 6e3aeiicTBUA OT Apyri. Benukn
pucKoBe Npy paboTa C NPOZYKTa Ce Moemart U3LANo T NoTpeduTeNs Ha NpodyKTa.

Bue notBbpKaBaTe, ue cre du3nyecky CnocobHy a U3non3sate MPOAYKTA 1 Ue HAMATE MEAVLMHCKI ChCTOAHA N HYXAHN, KOUTO MOTaT Jia 3acerHat
CnocobHoCTTa B ia ro npasuTe no 6e3onaceH HauuH. OcBeH ToBa NOTBbP/ABATE, Ye HAMA ia KOHCYMUPaTe aNkoXof, KOATO MOXe Ja 3acerHe Ballarta
OAUTENHOCT, UNK BeLLLCTBa, KOUTO MPOMEHAT Cb3HAHUETO, M HAMA [1a HOCUTe, U3N0N3BaTe AN KOHCYMUpaTe Te3) BeLLecTBa Npeay Wi no Bpeme Ha
W3MON3BAHETO Ha MPOAYKTa.

Bue HabAHO NpU3HaBaTe HaLTe NpefynpexzeHus 1 pa3bupare, ue:

a) CbLLeCTBYBAT PUCKOBE NPU U3MO3BAHETO Ha NPOAYKTa B TPaduKa, BKMIOUNTENHO, HO He CAMO, HAapaHABAHIA UK 3a00NABaHNA, HanpexeHus, pakTypy,
YaCTIAYHY W/UAW MBAHIN Napanu3v, CMbPT UK APYTi 3a601ABaHIA, KOUTO MOTAT A NPUUMHAT CEPUO3HA UHBANAHOCT;

0) T30 prCKOBE MOraT Aa 6bAaT NPUUMHEHN OT HEOPEXKHOCTTA HA MPOU3BOANTENNUTE UMM TEXHUTE AareHTH WM BCAKA TPeTa CTPaHa, y4acTBaLLa B NPoayKTa;

B) TE311 PUCKOBE M OMACHOCTY MOTaT 1 Bb3HWKHAT OT NPeABIANMI UK HenpeBUAUMM PUYMHIA.

Bue noemare BCUUKM PUCKOBE 11 ONACHOCTY U LiANaTa OTFOBOPHOCT 3a BCAKAKBM 3ary6ul 11/ LeTy, He3aBNCUMO ai ca NPUUMHEHM U3LANO U YACTUYHO OT
HebpeXXHOCTTa UK Aipyro NoBefeHme Ha Apyry, BktountenHo Cardo.

(m3non3BaHeTO Ha MPOZYKTa Bue NOTBbPX/iaBaTe, Ye CTe NPoYesY ToBa 0CBOOOXaBaHe OT 0TFOBOPHOCT M HATbIHO pa3bupaTe 1 npremarte HeroBuTe ycioBiIA.
WEEE (Otnagbuy 0T enekTpuyecko 1 eneKTpoHHo 060py/iBaHe): CUMBONTBLT C KpbCTOCAHa KOLUHILA 33 0TNAZbLM BbPXY NPOAYKTA, AOKYMEHTALMATA WK
0MaKOBKaTa BM HAMOMH, Ye BCUUKIA eNEKTPUYECKI 1 eNeKTPOHHI NPOAYKTY, baTepuy v akymynaTtopu TpAbBa Aa 6baaT oTAeneHn 3a cbbupate B kpad Ha
IBOTa c1. TOBA U3MCKBaHe Ce npunara 3a EBponeiickua Cbio3 1 Apyri MecTa, KbAeTo UMa CMCTeMi 3a 0TAENHO CbbupaHe. 3a ia NpefoTBpaTuTe NoTeHLMaNHa
BPE/ia 32 OKOHATA Cpe/ia Wi YOBELLKOTO 3ipaBe OT HEKOHTPOAMPAHO M3XBbPAAHE HA OTNAZbLM, MONA, He U3XBBPAAITE Te3) NPOAYKTI KaTo HECOPTUPAHM
6UTOBM OTNAZBLM, a TA NpefaiiTe Ha oduLManeH MyHKT 3a peLMKInpaHe.

OrpaHuueHa 2-rofuLLHa rapaHLua

To3u NpoAYKT e 06XBaHaT OT OrpaHNUEHa rapaHLyA 3a Nepyoz OT AABE FOAMHIA OT JaTaTa Ha NOKYNKaTa. 3a a NofyyuTe rapaHLMOHHa yanyra, TpA6Ba Aa
npefCTaBuTe 40Ka3aTeNCTBO 3a NOKYMKa. 3a noBeye MHGOpMALWA, MONA, CBbPXeTe Ce C IPOABaYa, KbAETO NPOAYKTHT e 3akyneH. Mons, nposepeTe
npoLieaypata 3a 06paboTKa Ha rapaHLyATa 11 NOAPOOHOCTY 0T UlefiHaTa yeb cTpaHuLia: lazerSport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

FI | ILMOITUKSET

Sadntely- ja oikeudellinen tiedot
Varastointi ja huolto )
- Tdmd tuote pitdisi sdilyttaa viileilld ja kuivalla paikalla. Toimintlampdtila -20 ~ 55 C.
[( Piga' tu<|)te kauklana ldmpdlahteistd, palavoista kaasuista ja muista puhdistus/sydvdistd nesteistd. Valta pitkdaikaisesti aurinkoaltistumista ja kdytto/sijoittaminen
orkean lampdatilan
. Lo?eta tdman valmisteen kaytto valittomasti, jos Lokin osa on vahingoitunut tai tuottaa savun, ldmpda tai poltava haju. .
« VeloVoxilla on IP54 pélykestavd ja vedenvedennakdinen toiminta, joka mahdollistaa muiden vesiurheilujen ja harjoittelun, mutta ei ole tdysin vedenndkdinen. Al
uketa korvauksia vedeen. IP54 ei ole pysyvan suojelun luokitus, ja se voi heikentda normaali kuluminen.
+ Puhdas VeloVox pehmed kuivalla kankaalla.
« Pitkddn varastoinnin jdlkeen, lataamaan ennen kayttoa.
Huomautus: Suunnittelu ja eritelmat voidaan muuttaa ennakkoilmoituksen mukaisesti. Viimeisin yrityksen ja tuotetietoja kdynnistaa www.cardosystems.com
FCCC-ID Vasemmalla yksikko: Q95ER34 FCCC-ID Oikeas yksikko: Q95ER35
FCC Varovaisuus
Muutokset tai muutokset, joita noudattamisesta vastuussa osapuolet ei hyvaksynyt nimenomaisesti, voisivat kumota kdyttdjan valtuutta kdyttda Tama laite tayttdd
FCC:n sddntdjen 15 osan mukaisia.
Toimintamenettelyd sovelletaan kahden seuraavan
(1) tdma laite ei saa aiheuttaa haitallisia hdiriditd, ja
(FZC)CT'a}miin laitteen on hyvaksyttava kaikki saatetut hairiot, mukaan lukien hdiridt, jotka saattavat aiheuttaa haluttoman toiminnan.
-ilmoitus
Tama laitteet on testattu ja todettu, ettd tamad on luokan B digitaalisen laitteen rajoja FCC-saantdjen 15 osan mukaisesti. Naiden rajojen tarkoituksena on tarjota
kohtuullisen suojelun haitallisesta hdiriosta asuntoasennuksessa. Tama laitteet tuottaa, kdyttad ja voivat sateiltdd radiotaajuusenergiaa ja, jos ei asenneta ja
kaytetddn ohjeiden mukaisesti, saattaa aiheuttaa haitallisia hairiditd radioviestintaan. Ei kuitenkaan ole varatuita, ettei tiettyessa laitoksessa tapahtuu hairiditd. Jos
tama laitteet aiheuttaa haitallisia hdiriditd radio- tai televisioonvastaanottoon,
toimenpiteista:-
-Suunnittelee tai siirtad vastaanottennin.
-Lisad laitteiden ja vastaanottajan erottamista.
-Laitteet yhdistetadn ulkopuolelle erilaisella piirista kuin vastaanottaja on yhdistettava.
-Kuulkaa myyjalta tai kokenut radio/TV-tekniikkaa apua.
Tdma laitteet vastaa valvontaton ympdristdon asetetut FCC-sateilyaltistuksen rajojen mukaisia. Loppukdyttdjan on noudatettava erityisid kdyttoohjeita
RF-altistuksen noudattamiseksi.
Lahettdja ei saa olla yhdessa sijaitsevia tai toimia yhdessa muiden antennin tai Idhettamén kanssa.
Kannettava laite on suunniteltu tayttamdan liittovaltion viestintakomission (Yhdysvaltain) vahvistamia radiaaltoja koskevia vaatimuksia. Naissd vaatimuksissa
asetetaan SAR-raja 1,6 W/kg keskimadérin yli yhden gramman kudosta. Korkein SAR-arvo, joka ilmoitetaan tamén standardin mukaisesti tuotteessertifioinnin
aikana, varten kaytetty asianmukaisesti paalld. RESPOSIBILLE OSAPUOLE (YHTEYSTYYT AIKOISTA VAINOSTAVAT FCC:n asioista):
(ardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com
Kun lahettdja on asennettava pddn asennettava vahintddn 5 mm erottamiseen
Kanada teollisuus ICES(B)/NMB(B) vasemmalla: ICES:4668A-ER34 oikeassa: ICES:4668A-ER35
Lisenssivapautetun RSS-vastaanottajien mukaisia. Toimintamenettelyd sovelletaan kahden seuraavan edellytyksen:
(1) Tdma laite ei saa aiheuttaa hairioita.
(2) Taman laitteen on hyvaksyttava kaikki hdiriot, mukaan lukien hdiri6t, jotka saattavat aiheuttaa laitteen haluttoman
Tadma laitteet vastaa sdteilyaltistuksen rajoja, joita séteilyd on valvontaton ympéristoon asetetut. Loppukdyttdjan on noudatettava erityisia kdyttohjeita
RF-altistuksen noudattamiseksi
Lahettdjd ei saa olla yhdessa sijaitsevia tai toimia yhdessa muiden antennin tai Idhettamén kanssa.
Kannettavaa laite on suunniteltu tayttamdén ISED-viranomaisten vahvistamien radiaaltojen altistumisvaatimukset. Néissa vaatimuksissa asetetaan SAR-raja 1,6
W/kg keskimdarin yli yhden gramman kudosta.
Korkein SAR-arvo, joka ilmoitetaan tdmdn standardin mukaisesti tuotteessertifioinnin aikana, varten kédytetty asianmukaisesti
Kun lahettdja on asennettava pddn asennettava vahintddn 5 mm erottamiseen
(E-vaatimustenmukaisuusvakuutus
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Cardo Systems Ltd ilmoittaa téssd tuote tdyttad direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien saanndsten sekd kaikkien muiden
sovellettavien EU:n direktiivin vaatimusten mukaisia. Tdydellinen vaatimustenmukaisuusilmoitus on I6ydettava osoitteessa
https://cardosystems.com/pages/policy.

Taajuusalue Max. Lahetysvirta

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Direktiivi 2014/53/EU sateilyaltistumisilmoitus:
kayttoohjeita RF-altistuksen noudattamiseksi. Lahettdjd ei saa olla yhdessa sijaitsevia tai toimia yhdessa muiden antennin tai lahettamén kanssa. Kannettavaa laite
on suunniteltu tayttdmdan Euroopan unionin markkinoiden vahvistamien radiaaltojen altistumisvaatimukset. Ndissd vaatimuksissa asetetaan SAR-raja 2 W/kg
keskimaarin yli kymmenen gramman kudosta. Korkein SAR-arvo 0,453 W/kg 10-g tdman standardin mukaisesti ilmoitettu tuotekertifioinnin aikana kayttdd, jos
padn kdytetty asianmukaisesti.
Kun lahettdja on asennettava paan asennettava vahintaan 5 mm erottamiseen
Yhdistyneen kuningaskunnan
(ardo Systems ilmoittaa, ettd radio-laitteiden tyypin Lazer VeloVox noudattaa radio-laitteiden saanndsten 6.1a, 6.1h ja 6.2 RER 2017 (S1 2017/1206) mukaisia.
Yhdistyneen kuningaskunnan vaatimustenmukaisuusilmoituksen kokonaisteksti on saatavilla seuraavalla Internet-osoitteella:
https://cardosystems.com/pages/legal-policy.
Laatustilampotilaa: Akku Laatustilampatilaa: 0°-40°C (32°-104°F)
Vakuus/DC adapterit: Lattaessaan seindulosaanndstd varmista, ettd asentuneuvon AC/DC adapteri tayttad seuraavat kriteerit:
Eiséénnét: 100-240V, 50/60 Hz, 0,04 A vahimmadislahto: 5V DC, 1A enimmaislahto.

aitus
- Varmistaa, ettd VeloVox ovat kuivat ennen kuin ne liittyvat latuskaapeliin. Laatukaa kaapelit kuivaa myos.
- Kdyttad ainoastaan asianomaisten viranomaisten hyvaksymat ja paikallisten sadntelyvaatimusten mukaisesti (esim. UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth® vaatimustenmukaisuus
Tuote vastaa Bluetooth®-eritelmda 5.4 ja kdyttaa ja on hyvaksynyt kaikki Bluetooth®-eritelmdssa madriteltyja yhteentoimivuuden testit.
Laitteen ja muiden Bluetooth®-kdyttovalmiiden tuotteiden yhteentoimivuuden valilld ei kuitenkaan taattu.
WEEE-sahkon vaatimustenmukaisuusvakuutus
Tama WEE- logo tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteena ja sitd olisi toimitettava asianmukaiseen kerilykseen kierratykseen.
Aikea havittdminen ja kierrdtys auttaa luonnonvaroja, ihmisten terveyttd ja ympéristoa suojelua. Lisatietoja tamén tuotteen havittdmisestd ja kierratystd,
Ota yhteyttd paikalliskunnalle, havittamispalveluesi tai kaupasta, jossa ostit tamén tuotteen.
Tietosuojailmoitus
EEE:n sisaltavdt usein herkkia henkilotietoja. Tamd koskee erityisesti tietojen ja televiestinteknologian laitteisiin, kuten tietokoneita ja dlypuhelimet. Oman etujesi
Varoitus:
Imoitetaan tdssd sinulle, ettd taydellinen ja jaamattoman huomiota tarvitaan kdyttdessd viestintdlaitteeseen (“tuotteesa”). Vaikuttamattoman valttamisen jdlkeen
mahdollisesti vaarallisten tilanteiden valttaminen voi johtaa vakavan vamman tai B
(ardo kehottaa sinua ottamaan kaikki tarvittavat varotoimet ja pysymaan varovaisuutta liikenteen, saan ja kaikkien tielolojen suhteen. Ald suoriteta parisointia,
yhdistaminen tai monimutkaista toimintaa ratsastusaikana. Kaikki julkaisut tarkoitetaan tekniset valmiukset, eika niita tulisi tulkita edistamaan Cardo Contactin
tuotteiden toimintaa missaan tavalla, joka on vaarallinen tai kielletty lainsaadannollisesti.
Kayttdessa taman tuotteen kaikkia varovaisia ja noudattaa kaikkia sovellettavia liikennelainsaadantdja. Aina ratsastaa ja kaytd tuotetta turvallisesti ja dld hdiritd
tuotteesta ratsastusaikana. Ald kdyta tuotetta, jos niin tulee vaarallisesti.
Joissakin alueilla tai valtioilla matkapiiryhman viestintdjarjestelmien kaytto on kielletty tai rajoitettu. Tarkista kaikki paikalliset, osavaltiot ja liittovaltion lakit ja
tuotetta vain silloin ja tavalla, jolla tallaiset laitteet ovat sovellettavassa lainsdddanndssa sallittuja.
Laitteiden kdyton aikana ei saa koskettaa antenniaan mitdan ruumiosaa. Kaytd tuotetta vain silloin, kun turvallisuus ja valtetaan kdyttda bensinuasemilla,
polttoaineilla tai rajahteiden ymparilld. Kaytd kuuloapparaatteiden ja lddketieteelliseen laitteiden kanssa vasta ldakarin tai Varmista, ettd tuote asennat ja asennat
vakaana tavalla.
Terveysvaroitukset:
Kuulonvahingo: Adnen kuunteleminen liiallisissa maérdissd voi vadristaa danta ja lisata kuulonvahingoituksen ja menetyksen riskia.
Kuulonmenetys: Adnitteet voivat aiheuttaa kuulonmenetyksen. Kéytd hoitoa ja valttad altistuminen liiallisille tilavuustasoille, jotka saattavat vahingoittaa tai
heikentad kuulon havidmiseen
Pysyva kuulon havit voi esiintyd, jos valmisteita kdytetddn pitkaan aikana suurella tilavuussa.
RF-signaalit: Useimmat elektroniset laitteet suojataan RF-signaalilta. Tiettyjd sahkolaitteita ei kuitenkaan saa suojata langattomasta laitteistasi perdisin olevien
RF-signaalien vastaan.
Muutteiden valmistajien yhdistys suosittelee, ettd matkapuhelin tai langattoman laitteen ja luonteiden vlilla sdilyttdd vahimmaiserotuksen noin kuusi senttid (tai
16 cm), jotta valtetaan mahdolliset hdiriot luonteiden valttamiseksi. Varmista, ettei hairita henkilokohtaisten lddketieteelliseen laitteisiin toimintoihin
Kuulonapaitteet: Jotkut laitteet voivat hdirittad tiettyihin kuulonapaitteihin. Jos tallainen hdirid on, sinun pitdisi kuulemaan kuulemistapaiteen valmistajaa
keskustella vaihtoehtoja.
Muut ladketieteelliset laitteet: Jos kaytdt muuta henkilokohtaista ladketieteelliset laitteet, konsulttele laitteesi valmistajaa ja/tai ladkarisi, onko se riittavasti
suojattu ulkopuolisen RF-energian aiheuttamasta Ladkarisi voi auttaa sinua ndiden tietojen saamisessa.
Akkuurvallisuus:
1. Ald korvata akkusta virheellisella tyypilld, joka voi voittaa suojaa, koska se voi johtaa rdjahdykseen.
2. Akun havittaminen tuleen tai kuumaan uuniin tai akun mekaanisesti murskaaminen tai Ieii/kaaminen voi johtaa rdjahdykseen.

Edella mainitusta huolimatta selvennetddn, ettd i) timd tuote on suunniteltu kdyttoon ympdristossd, joissa se altistuu saannollisesti vedelle, kuten sadeen, lumen
JI?] muun ruiskuvevesi; Ja i) tamdn laitteen turvallisuuden ja luotettavuuden varmistamiseksi akistoja ei voida poistaa eika vaihtaa.
oarsytys
« Pieni mddrd ihmisid on epdtavallisia reaktioita tiettyihin materiaaleihin. Altistuminen tiettyyn ympdristdon tai pitkdaikainen kosketus saippuun, hikoihin,
UV-suojeluaineisiin, loisioihin ja muihin mahdollisesti drsyttdviin aineisiin iholle voi aiheuttaa allergisia
« Ihodrsytysriskin vahentdmiseksi, ald kdytd tuotetta ihon vammaisuudessa.
« Lopeta valittomasti valmisteen kayttd ja konsultoa laéka risi, jos ihosi ilmenee punoitus, turvotus, kutina tai muu drsyttavaa reaktiota.
Vaarallinen ajaminen
+ Huomaa, ettd tdman tuotteen kaytto ajoamisen tai pyordilyyn saattaa rikkoa joissakin maissa tai alueilla
Tarkista ja noudattaa alueellesi liikennelakeja ja sadnndksid ja neuvottelee paikallisten saantelyjd.
Sahkomagneettiset hdiriot
- Ald kayta tata tuotetta paikkoilla, joissa langattomat laitteet ovat kiellettyja (esimerkiksi lentoasemilla ja paikallisilla Iaaketieteellisilla laitteilla jne.), koska se voi
hdirittad muihin sahkdisiin
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[aitteiden valmistajaan.

- Tdmdn tuotteen aiheuttamat radiaalot voivat vaikuttaa joidenkin lddketieteellisen laitteiden saanndlliseen toimintaan, kuten luonnonvarojen, defibrillaattorien,

kokleaarimplantaattorien, kuulonapaitteiden jne. Jos kaytdt jokin ndistd ldaketieteellisista laitteista, konsulttele laakarisi ja ladketieteelliseen laitteeseen valmistajaa

;[l'arlnéin vaImisIteen kayttorajoituksista ja pidd tamédn valmisteen turvallisella Lopeta tdman valmisteen kdyttd, jos epaillet L'airitt'a'a [ddketieteelliseen laitteisiin.
almistajan ilmoitus

Takuu: CejardoTarjoaa 24 kuukauden takuuspalvelu télle tuotteelle. Tietoja nykyista takuista, kdy sivuillamme www.cardosystems.com tai yhteytta myyjalle. Varmistaa

kaikkien paikallisten lainsaadanndsten noudattaminen ennen tamén tuotteen kdyttod

Raﬂ'oitunut takuu

Jollei toimivaltaasi sovellettavia lainsaadanndksid, tuotteesi kuuluu kaksi vuoden rajoitettu tuotetakuu alkuperdisen oston pdivastd alkaen. Sdilytd ja toimittaa

vahittdismyynti-kuitti ja rekisterditymistietojasi ostosodistukseen.

(ardo ei missadn tapauksessa vastaa mitdan sattumattomasta, erityisistd, valillisista, rangaistuksista, esimerkkind tai seuraavasta vahingoista, olipa kyseistd kayttod,

vadrinkdyttoa tai kykya kyseisen tuotteen puutteista tai tuotteen kayttod aiheutuvasta vahingoista, olipa sopimuksen rikkomuksesta, rikkomuksesta (mukaan lukien

laiminlyonteisesti), tuotevastuudesta tai muulla tavalla vaikka on tiedotettava tdllaisen vahingoista. Sind

Tunnustaa ja samaa mieltd siitd, ettd edelld esitetyt rajoitukset ovat tamdn sopimuksen perusosat, joihin olet hyvaksynyt ja joita ilman tuotetta ei toimittaisi sinulle

ilman tallaisia rajoituksia. Cardo sdilyttaa yksinoikeus iorjaamaan tai korvaamaan laitteen tai ohjelmiston (uudella tai uudella tai uudella uudella korvaamalla

tuotteella) tai maksaa ostohinnan palauttamaan oman harkintansa mukaan. Téllainen korjaus on ainoa ja yksinomainen korjaus kaikkien takuun rikkomuksiin.

Jollei edelld mainitut soveltamisalaan, Cardo tarkoittaa, ettd timan tuotteen perusteltua ei ole materiaalista tai tehokkauksista. Cardo korjaaa tai korvaa ainoa

vaihtoehtoon tavanomaisessa kdytossa epaonnistuneet komponentteet, mukaan lukien tuotteen tavanomaisesta kaytdsta aiheutuvat vesivurit. Tallaiset korjaukset tai

korjaukset tehddan asiakkaalle maksut osista tai tyovoimasta edellyttaen, ettd asiakas vastaa siirtymiskustannuksista ja sovellettavista maksuista virallisille

viranomaisille. Tdmd takuu ei kateta vaarinkdyton, vadrinkdyton, onnettomuuden, menetyksen tai lupaattoman muuttamisen tai korjauksen johtuvan

epaonnistumista.

Tadta tuotetta on tarkoitettu kdyttoon ainoastaan viestintd- ja viihdetylaitteena eika sitd saa kdyttdd missaan paikassa tai toimivaltaisessa, jossa sen kaytto on kielletty.

Tassd sisaltyvat takuut ja korjaukset ovat yksinomaiset ja kaikkien muiden selkedsten, taytettyjen tai lakisdateisten takuiden sijaan, mukaan lukien kaikki vastuu, joka

johtuu MARTITILLISUUVISTUVISTA tai TERAYTYVAN Tamé takuu antaa sinulle erityisoikeudet, jotka voivat vaihtaa toimivaltaisesta. Cardo ei ole muita takuuksia ilmeistd

tai merkittavia takuuksia kuin téssa erityisesti mainittuja. Cardo laajentaa tdtd takuuta ainoastaan alkuperdiselle ostajalle eika siirrettava muille. Cardo ei ole

velvoitteita tai vastuuta tdman takuun lisyksistd tai muutoksista, ellei yhtion virkamies ole kirjallisesti tekemadssa ja allekirjoittanut.

Paristot ovat perusteltua vain jos akun kapasiteetti laskee alle 50 prosenttia nimikapasiteetista tai jos akun vuotaa. Ald sdilytd tuotteesi latattamatta sitd ajoittain yli

kuuden kuukauden ajan, koska tama voi aiheuttaa peruuttamattomia vahingoituksia akun kapasiteetille. Takuusi ei kateta téllaisia tapahtumia. Tama takuu tulee myos

epaonnistunut, jos: a{ jokin tapauksen tai akun sinetykset on rikki tai tuotteessa tai akkusta on merkkejd, b) akku kdytetaan muissa laitteissa kuin ne laitteisiin, joihin se

oli tarkoitettu. c{ tuotetta kdytetdan tarkoituksenmukaisesti rikkomaan. d) Tuote ostettiin online-huutokauppoista

(ardo ei ole vastuuta, johtuu muiden kuin Cardo-komponentin, tarvikkeiden tai laitteiden kdytosta yhdessa sen tuotteiden kanssa.

Varoitus: Ald sekoittaa akistoja, koska on rdjahdyksen riski, jos akku korvataan virheelliselld tyypilld.

Takuus ei kateta:

1. tdmdn tuotteen kaytostd aiheutuvat puutteet tai vahingot muulla kuin sen tavallisella ja tavallisella tavalla.

2. vddrinkdyton, onnettomuuden tai laiminlydnteisen johdosta aiheutuvat

3. Vaiklfltukset,jotka aiheuttavat epdoikeutetun toiminnan, huolto, asennus, saatdminen tai muuttaminen (mukaan lukien pitkaaikainen varastointi ilman akun

saannollisesti

4. Tuotteet, joita ei ole lupaa olevat osapuolet avat, puristettu tai ko?'aamat.

5. Vaikutukset tai vahingot, johtuvat altistuminen liialliselle Iampdtilalle tai

6. Kaikki muovinpinnot ja kaikki muut ulkopuolisesti altistuneet osat, jotka ovat naarmuut tai vahingoituneet

Vastuuvapauslauseke: Laitetta ja sen tarvikkeet ovat "kuten on" ja "kuten saatavilla" ilman takuuta kuin mitdan kuin sijaitsevassa kdsikirjassa oletettuja.

\k/apautusja yleinen vapautus: Kdyttamalla tuotetta luopumaan merkittavid oikeuksia, mukaan lukien oikeus hakea. Lue huolellisesti seuraavat ennen valmisteen
ayttoa.

Kayttdmalld tuotetta, olet peruuttamattomasti vapautettavasti, korvaavasta vastuusta, tappioista, vaatimuksista ja kustannuksista

(mukaan lukien asianajajien maksut) ja Cardo hoitaa vaarallisia kaikkien ruumiivammojen, vahingojen tai kuolemanen seka tavaroiden tappioiden tai vahingoiden,

kaikkien ajoneuvojen mukaan lukien omien omien omaisuuden tai omaisuuden omaisuuden tai omaisuuden, joista jokin johtaa tuotteen kdytosta missd tahansa

olosuhteissa tai olosuhteissa ja toimivaltaan riippumatta.

1. te, perimdistanne, lailliset edustajat, seuraajat tai madraat, vapautat, korvaatat ja pidatat vaarattoman Cardosta kaikista oikeudesta, vaatimuksista, velkaa,

vaatimuksista, toiminnoista ja vastuuta, jotka voivat suoraan tai valillisesti aiheuttaa tuotteen kdytosta kaikesta ongelmasta, kipua, karsimyksen, epamukaisuudesta,

menetyksestd, vahingoituksesta, kuolemasta, vahingoituksesta, vahingoituksesta, vahingoituksesta, vahingoituksesta tai vahingoituksesta,

Johtuva huomioon tai muuta, ja joka voi jélkeen kerata sinulle jossakin tulevaisuudessa tamén kdyton seurauksena, lailla sallittuun taysin madrin.

2, Ymma'rkrétte tdysin ja otat tuotteen kaytossa riskeja, mukaan lukien muiden laiminlydsten tai puuttumien riski. Kaikki tuotteen kayttoriskeja olettaa ainoastaan

tuotteen kayttdja.

3. Vahvistatﬁettjé olet fyysisesti kykenevat kdyttdmddn tuotetta ja ettd sinulla ei ole sairaalaisia ehtoja tai tarpeita, jotka voivat rikkoa kykysi tehda niin turvallisesti.

V?(hvistat Iisﬁksi, ettei kaytd aIkoKoIia, joka voi vaikuttaa varoitusuutesi tai mielenmuuttavaa aineita, eika kantaa, kayta tai kayta naita aineita ennen valmisteen kayton

aikana tai aikana.

4. Tunnustatte varoituksemme tdysin ja ymmarratte, etta:

A) tuotteen kaytossd on riskejd liikenteen aikana, mukaan lukien mutta ei rajoitettuna vammasta tai sairaudesta, kannat, murtumat, osittainen ja/tai taydellinen

halvallumus, kuolema tai muut sairaukset, jotka voivat aiheuttaa vakavaa vammasta;

b) ndmé riskeja voivat aiheuttaa valmistajien tai sen toimijoiden tai tuotteeseen liittyvien kolmannen osapuolen laiminlydnteisyyden vuoksi;

¢) Nama riskejd ja vaaroja voivat aiheuttaa ennakoimattomista tai ennakoimattomista syista

Olet talld hetkedé kaikki riskit ja vaarat seka kaikki vastuut kaikista tappioista ja/tai vahingoista, jotka aiheuttavat kokonaisuudessaan tai osittain muiden, mukaan

lukien Cardon laiminlyonteisestd tai muuta kdytannosta.

5. Kdyttamalld tuotetta vahvistat, ettd olet lukenut tdman vastuun vapauttamisen ja ymmartat ja hyvaksyt taysin

Sen ehdot ja ehdot.

WEEE (Sahkd- ja sahkdlaitteiden jatteet): Tuotteessa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa siirtynyt pydra-symboli muistuttaa sinua, ettd kaikki sahko- ja elektroniikkaat,

L)aristotja akut on otettava erilldan keradmista tydeldman lopussa. Tama vaatimus sovelletaan Euroopan unioniin ja muihin paikkoihin, joissa on erilliset
erdjdrjestelmdt saatavilla. Jotta estda mahdolliset ymparisto- tai ihmisterveyteen valvontamattoman jtteen havittamisestd, dld havita nditd tuotteita

lajittelemattomana kunnaljatteena vaan antaa sita viralliselle kerdyspisteeseen kierrdtykseen.

Rajoitettu 2 vuoden takuu

Tétd tuotetta kattaa rajoitettu takuu kahden vuoden ajan ostopdivastd. Takuupalvelun hankkimiseksi sinun on esitettéva ostotodistus. Lisétietoja saat myyjdlle, josta

tuote on ostettu. Tarkista takuun kasittelymenettely ja yksityiskohdat seuraavalta verkkosivulta: Iazersport.com/globaI/VeIoVox-warranty-guiJe

LT Pranesimas

ZReglamentavimo ir teisiné informacija
Laikymas ir prieZidra )
« Sj produkta turi bti laikomas Saltoje ir sausoje vietoje. Veikimo temperatra tarp-20 ~ 55 C.
« Laikyti produkta nuo Silumos Saltiniy, degiamuyjy dujy ir kity valymo/koroziniy skysciy. ISvengti ilgalaikj saulés ekspozicij i naudojant ir jgyvendinti bet kuriame
aukstos temperatiros vietose.
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« Nustacinkite Sio preparato vartoti nedelsdamos, jei bet kurios dalys yra paZeistas arba sukelia dima, Siluma ar deginimo

« VeloVox turi IP54 duskiai ir vandens funkcija, kuri leidZia atlikti ne vandens sporto ir pratimy, bet ne visiskai vandens vandens. Negalima uZpilti j vandens. IP54 néra
nuolatinés apsaugos reikalavimus ir gali biti sumazintas dél jprastinio trikimo ir nuolatinio.

« Svarus VeloVox minkStu sausu audiniu.

- llgalaikius laikyti pries vartojima uZpakirti.

Pastaba: Dizainas ir specifikacijos galima pakeisti su iSankstinio pranesimo. Naujausia informacij j bendrove ir produktus, apsilankykite www.cardosystems.com
FCCCID Kairinis vienetas: Q95ER34 FCCCID Degininis vienetas: Q95ER35

FCCatsargumo priemonés

Bet kokie pakeitimai ar pakeitimai, kuriuos uZ atitiktj atsakinga Salis aiskiai nepatvirtino, galéty panaikinti naudotojo Sis jtaisas atitinka FCC taisykliy 15 dalj.

Veikslai taikomos Sios dvi salygos:

(1) 8is jtaisas negali sukelti kenksmingy trukdymo, ir

(2) Sis jtaisas turi priimti bet kokias gautas trukdymas, jskaitant trukdymas, kuris gali sukelti nenorima

FCCpareiskimas

Sijrangai buvo bandytas ir nustatyta, kad atitinka B klases skaitmeninio jtaiso ribas pagal FCC taisykliy 15 dalj. Sios ribos skirtos uztikrinti pagrjsta apsauga nuo zalingy
trukdymo gyvenamosiose jrenginiuose. Si jrangai sukelia, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dazniy energjja i, jeigu néra jdiegta ir naudojama pagal instrukijy, gali
sukelti kenksminga trukdyma radijo Taciau néra garantijos, kad tam tikroje jrenginiame trukdymo nebus. Jeigu 3ia jrangai sukelia kenksmingg trukdyma radijo ar
televizijos priémimo;

Kuris galima nustatyti i$jungiant jranga ir jjungiant, naudotojas raginamas bandyti istaisyti trukdj viena ar kelig is Siy priemoniy:

-perorientuoti arba perkelti priimancios antenos.

-padidinti jrangos ir imtuvo atskiruma.

-prijungti jranga j iSleidima, skirtingg nuo tai, prie kurios prijungtas imtuvas.

-Pasikonsultuote su prekybininko arba patirtingu radijo/televizijos techniku prasyti pagalbos.

Sijrangai atitinka FCC spinduliuotés poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Galutinis naudotojas turi laikytis specialiy naudojimo instrukcijy, kad baty
patenkinta RF ekspozicijos atitikties.

Sis siystas negali biti kartu jrengtas arba veikti kartu su bet kuria kitomis antenomis ar siystais.

Nesiamas jtaisas yra suprojektuotas taip, kad buty atitikti Federalinés rySiy komisijos (JAV) nustatytus radijo bangy poveikio reikalavimus. Siuose reikalavimuose
nustatytas SAR ribas — 1,6 W/kg, uZ viena gramg audinio. DidZiausia SAR verté, kuri pranesta pagal 3 standarta produkto sertifikavimo metu, skirta naudoti tinkamai
galvos. Atsizvelgiama Salis (tik FCCklausimus rySius):

(ardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, JAV. www.cardosystems.com

Kai galvos padétyje, siysti turi bati jrengtas maziausiai 5 mm atskyrimo

Kanada pramone, kurios yra ICES(B)/NMB(B) kairé: IC1D: 4668A-ER34 Desiné: ICID: 4668A-ER35

Sian:je pri(itaiso yra issiuntimo (-ai), kurie atitinka Inovacijos, mokslo ir ekonominés plétros Kanada Confirmatic s RSS (-ai), kurie atitinka licencija (-ai). Veikslai taikomos
Sios dvi salygos:

(1) Sis jtaisas gali sukelti trukdZiy.

(2) Sis jtaisas turi priimti bet kokius trukdymus, jskaitant trukdymas, kurie gali sukelti nepageidaujama jtaiso veikima

Sijrangai atitinka ISED spinduliuotés poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Galutinis naudotojas turi laikytis specialiy naudojimo instrukcijy, kad buty
patenkinta RF ekspozicijos atitikties.

Sis siystas negali bati kartu jrengtas arba veikti kartu su bet kuria kitomis antenomis ar siystais.

NeSiojamas jtaisas yra suprojektuotas taip, kad atitikty ISE nustatyty radijo bangy poveikio reikalavimus. Siuose reikalavimuose nustatytas SAR ribas — 1,6 W/kg, uz
vieng grama audinio.

Didziausia SAR verté, kurig pateikia pagal §j standarta produkto sertifikavimo metu, skirta naudoti tinkamai galvos.

Kai galvos padétyje, siysti turi bati jrengtas maziausiai 5 mm atskyrimo

CE atitikties deklaracija

,Cardo Systems Ltd. "deklaruoja, kad 3is produktas atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatas bei visus kitus taikomus ES
direktyvos reikalavimus. Visg atitikties deklaracija galima rasti adresu https://cardosystems.com/pages/policy.

Dazniy juosta DidZiausia. Perdavimo srautas

2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Direktyvos 2014/53/ES spinduliuotosios poveikio teikimas:

Si jrangai atitinka Direktyvos 2014/53/ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Galutinis naudotojas turi laikytis specialiy naudojimo
instrukcijy, kad buty patenkinta RF ekspozicijos atitikties. Sis siystas negali bati kartu jrengtas arba veikti kartu su bet kuria kitomis antenomis ar siystais. NeSiamas
jtaisas yra suprojektuotas taip, kad atitinka Europos Sajungos rinkos nustatytus radijo bangy poveikio reikalavimus. Siuose reikalavimuose nustatytos SAR ribos, kuris
yraI 2 W/kg, virsija 10 gramy audinio. DidZiausia SAR verté 0,453 W/kg 10-g, kurig pateikia pagal §j standarta produkto sertifikavimo metu, skirta naudoti tinkamai
galvos.

Kai galvos padétyje, siysti turi biiti jrengtas maZiausiai 5 mm atskyrimo

JK atitikties deklaracija

Siuo metu ,Cardo Systems" deklaruoja, kad radijo j jrangos tipo ,Lazer VeloVox” atitinka radijo jrangos 6.1a, 6.1b ir 6.2 RER 2017 taisykles (51 2017/1206).

Visas JK atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Siame interneto adrese: https://cardosystems.com/pages/legal-policy.

Jkrovimo temperatra: baterijos jkrovimo temperatros ribos: 0°—40°C (32°-104°F)

KrydZiamosios ir nuosavybés adapteriai: jkrovus i3 sienos iSékimo, jtikrinkite, kad jskydziamosios jskyptos jskyptos atitinka Siuos

|vezimas: 100—240V, 50/60 Hz, 0,04 A Maziausias iSéjimas: 5V DC, 1A didZiausias.

Mokeéjimas

« Prie$ prijungiant juos prie jkrovimo kabeliy, uZtikrinkite, kad VeloVox ai biity sausomi. Toliau uzkrovimo kabeliai taip pat sausyti.

« naudojama tik atitinkamy institucijy patvirtinty galios adapterius ir laikantis vietos requliavimo reikalavimy (pvz., UL, CSA, VDE, CCC).

Bluetooth® atitiktis

Produktas atitinka Bluetooth® specifikacija 5.4 ir sékmingai atliko visus , Bluetooth® specifikacijoje nurodytus saveikos bandymus.

Tadiau jtaiso ir kity Bluetooth® jgaliojimy produkty saveikumas néra garantuotas.

EEEE atitikties deklaracija

Sis EEEE logotipas reiskia, kad Sio produkto negalima iSmesti kaip buitinés atliekos ir turéty buti pristatytas j tinkama surinkimo jrengine perdirbti.

inkamas salinimas ir perdirbimas padeda apsaugoti gamtos isteklius, Zmoniy sveikatg ir aplinka Daugiau informacijos apie Sio produkto tvarkyma ir perdirbima
Susisiekite su savivaldybé, atliekimo tarnybos arba parduotuvéje, kurioje pirkéte Sia

Pranesimas duomeny apsaugos

EEEE daZnai yra jautri asmens duomenys. Tai visy pirma taikoma informacijos ir telekomunikacijy technologijy jtaisams, pavyzdziui, kompiuteriams ir telefoniniams
telefonams. Jusy interesams atkreipkite démesj j tai, kad kiekvienas galutinis naudotojas yra atsakingas uz duomeny apie EEEE, kurie turi bati isSalinami.

|spéjimas:

TJiis praneSama, kad naudojant rySio prietaisa (produktas (produktas)) vaziavimo metu reikia visiskai ir nedalijyta démesys. Nepavéjus iSvengti potencialiai pavojingy
situacijy, gali sukelti avarija, dél kuriy sukelti sunkius suzalojimus ar mirties.

(ardo pataria imtis visy butiny atsargumo priemoniy ir laikyti eismo, oro ir visy keliy salygy. Nevaikyti susijungimo, susijungimo ar sudétingy operacijy vaZiavimo
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metu. Visos leidinys skirtos spresti techninius gebéjimus ir neturéty bati aiskinami kaip skatinant Cardo Actors produkty veikima bet kokiu badu, kuris yra saugius
arba draudziama jstatymu.
Naudojant §j produkta, laikytis visy tinkamy eismo jstatymy. Visada vaikeéti ir naudoti produkta saugiu ir neiskékite produkto metu vaikéjant. Nenaudoti produkto,
jeigu tai tampa nesaugus.
Kai kuriuose regionuose ar valstybése draudziama arba ribojamas mobiliojo rysio sistemos naudojimas. Prie$ naudojant produktg patikrinkite visus vietos, valstybés
ir federalinius jstatymus ir reglamentus ("jstatymai"), kurie taikomi jusy regionui ir laikyti visy jstatymy yra naudotojas jstatymas. Naudokite judéjimo produkta tik
tuo atveju, kai tokie jtaisai leidZiami taikomos teisés aktus.
Jokia kino dalis neturéty susisiekti su antena veikiant jranga. Naudoti produkta tik tuo atveju, kai saugus ir vengti naudojima deginimo stacijose, degaly
sandéliuose ar aplink sprogmeny. Vartoti kartu su klausos priemonémis ir medicininiais prietaisais tik pasikonsultavus su gydytoju ar specialistu. Jsitikinkite, kad
gaminj jdiegti ir montuojasi stabiliu budu.
Jspéjimai sveikatai:
Klausos pazeidimas: klausymas garso pernelyg tiris gali iSkreipti garso ir padidinti klausos pazeidimo ir praradimo rizika.
Klausymo praradimas: Garso jtaisai gali sukelti klausymo praradinima. Naudoti prieZidros ir ivengti pernelyg taris lygiy, kuris gali paZeisti ar pakenkti klausa arba
sukelti klausa
Nuolatinis klausos praradimas gali pasireiksti, jeigu vaistai vartojami ilgai laikotarpiu
RF signalai: Dauguma elektroniniy jrangos yra apsaugota nuo RF signaly. Taciau tam tikros elektroninés jrangos negali bati apsaugoti nuo RF signaly, iSsiunciy i$
Jusy belaidZio jrangos.
Sarraujyje jrenginiai: Sveikatos pramonés gamintojy asociacija rekomenduoja iSlaikyti maZiausiai 3esiy coliy (arba 16 cm) atskirti tarp mobiliojo telefono ar
belaidzio jrenginio ir Sarraujyje jrenginio, kad buty iSvengta galimy trukdymo j Aptikrinkite, kad netrukdyty asmeniniy medicinos prietaisy funkcjoms.
Klausymo priemonés: kai kurie prietaisai gali trukdyti tam tikrus klausymo Tokio trukdymo atveju turétuméte pasikonsultavti su klausos priemoniy gamintojo, kad
aptarty alternatyvas.
Kiti medicinos prietaisai: jei naudojate bet kurig kita asmenine medicinine prietaisa, pasitarkite su prietaiso gamintoju ir (arba) gydytoju, kad nustatyty, ar jis yra
tinkamai apsaugotas nuo iSorés RF energijos Jusy gydytojas gali padéti Jums gauti Sig informacija.
Baterija saugos:
1. Negalima akumuliatoriaus neteisingu tipo, kuris gali nugaléti apsaugos, nes gali sukelti sprogimas.
2. Baterija is3alinimas j ugniq arba karstoja krosnj arba mechaniniai susmulkiami ar pjovima gali sukelti sprogimas.
3. Paliekant baterijg labai aukStoje temperatroje aplinkoje aplinkoje gali sukelti sprogimas arba deginio skyscio ar dujy nuotékimo.
4. Baterija, kuriame yra labai mazas oro slégis, gali sukelti sprogimas arba deginio skyscio ar dujy nuotékis.
Nepaisant minétos, paaiskinama, kad i) $is produktas skirtas naudoti aplinkoje, kurioje reguliariai bus iskilti vandens, pvz., lietus, sniegus ir kitus plauSus vandens; Ir
ii) siekiant uZtikrinti Sio jtaiso sauguma ir patikimuma, baterijy negalima paalinti ar pakeisti.
Odos dirginimas
- Mazas zmoniy bus nejprastas reakcijas j konkrecias medZiagas. Konkrecios aplinkos arba ilgalaikis rySys su muilu, prakaita, UV apsaugos produktais, losionais ir
kitomis potencialiai dirginanciomis medziagomis gali sukelti alerginés reakdijos.
- Kad sumazéty odos dirginimo rizika, negalima dévéti jokiy kino daliy su odos suZeidimu.
« Nedelsiant nutraukite vaist ir pasitarkite su gydytoju, jeigu odos pasireiSkia paraudimas, patinimas, nieZulys arba bet kokia kitos dirginancios reakcijos.
Pavojingas vairavimas
« Atkreipkite démesj j tai, kad Sio produkto naudojimas vairuojant ar dviracius gali pazeisti kai kuriose
Patikrinkite ir laikytis eismo jstatymus ir reglamentuojamus savo srityje ir konsultuojamus su vietiniais
Elektromagnetinés trukdymas
« Naudoti Sio produkto vietose, kur draudziami belaidZiy jtaisai (pvz., oro uostuose ir vietose medicinos jstaigose ir kt. t.), nes jis gali trukdyti kitus elektroninius
jtaisus arba sukelti kita pavojy.
« Kai kurie elektroniniai jtaisai gali buti trakstamas dél Sio produkto radijo trakimo (pvz., kai kurie automobiliy elektroninés jtaisos) Daugiau informacijos kreipkités j
tokiy elektroniniy jtaisy gamintoja.
« Sio produkto sukeliancio radijo bangos gali jtakos requliariam kai kuriy medicinos prietaisy, pvz., kardistuvo jrenginiai, defibrilatoriai, kochleariniai implantatai,
klausos priemonés ir kt., veikimui. Jei naudojate bet kuria i3 $iy medicininiy prietaisy, pasitarkite su gydytoju ir medicininiy prietaisy gamintoju apie Sio preparato
vartojimo apribojimus ir laikyti 3j preparata sauga nuo medicininiy Nustokite $io vaisto vartojima, jeigu jtariate, kad jus trikdéty
Gamintojo pareiskimas
Garantija: CardoTeikia 24 ménesiy garantijos paslauga Siai prekeés. Informacijos apie dabartines garantijas apsilankykite misy svetainéje www.cardosystems.com
arba kreipkités j savo pardavéjo. Prie$ naudojant j produkt uztikrinti laikytis visy vietiniy jstatymy ir teisés akty.
Ribota garantija
Laikydamasi taikytiniais jstatymais ir reglamentais, jusy produktas taikoma dvejy mety ribotos produkto garantija nuo pirkinimo dienos. PraSome laikyti ir pateikti
mazmeninés pardavimo kvotg ir registracijos duomenis, kad jrodyta pirkimo.
Jokiu atveju Cardo neatsakinga uZ atsitiktine, specialia, netiesiogine, bausme, pavyzdZiu ar dél Sio produkto naudojimo, piktnaudziavimo arba negaléjimo naudoti
arba dél produkto trakumy, arba uz bet kokia Zala, atsiradusia dél produkto naudojimo, neatsizvelgiant j sutartis pazeidimo, pazeidimo (jskaitant aplaiduma),
atsakomybe j produktg ar kitaip net jei informuojama apie tokios Zalos galimybe. Tu
PripaZinti ir sutinka, kad pirmiau nurodytos apribojimai yra pagrindiniai Sio Susitarimo elementai, su kuriais Jiis sutikate ir be kuriy produktas nebity pateiktas
jums, be tokiy apribojimy. Cardo ilaikoma iSimtine teise remontuoti arba pakeisti (naujais ar naujais atnaujintais pakeitimo produktais) jrenginj ar programine
jranga arba grazinti pirkimo kaing savo nuostatomis. Toks priemonés yra jusy vienintelis ir iSimtinis priemonés dél bet kokio garantijos pazeidimo.
Atsizvelgiant j minéta, Cardo reiskia, kad Sis produktas buity pateisinamas, kad medziagy ar darbo trakumy. Per Siuo laikotarpiu Cardo vienintelis galimybes
remontuos ar pakeis bet kurias jprastai naudojamas komponentas, jskaitant vandens Zalg, padaryta dél jprastinio produkto naudojimo. Tokie remontai ar
pakeitimai bus atliekami be klientui uz dalis ar darbo s3lyga, kad klientas yra atsakingas uz bet kurig oficialiai institucijai taikomas mokescius. Si garantija neapima
trakumy dél piktnaudziavimo, piktnaudziavimo, avarijos, praradimo ar leidimo pakeitimo ar remonto.
Sis produktas skirtas naudoti tik kaip rySiy ir pramogy jrenginiai ir neturéty naudoti jokioje vietoje ar jurisdikcijoje, kur jo naudojimas draudziamas.
Siame pateiktos garantijos ir priemones yra isimtinés ir vietoj visas kitas iSreikias, nejskaitomas arba teisés akty garantijas, jskaitant bet kokias atsakomybe,
atsiradusias pagal bet kokia garantija deSimtj arba tinkamumo tam tikram tikslam, teisés akty arba kitaip, kuri Cardo konkreciai atsisakoma. Si garantija suteikia
Jums konkredias teisines teises, kurios gali skirtis nuo jurisdikcijos. Cardo neidreiskia ar neiSreiskia kity garantijy, uz kurias konkrediai Siame konkreciai nurodytas
garantijas. Sig garantija Cardo iSplésti tik pirkininkamam pirkéjui ir néra perduota kitoms. Cardo nejsipareigoja ar atsakomybés uz Sios garantijos papildymus ar
pakeitimus, nebent rastu ir pasira3é bendrovés pareigiinas.
Bateriai yra pagristas tik jeigu baterijos pajégumas mazesnis kaip 50% vardiniam pajégumui arba jeigu baterijos iSnuotékis. Nelaikykite jusy produkto nejkrovant
ilgiau kaip 3esiy ménesiy laikotarpius, nes tai gali padaryti grjztama baterijos pajéguma. Jisy garantija tokiy renginiy neapims. Si garantija taip pat netikéja, jeigu:
a) bet kuris i$ baterijos arba baterijos uzplompos yra nutrauktas arba produktas arba baterijos rodo pasalinimo pozymiy, b) baterijos naudojamas kitose jrangose,
i3skyrus jranga, kuriems ji buvo skirta. c) produktas naudojamas nepazeidZiant jo numatyta tiksla. d) Produktas buvo jsigytas i§ internetiniy aukciono
(ardo neprisiima jokios atsakomybés, atsiradusios dél naudojimo ne Cardo komponenty, priedy ar jtaisy kartu su savo produktais.
Atspéjimas: negalima pasalinti baterijy, nes yra sprogimo pavojus, jeigu baterijai pakei¢iama neteisingu tipo.
Garantija nejtraukta
1. defektai ar Zalos, atsiradusios dél Sio produkto naudojimo kitokiu biidu nei jprastam ir jprastam biidu.
2. defektai ar Zalos dél piktnaudZiavimo, avarijos ar nejvykdymo.
3. Dekai, sukelti dél netinkamo eksploatavimo, techninés priezidros, montavimo, reguliavimo ar keitimo (jskaitant ilgalaikj laikyma be reguliariy jkrovimo baterijos)
4. Produktai, kurie atidaré, iSskirta arba remontuoja nejgaliotiny 3aliy.:
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5. defektai ar Zalos, dél pernelyg temperatiiros arba iSorinio poveikio.

6. Visi plastikiniai pavirSiai ir visos kitos iSorés atvejus dalys, kurios po pirkimo yra Sraupytos arba

Garantijos atsisakymas: jtaisas ir jo priedai yra pateikiami "kaip yra" ir "kaip turima" be jokios garantijos, uz kurias numatytas pridedamame vadovyje.

Atsisakyti ir bendras iSleidimas: naudojant produkta, atsisakysite esminiy teisiniy teiséjy, jskaitant teise teiséti teise teiséti teise. Prie$ vartojant preparatq atidZiai

perskaitykite $ig informacija.

Naudojant produkta, jiis neatSaukiamai atsisakyti, atlyginant i bet kokios atsakomybés, nuostoliy, reikalavimy ir iSlaidos

(jskaitant advokaty mokescius) ir Cardo laikymas nezalingas uz bet kokias kuno Zalos, Zalos ar mirties, taip pat nuostolius ar Zalos prekiy, bet kurios transporto

priemonés, jskaitant savo, arba bet kurj turta ar turt, kuris priklauso Jums ar treiyjy Saliy, kurie bet kurig i$ kuriy gali atsiradti naudojant produkto bet kuriomis

aplinkybémis ar salygomis ir nepriklausomai nuo

1. Jus, jusy paveldejai, teisiniai atstovai, paveldéjai ar paskirciai savanoriskai ir amzinai atleiditi, atlyginti ir laikydamas nezalinga Cardo nuo bet kokio ir visy byly,

reikalavimy, skoly, prasymus, veiksmy ir atsakomybés, kurie tiesiogiai ar netiesiogiai gali kilti i produkto naudojimo uzZ bet kokj asmen; ar turtg, bet kuria sukelti kelia,

skausma, kanciy, diskomforta, nuostolj, Zala, mirtj, Zala, Zala

Ar atsiradé dél aplaidumo arba kitaip, ir kuris gali pasireiksti tam tikroje ateities dieng dél minéto naudojimo, kiek jstatymu leidZiama mastu.

2. Jus visiSkai suprantate ir prisiimate rizikg naudojant produktg, jskaitant neaplaidingo veiksmy ar kity neaplaidy rizika. Visa gaminio eksploatavimo rizika prisiimama

tik gaminio naudotojas.

3. Patvirtinate, kad jus fiziSkai galite naudoti produkta ir kad neturite sveikatos salygy ar poreikiy, kurie gali paZeisti Jisy gebéjimus tai daryti saugiu bidu. Be to,

patvirtinate, kad nesvartojate jokio alkoholio, kuris gali jtakos Jusy budruma ar bet kokios proto pakeiciantis medziagos, ir Siy medZiagy neSiuos, vartoti ar vartoti pries

arba vartojant preparato vartojima.

4. Jus visiSkai pripaZjstate masy jspéjimai ir supratote

A) gaminio vartojimo eismo metu yra rizika, jskaitant, bet ne tik suzalomas ar ligas, padermés, luZius, dalinis ir (arba) visiSkas paralyZis, mirties ar kitos ligos, kurios gali

sukelti sunkia negalia;

b) Sios rizikos gali sukelti gamintojy ar jo agenty arba bet kurios su produktu susijusios treciosios 3alies aplaidumo;

¢) Sios rizikos ir pavojos gali atsiradti del numatomy ar nenumatomy priezastiy.

Jcﬂs é)risiimate visas rizikas ir pavojus bei visg atsakomybe uz visus nuostolius ir (arba) Zalg, visiskai arba i$ dalies sukeltas dél neaplaidumo ar kity elgesio, jskaitant
ardo.

5. Naudojant produkta, patvirtinate, kad perskaitote $j atsakomybe ir visiskai suprantate ir priimate

Jo salygos.

Dél Siy prieZas¢iy musy produktai visame pasaulyje pripazjstami kaip aplinkosaugos

EEEE (elektros ir elektroninés jrangos atliekos): gaminio, literatiros ar pakuotés simbolis primena, kad visi elektros ir elektroninés gaminiai, baterijos ir akumuliatoriai

turi bati jtraukti j atskira surinkima savo darbo gyvenimo pabaigoje. Sis reikalavimas taikomas Europos Sajungai ir kitoms vietoms, kuriose yra atskiry surinkimo

sistemos. Siekiant iSvengti galima Zalos aplinkai ar Zzmoniy sveikatai, kad netaikyty atlieky at3alinimas, $iy produkty negalima i$3alinti kaip nerasintas komunalines

atliekas, bet perdirbti jy oficialiame surinkimo punkte.

Ribota 2 mety garantija

Siam produktui suteikiama ribota garantija dvejiems metams nuo pirkimo dienos. Norédami gauti garantijos paslauga, turite pateikti pirkimo jrodyma. Norédami gauti

daugiau informacijos, susisiekite su pardavéju, kuriame buvo jsigytas produktas. Patikrinkite garantijos tvarkymo procediirg ir iSsamia informacija is $io tinklalapio:

lazersport.com/global/VeloVox-warrantty-guide.
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LV | PIEZIME

Normativa un juridiska informacija

Uzglabasana un apkope

- Sis produkts jauzglaba vésa un sausa vieta. Darba temperatiiras diapazons: no -20 lidz 55 °C.

- Uzglabajiet produktu prom no siltuma avotiem, degamiem gazém un citiem tirisanas/vaskosiem skidrumiem. Izvairieties no ilgsto3as saules
iedarbibas un lietoSanas/novieto3anas jebkuras augstas temperatiras vietas.

- Nekavéjoties partrauciet $i produkta lieto3anu, ja kadas ta dalas ir bojatas vai izdala damus, siltumu vai degSanas smaku.

- VeloVox ir IP54 puteklu un udensizturibas funkcija, kas |auj to lietot adens sporta un vingro3anas laika, tacu tas nav pilniba ddensizturigs.
Neiegremdgjiet austinas udeni. IP54 nav pastavigs aizsardzibas [imenis, un tas var pasliktinaties normalas nodil3anas de|.

- Tiriet VeloVox ar mikstu, sausu audumu.

- Pécilgstodas uzglabasanas pirms lieto3anas uzladejiet to.

Piezime: Dizains un specifikacijas var tikt mainitas bez iepriek3éja pazinojuma. Jaunakajai uzpémuma un produkta informacijai apmeklgjiet vietni
www.cardosystems.com.

FCCCID kreisa vieniba: Q95ER34

FCCCID laba vieniba: Q95ER35

FCC bridinajums

Jebkadas izmainas vai modifikacijas, kuras nav skaidri apstiprinajusi atbildiga puse par atbilstibu, var anulét lietotaja tiesibas izmantot $o iekartu. 51
ierice atbilst FCC noteikumu 15. dalai.

Darbiba ir paklauta $adiem diviem nosacijumiem:

1. ST ierice nedrikst radit kaitigu trauc&jumus, un

2. 31 ierice ir japienem visi sanemtie traucéjumi, tostarp traucéjumi, kas var izraisit nevélamu darbibu.

FFC pazinojums

Stiekarta ir parbaudita un atbilst B klases digitalas ierices robezvértibam saskana ar FCC noteikumu 15. dalu. Sis robezvértibas ir paredzétas, lai
nodrosinatu sapratiqu aizsardzibu pret kaitigiem traucgjumiem dzivojamo telpu instalacijas. Si iekarta rada, izmanto un var izstarot radiofrekvences
enerdiju, un, ja ta nav pareizi uzstadita un lietota saskana ar noradijumiem, ta var radit kaitigus traucéjumus radio sakariem. Tomér nav garantijas, ka
traucéjumi neradisies konkreta instalacija. Ja Si iekarta rada kaitigus traucéjumus radio vai televizijas uztversanai, ko var noteikt, izsledzot un
iesledzot iekartu, lietotajam ieteicams méginat novérst traucéjumus, izmantojot vienu vai vairakus no Siem panémieniem:

-Parorientgjiet vai parvietojiet uztverodo antenu.

-Palieliniet attalumu starp iekartu un uztvéréju.

-Pievienojiet iekartu kontaktligzdai, kas atrodas cita kédé neka uztvérgjs.

-Konsultéjieties ar pardevéju vai pieredzéjusu radio/televizijas tehniku palidzibai.

Stiekarta atbilst FCC radiacijas iedarbibas robezvértibam, kas noteiktas nekontrolétai videi. Lietotajam ir jaievéro specifiskas darbibas instrukcijas, lai
nodrosinatu RF iedarbibas atbilstibu.

Sis raidrtajs nedrikst atrasties viena vieta vai darboties kopa ar jebkuru citu antenu vai raiditaju.

Portativa ierice ir paredzéta, lai atbilstu Federal Communications Commission (ASV) noteiktajam prasibam attieciba uz radio vilnu iedarbibu. Sis
prasibas nosaka SAR robeZvértibu 1,6 W/kg, kas vidéji aprékinata uz vienu gramu audu. Augstaka SAR vértiba, kas konstatéta $i standarta ietvaros
produkta sertifikacijas laika, ir paredzéta lieto3anai, pareizi nésajot to uz galvas. Atbildiga puse (kontaktpersona FCC jautajumiem):

(Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, ASV. www.cardosystems.com

Kad ierice atrodas uz galvas, raiditajs jauzstada ar vismaz 5 mm attalumu.

Kanadas rapnieciba

CAN ICES (B) / NMB (B) Kreisa: ICID: 4668A-ER34 Laba: ICID: 4668A-ER35

Stierice satur licencei nepaklautus raiditajus/uztvéréjus, kas atbilst Kanadas Inovaciju, zinatnes un ekonomiskas attistibas ministrijas licencei
nepaklautajiem RSS standartiem. Darbiba ir paklauta $adiem diviem nosacijumiem:

1. Siierice nedrikst radit traucgjumus.

2. Siierice ir japienem visi traucéjumi, tostarp traucgjumi, kas var izraisit nevélamu ierices darbibu.

Stiekarta atbilst ISED noteiktajam radiacijas iedarbibas robezvértibam nekontrolétai videi. Lietotajam ir jaievéro specifiskas darbibas instrukcijas, lai
nodrosinatu RF iedarbibas atbilstibu.

Sis raidrtajs nedrikst atrasties viena vieta vai darboties kopa ar jebkuru citu antenu vai raiditaju.

Portativa ierice ir paredzéta, lai atbilstu ISED noteiktajam prasibam attieciba uz radio vilpu iedarbibu. Sis prasibas nosaka SAR robezvértibu 1,6 W/kg,
kas videji aprekinata uz vienu gramu audu.

Augstaka SAR vertiba, kas konstatéta 31 standarta ietvaros produkta sertifikacijas laika, ir paredzéta lietoSanai, pareizi nésajot to uz galvas.

Kad ierice atrodas uz galvas, raiditajs jauzstada ar vismaz 5 mm attalumu.

CE atbilstibas deklaracija

Cardo Systems Ltd ar So deklaré, ka Sis produkts atbilst Direktivas 2014/53/EK batiskajam prasibam un citiem attiecigajiem ES Direktivu noteikumiem,
ka ari visam citam piemérojamam ES Direktivu prasibam. Pilno atbilstibas deklaraciju var atrast 3eit: https://cardosystems.com//pages/policies.

Frekvencu diapazons Maks. Energijas parnese
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Direktivas 2014/53/EK radiacijas iedarbibas pazinojums:
Stiekarta atbilst Direktivas 2014/53/EK noteiktajam radiacijas iedarbibas robezvértibam nekontrolétai videi. Lietotajam ir jaievéro specifiskas darbibas
instrukcijas, lai nodrosinatu RF iedarbibas atbilstibu. Sis raiditajs nedrikst atrasties viena vieta vai darboties kopa ar jebkuru citu antenu vai raiditaju.
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Portativa ierice ir paredzéta, lai atbilstu Eiropas Savienibas tirgii noteiktajam prasibam attieciba uz radio vilpu iedarbibu. Sis prasibas nosaka SAR
robezvertibu 2 W/kg, kas vidéji aprékinata uz desmit gramiem audu. Augstaka SAR vértiba, kas konstatéta 31 standarta ietvaros produkta sertifikacijas
laika, ir 0,453 W/kg (10 g), paredzot lieto3anai, pareizi nésajot to uz galvas.

Kad ierice atrodas uz galvas, raiditajs jauzstada ar vismaz 5 mm attalumu.

Lielbritanijas atbilstibas deklaracija

Ar 30 Cardo Systems deklare, ka radioiekarta Lazer VeloVox atbilst Radioiekartu noteikumiem 6.1a, 6.1b un 6.2 RER 2017 (SI 2017/1206).

Pilno Lielbritanijas atbilstibas deklaracijas tekstu var atrast $ada interneta adresé: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Uzlades temperatira: Akumulatora uzlades temperatiras robezas: no 0° lidz 40°C (no 32° [idz 104°F).

AC/DC adapteri: Uzladéjot no kontaktligzdas, parliecinieties, ka pievienojamais AC/DC adapters atbilst Sadiem kritérijiem:

leeja: 100—240V, 50/60 Hz, minimala strava 0,04 A; izeja: 5 V lidzstrava, maksimala strava 1 A.

Uzlade

- Pirms VeloVox pievieno3anas uzlades kabeliem parliecinieties, ka tas ir sausas. Uzturiet ari uzlades kabelus sausus.

-Izmantojiet tikai tadus baroSanas adapterus, kurus ir apstiprinajusi attiecigie iestades un kas atbilst vietéjam normativajam prasibam (pieméram, UL,
(SA, VDE, CCC).

Bluetooth® atbilstiba

Sis produkts atbilst Bluetooth® specifikacijai 5.4 un ir veiksmigi nokartojis visus interoperabilitates testus, kas noteikti Bluetooth® specifikacija.
Tomér nav garantijas par interoperabilitati starp So ierici un citiem Bluetooth® iespéjotiem produktiem.

WEEE atbilstibas deklaracija

Sis WEEE simbols nozimé, ka $o produktu nedrikst izmest ka sadzives atkritumus, un tas janogada athilsto3a savaksanas vieta parstradei.

Pareiza iznicinasana un parstrade palidz aizsargat dabas resursus, cilvéku veselibu un vidi. Lai iegatu vairak informacijas par $i produkta iznicina3anu
un parstradi, sazinieties ar savu pasvaldibu, atkritumu apsaimnieko3anas pakalpojumu vai veikalu, kura $o produktu iegadajaties.

Datu aizsardzibas pazinojums

WEEE bie7i vien satur jutigus personiskos datus. Tas jo ipasi attiecas uz informacijas un telekomunikaciju tehnologiju iericém, pieméram, datoriem un
viedtalruniem. Savu intereSu dé| nemiet véra, ka katrs lietotajs ir atbildigs par datu dzésanu WEEE iericés, kuras ir jaiznicina.

BRIDINAJUMS:

Ar 30 jus tiekat informéts, ka, lietojot komunikacijas ierici (talak — "Produkts"), braucot, ir nepiecieSama jisu pilniga un nedalita uzmaniba. Ja
neizvairisities no potenciali bistamam situacijam, tas var izraisit negadijumu, kura rezultata var rasties nopietnas traumas vai naves gadijums.

(ardo iesaka jums veikt visas nepiecieSamas piesardzibas pasakumus un bt modriem attieciba uz satiksmi, laika apstakliem un visiem cela
apstakliem. Braucot, neveiciet parosanu, savienosanu vai jebkadas citas sarezqitas darbibas. Visas publikacijas ir paredzétas, lai aprakstitu tehniskas
iespejas, un tas nedrikst uzskatit par mudinajumu lietot Cardo produktus jebkada veida, kas ir nedross vai aizliegts ar likumu.

Lietojot 30 produktu, izradiet visu nepiecieSamo piesardzibu un ievérojiet visus piemérojamos satiksmes noteikumus. Vienmeér brauciet un lietojiet
produktu dro3a veida un nelaujiet, lai produkts novérs jisu uzmanibu brauk3anas laika. Nelietojiet produktu, ja tas klast nedrosi.

Dazos regionos vai valstis mobilo sakaru sistému lietosana ir aizliegta vai ierobeZota. Pirms produkta lieto3anas parbaudiet visus vietéjos, Stata un
federalos likumus un noteikumus (talak — "Likumi"), kas attiecas uz jisu regionu, un paturiet prata, ka atbilstiba visiem Likumiem ir lietotaja
atbildiba. Lietojiet produktu kustiba tikai tur un tada veida, ka to pie|auj piemérojamie Likumi

lerices darbibas laika neviena kermena dala nedrikst nonakt saskaré ar antenu. Lietojiet produktu tikai dro3as vietas un izvairieties no ta lieto3as
degvielas uzpildes stacijas, degvielas noliktavas vai spragstvielu tuvuma. Lietojiet produktu ar dzirdes aparatiem un mediciniskam iericém tikai péc
arsta vai specialista konsultacijas. Parliecinieties, ka produkts ir uzstadits un nostiprinats dro3a veida.

Veselibas bridinajumi:

Dzirdes bojajumi: Klausoties audio ierakstus parak skala skaluma, var tikt izkroplota skana un palielinats dzirdes bojajumu un zuduma risks.

Dzirdes zudums: Audio ierices var izraisit dzirdes zudumu. Esiet piesardzigi un izvairieties no parak liela skaluma, kas var bojat vai traucét dzirdi vai
izraisit dzirdes zudumu.

Pastavigs dzirdes zudums var rasties, ja produktu lieto augsta skaluma ilgstosi.

RF signali: Lielaka dala elektronisko iericu ir aizsargatas no RF signaliem. Tomér dazas elektroniskas ierices var nebut aizsargatas pret jisu bezvadu
ierices raditajiem RF signaliem.

Kardiostimulatori: Veselibas nozares razotaju asociacija iesaka uzturét vismaz 15 cm attalumu starp mobilo talruni vai bezvadu ierici un
kardiostimulatoru, lai izvairitos no iespéjamiem traucéjumiem kardiostimulatora darbiba. Parliecinieties, ka netraucéjat personigo medicinisko iericu
funkcionalitati.

Dzirdes aparati: Dazas ierices var traucét noteiktu dzirdes aparatu darbibu. Sados gadijumos jums vajadzétu konsultéties ar dzirdes aparata razotaju,
lai apspriestu alternativas.

Citas mediciniskas ierices: Ja jus izmantojat kadu citu personigo medicinisko ierici, konsultéjieties ar ierices razotaju un/vai savu arstu, lai noteiktu, vai
ta ir pietiekami aizsargata pret arejas RF enerdijas raditiem traucéjumiem. Jusu arsts var palidzét jums iegat 3o informaciju.

Akumulatora drosiba:

1. Nenomainiet akumulatoru uz nepareizu tipu, kas var apiet drosibas pasakumus, jo tas var izraisit eksploziju.

2. Akumulatora izme3ana uguni vai karsta krasni vai ta mehaniska saspiesana vai grie$ana var izraisit eksploziju.

3. Akumulatora atstasana |oti augstas temperaturas vide var izraisit eksploziju vai uzliesmojo3a $kidruma vai gazu noplidi.

4. Akumulators, kas paklauts |oti zemam gaisa spiedienam, var izraisit eksploziju vai uzliesmojo3a Skidruma vai gazu nopludi.

Neskatoties uz iepriek$ minéto, ar 3o tiek precizéts, ka (i) Sis produkts ir paredzéts lieto3anai vidés, kur tas requlari tiks paklauts adenim, pieméram,
lietum, sniegam un citam $|akatam; un (ii) lai nodro3inatu Sis ierices drosibu un uzticamibu, akumulatorus nevar iznemt vai nomainit.

Adas kairinajums
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- Nelielai dalai cilveku bas neparastas reakcijas uz noteiktiem materialiem. ledarbiba ar noteiktu vidi vai ilgsto3a saskare ar ziepém, sviedriem, UV
aizsardzibas produktiem, losjoniem un citam vielam, kas var kairinat adu, var izraisit alerdiskas reakcijas.

- Lai samazinatu adas kairinajuma risku, nelietojiet produktu uz kermena dalam, kuras ir adas bojajumi.

- Nekavéjoties partrauciet produkta lietoSanu un konsultéjieties ar arstu, ja jisu ada paradas sartums, pietikums, nieze vai jebkada cita kairinosa
reakcija.

Bistama brauk3ana

- Nemiet véra, ka $i produkta lieto3ana braukSanas vai ritenbrauksanas laika dazas valstis vai regionos var bt pretruna ar noteikumiem.

Parbaudiet un ievérojiet satiksmes noteikumus un noteikumus sava regiona un konsultéjieties ar vietejiem requlatoriem.

Elektromagnétiskie traucéjumi

- Nelietojiet So produktu vietas, kur bezvadu ierices ir aizliegtas (pieméram, lidostas un vietéjas mediciniskas iestadés utt.), jo tas var traucét citu
elektronisko ieri¢u darbibu vai izraisit citus riskus.

- Dazas elektroniskas ierices var nedarboties 31 produkta radito radio traucéjumu dé| (pieméram, dazas automasinu elektroniskas ierices). Lai iegutu
vairak informacijas, lidzu, sazinieties ar $adu elektronisko ieri¢u razotaju.

- §T produkta raditie radiovilni var traucét dazu medicinisko iericu normalu darbibu, pieméram, kardiostimulatoru, defibrilatoru, kohlearo implantatu,
dzirdes aparatu utt. Ja jus izmantojat kadu no Sim mediciniskajam iericém, konsultéjieties ar savu arstu un mediciniskas ierices razotaju par si
produkta lietoSanas ierobeZojumiem un uzturiet So produktu dro3a attaluma no mediciniskajam iericém. Partrauciet i produkta lieto3anu, ja jums
Skiet, ka tas trauce jusu mediciniskajam iericém.

Razotaja pazinojums

Garantija: Cardo nodroina 24 ménesu garantijas servisu Sim produktam. Lai iegiitu informaciju par pasreizéjam garantijam, apmeklgjiet misu vietni:
www.cardosystems.com vai sazinieties ar pardeveéju. Pirms $i produkta lietoSanas parliecinieties, ka ievérojat visus vietéjos likumus un noteikumus.
Saskana ar ieprieks minéto Cardo ar 3o apliecina, ka is produkts ir garantéts ka brivs no materialu vai izstrades defektiem. Saja perioda Cardo péc
savas izvéles salabos vai nomainis jebkuras sastavdalas, kuras sabojajas normalas lieto3anas laika, tostarp adens bojajumus, kas radusies produkta
normalas lieto3anas rezultata. Sadi remonti vai nomainas tiks veikti bez maksas klientam par detalam vai darbaspéku, ar nosacijumu, ka klients bis
atbildigs par jebkadam nosatisanas izmaksam un piemérojamam maksam jebkadam oficialam iestadém. ST garantija neattiecas uz bojajumiem, kas
radusies produkta lieto3anas cita neka parasta un ierasta veida.

Sis produkts ir paredzéts lietosanai tikai ki komunikacijas un izklaides ierice, un to nedrikst izmantot neviena vieta vai jurisdikcija, kur ta lietosana ir
aizliegta.

Seit noteiktas garantijas un lidzekli ir ekskluzivi un aizstaj visas citas izteiktas, netie3as vai likuma noteiktas garantijas, tostarp jebkadu saistibu, kas
radusas saskana ar jebkadu precu tirgotajam piemitoSu garantiju vai piemeérotibu noteiktam mérkim, likuma noteiktu vai citadi, no kuram Cardo Tpasi
atsaucas. Si garantija sniedz jums ipaas tiesibas, kas var atskirties atkariba no jurisdikcijas. Cardo nedod nekadas citas izteiktas vai netiesas
garantijas, iznemot Seit Tpasi noraditas. S garantija tiek sniegta tikai sakotnéjam pircéjam un nav parnemama vai parnésajama uz citiem. Cardo
neuznemas nekadas saistibas vai atbildibu par $is garantijas papildinajumiem vai grozijumiem, ja vien tie nav izteikti rakstiski un parakstiti ar
uznémuma vaditaju.

Akumulatori ir garanteéti tikai tad, ja akumulatora jauda nokritas zem 50% no nominalas jaudas vai ja akumulatora rodas noplude. Neuzglabajiet savu
produktu, periodiski to neuzladgjot vairak neka seSus ménesus, jo tas var izraisit neatgriezeniskus akumulatora jaudas bojajumus. Jisu garantija
neattiecas uz $adiem gadijumiem. Si garantija ari klust par spéka neesosu, ja: a) tiek parkapta kada no korpusa vai akumulatora blivém vai produkts
vai akumulators rada manipulacijas pazimes; b) akumulators tiek izmantots citas iericés neka tas, kuram tas ir paredzeéts; c) produkts tiek lietots
pretruna ar ta paredzeto merki; d) produkts tika iegadats tieSsaistes izsolés.

(Cardo neuznemas atbildibu par savu produktu lietoSanu kopa ar ne-Cardo komponentiem, aksesuariem vai iericém.

Bridinajums: Nelietojiet neviltotus akumulatorus, jo, ja akumulators tiek nomainits uz nepareizu tipu, pastav eksplozijas risks.

Nekas nav ieklauts garantija:

1. Bojajumi, kas radusies 31 produkta lietodanas rezultata cita neka parasta un ierasta veida.

2. Bojajumi, kas radusies nepareizas lietoSanas, negadijuma vai parraudzibas trikuma dél.

3. Bojajumi, kas radusies nepareizas darbibas, apkopes, uzstadianas, requlésanas vai jebkada veida modifikacijas dé| (tostarp ilgsto3a uzglabasana
bez periodiskas akumulatora uzlades).

4. Produkti, kurus ir atverusas, izjukusas vai remontéjusas neautorizétas puses.

5. Bojajumi, kas radusies paklaujot produktu parak augstai vai zemai temperatirai vai aréjiem triecieniem.

6. Visas plastmasas virsmas un visas citas aréji redzamas dalas, kuras ir nobrazétas vai bojatas péc pirkuma.

Garantijas atruna: lerice un tas aksesuari tiek nodro3inati "ka ir" un "ka pieejami" bez jebkadas garantijas, iznemot tas, kas pienemtas 3aja
rokasgramata.

lerobeZota 2 gadu garantija

Uz 30 produktu sedz ierobeZota garantija divu gadu laika no pirkuma dienas. Lai iegitu garantijas pakalpojumu, jums ir jaiesniedz pirkuma
pieradijums. Lai iegatu papildinformaciju, lidzu, sazinieties ar pardevéju, kura produkts tika iegadats. Ludzu, parbaudiet garantijas apstrades
procediru un informaciju no Sadas timekla lapas: lazersport.com/global/VeloVox-warranty- guide.

PT | Observe

Informagdes Regulatdrias e Legais

Armazenamento e Manutencao

- Este produto deve ser armazenado em local fresco e seco. Temperatura de operacao entre -20°C e 55°C.

- Mantenha o produto longe de fontes de calor, gases combustiveis e outros liquidos de limpeza/corrosivos. Evite exposicao prolongada ao sol e
uso/colocacdo em locais de alta temperatura.

- Interrompa o uso imediatamente se qualquer parte do produto estiver danificada ou produzir fumaca, calor ou cheiro de queimado.

-0 VeloVox possui funcao a prova de poeira e dqua IP54, permitindo uso em atividades esportivas e exercicios nao aquaticos, mas nao é totalmente
impermedvel. Ndo mergulhe os fones na dqua. A classificacao IP54 ndo é permanente e pode se degradar com o desgaste normal.

- Limpe o VeloVox com um pano seco e macio.

- Apds armazenamento prolongado, recarregue antes de usar.

Observacao: 0 design e as especificagdes estao sujeitos a alteragdes sem aviso prévio. Para obter as informacdes mais recentes sobre a empresa e 0
produto, visite [www.cardosystems.com](http://www.cardosystems.com).

FCCCID Unidade esquerda: Q95ER34 FCCCID Unidade direita: Q95ER35
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Aviso da FCC

Quaisquer alteracdes ou modificacdes nao expressamente aprovadas pela parte responsavel pela conformidade podem anular a autoridade do usudrio
para operar o equipamento. Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC.

A operacdo estd sujeita as sequintes duas condigoes:

1. Este dispositivo ndo pode causar interferéncia prejudicial; e

2. Este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo interferéncia que possa causar operacao indesejada.

Declaracao da FCC

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para um dispositivo digital Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras
da FCC. Esses limites sao projetados para fornecer protecao razodvel contra interferéncia prejudicial em instalacdes residenciais. Este equipamento
gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequéncia e, se nao instalado e usado de acordo com as instrucdes, pode causar interferéncia prejudicial as
comunicacdes de radio. No entanto, ndo ha garantia de que a interferéncia nao ocorrera em uma instalacdo especifica. Se este equipamento causar
int(:jn:jeréncia prejudicial a recepcdo de rédio ou televisdo, o usudrio é incentivado a tentar corrigir a interferéncia por uma ou mais das sequintes
medidas:

- Reorientar ou reposicionar a antena receptora.

- Aumentar a distancia entre o equipamento e o receptor.

- Conectar o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele conectado ao receptor.

- Consultar o revendedor ou um técnico de radio/TV experiente para obter ajuda.

Este equipamento estd em conformidade com os limites de exposicdo a radiacao da FCC estabelecidos para um ambiente ndo controlado. 0 usudrio
final deve sequir as instrucdes especificas de operacao para garantir a conformidade com a exposicao a RF.

Este transmissor ndo deve ser colocado ou operado em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.

0 dispositivo portatil foi projetado para atender aos requisitos de exposicao a ondas de radio estabelecidos pela Federal Communications Commission
(EUA). Esses requisitos definem um limite SAR de 1,6 W/kg, calculado em média sobre um grama de tecido. O valor SAR mais alto relatado durante a
certificaao do produto para uso quando usado corretamente na cabeca. Parte responsavel (contato apenas para assuntos da FCC):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, EUA. [www.cardosystems.com](http://www.cardosystems.com)

Quando posicionado na cabeca, o transmissor deve ser instalado com uma separa¢ao minima de 5 mm.

Industria Canada

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) Unidade esquerda: ICID: 4668A-ER34 Unidade direita: IC ID: 4668A-ER35

Este dispositivo contém transmissores/receptores isentos de licenca que estao em conformidade com os RSS isentos de licenca da Innovation, Science
and Economic Development Canada. A operacdo estd sujeita as sequintes duas condigdes:

1. Este dispositivo nao pode causar interferéncia; e

2. Este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia, incluindo interferéncia que possa causar operacdo indesejada do dispositivo.

Este equipamento estd em conformidade com os limites de exposicdo a radiacao da ISED estabelecidos para um ambiente nao controlado. 0 usudrio
final deve sequir as instrucdes especificas de operacao para garantir a conformidade com a exposicdo a RF.

Este transmissor ndo deve ser colocado ou operado em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.

0 dispositivo portatil foi projetado para atender aos requisitos de exposicao a ondas de rddio estabelecidos pela ISED. Esses requisitos definem um
limite SAR de 1,6 W/kg, calculado em média sobre um grama de tecido.

0 valor SAR mais alto relatado durante a certificacao do produto para uso quando usado corretamente na cabeca.

Quando posicionado na cabeca, o transmissor deve ser instalado com uma separa¢ao minima de 5 mm.

Declaracdo de Conformidade CE

A Cardo Systems Ltd. declara que este produto estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposices relevantes da Diretiva
2014/53/UE e todos os outros requisitos aplicdveis da UE. A declaracdo de conformidade completa pode ser encontrada em:
[https://cardosystems.com/pages/policies](https://cardosystems.com/pages/policies).

Gama de frequéncias Mdximo. Transferéncia de energia
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Dclaragao de exposicao a radiacao da Diretiva 2014/53/UE:

Este equipamento estd em conformidade com os limites de exposicdo a radiacao da Diretiva 2014/53/UE estabelecidos para um ambiente nao

controlado. 0 usudrio final deve sequir as instrugdes especificas de operacdo para garantir a conformidade com a exposicdo a RF. Este transmissor nao

deve ser colocado ou operado em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor. 0 dispositivo portatil foi projetado para atender aos requisitos

de exposicdo a ondas de radio estabelecidos VeloVox mercado da Unido Europeia. Esses requisitos definem um limite SAR de 2 W/kg, calculado em

média sobre dez gramas de tecido. 0 valor SAR mais alto relatado durante a certificacao do produto para uso quando usado corretamente na cabeca foi

de 0,453 W/kg (10 g).

Quando posicionado na cabeca, o transmissor deve ser instalado com uma separa¢ao minima de 5 mm.

Declaracdo de Conformidade do Reino Unido

A Cardo Systems declara que o equipamento de radio tipo Lazer VeloVox esta em conformidade com os Regulamentos de Equipamentos de Radio 6.1a,

6.1b e 6.2 RER 2017 (S 2017/1206).

0 texto completo da Declaracdo de Conformidade do Reino Unido esta disponivel no sequinte enderego:

[https://cardosystems.com/pages/legal-policies](https://cardosystems.com/pages/legal-policies).

Temperatura de carregamento: Limites de temperatura para carregamento da bateria: 0°C a 40°C (32°F a 104°F).

Adaptadores AC/DC: Ao carregar a partir de uma tomada, certifique-se de que o adaptador AC/DC atenda aos seguintes critérios:

Entrada: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04 A. Saida minima: 5V DC, 1 A maxima.

Carregamento

- Certifique-se de que os VeloVoxs estejam secos antes de conectd-los aos cabos de carregamento. Mantenha os cabos de carregamento secos também.

- Use apenas adaptadores de energia aprovados pelas autoridades relevantes e em conformidade com os requisitos regulatdrios locais (por exemplo,

UL, CSA, VDE, CCQ).

Conformidade Bluetooth®

0 produto estd em conformidade e adota a Especificacao Bluetooth® 5.4 e passou com sucesso em todos os testes de interoperabilidade especificados

na especificacao Bluetooth®.

No entanto, a interoperabilidade entre o dispositivo e outros produtos habilitados para Bluetooth® nao é garantida.

Declaracdo de Conformidade WEEE

Este Isimbolo WEEE significa que este produto ndo deve ser descartado como lixo doméstico e deve ser entregue em um local de coleta apropriado para

reciclagem.

0 descarte e a reciclagem adequados ajudam a proteger os recursos naturais, a saiide humana e 0 meio ambiente. Para obter mais informacdes sobre

o descarte e a reciclagem deste produto, entre em contato com a prefeitura local, servico de descarte ou a loja onde vocé comprou este produto.

Aviso de Protecao de Dados

0 WEEE geralmente contém dados pessoais sensiveis. Isso se aplica principalmente a dispositivos de tecnologia da informacao e telecomunicacdes,

éomo cor(?putadores e smartphones. Para sua propria sequranca, observe que cada usudrio final é responsdvel por excluir os dados do WEEE que serd
escartado.
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AVISO:

Vocé estd sendo notificado de que sua atencdo completa e indivisa é necessaria ao usar um dispositivo de comunicagao (o "Produto”) durante a
condugdo. A falha em evitar situagdes potencialmente perigosas pode resultar em acidentes causando ferimentos graves ou morte.

A Cardo recomenda que vocé tome todas as precaugdes necessarias e permanega atento ao trafego, condigdes climdticas e todas as cond|éoes da
estrada. Nao realize emparelhamento, vinculacdo ou qualquer operacao complexa durante a conducao. Todas as publica¢bes sao destinadas a abordar
capabciéiades 'ltécnicas e ndo devem ser interpretadas como encorajanéo a operacao dos Produtos da Cardo de qualquer forma que seja insegura ou
proibida por lei.

Exercite toda a cautela necessdria ao usar este Produto e obedeca a todas as leis de transito aplicdveis. Sempre conduza e use o Produto de forma
segura e nao se distraia com o Produto durante a conducdo. Nao opere o Produto se isso se tornar inseguro.

Em algumas regides ou estados, o uso de sistemas de comunicacao movel é proibido ou restrito. Verifique todas as leis locais, estaduais e federais (as
"Leis'% que se aplicam a sua regiao antes de usar o Produto e lembre-se de que o cumprimento de todas as Leis é responsabilidade do usudrio. Use o
Produto em movimento apenas onde e da maneira que tais dispositivos sao permitidos pela Lei aplicavel.

Nenhuma parte do corpo deve entrar em contato com a antena durante a operacao do equipamento. Use o Produto apenas onde for seguro e evite o
uso em postos de gasolina, depdsitos de combustivel ou préximo a explosivos. Use com aparelhos auditivos e dispositivos médicos apenas apés
consultar um médico ou especialista. Certifique-se de instalar e montar o Produto de forma estével.

Avisos de Sadde:

Danos auditivos: Ouvir dudio em volumes excessivos pode distorcer 0 som e aumentar o risco de danos e perda auditiva.

Perda auditiva: Dispositivos de dudio podem causar perda auditiva. Tenha cuidado e evite exposicao a niveis de volume excessivos que possam
danificar ou prejudicar a audicdo ou levar a perda auditiva.

A perda auditiva permanente pode ocorrer se os Produtos forem usados em alto volume por periodos prolongados.

Sinais de RF: A maioria dos equipamentos eletrdnicos é protegida contra sinais de RF. No entanto, certos equipamentos eletronicos podem nao estar
protegidos contra os sinais de RF emitidos por seu equipamento sem fio.

Marca-passos: A Health Industry Manufacturers Association recomenda que uma distancia minima de cerca de seis polegadas (ou 16 cm) seja mantida
entre um telefone celular ou dispositivo sem fio e um marca-passo para evitar interferéncia potencial com o marca-passo. Certifique-se de nao
interferir na funcionalidade de dispositivos médicos pessoais.

Aparelhos auditivos: Alguns dispositivos podem interferir com certos aparelhos auditivos. Em caso de tal interferéncia, consulte o fabricante do seu
aparelho auditivo para discutir alternativas.

QOutros dispositivos médicos: Se vocé usar qualquer outro dispositivo médico pessoal, consulte o fabricante do seu dispositivo e/ou seu médico para
determinar se ele estd adequadamente protegido contra interferéncia causada por energia de RF externa. Seu médico pode ajuda-lo a obter essas
informacdes.

Seguranca da Bateria:

1. Nao substitua a bateria por um tipo incorreto que possa comprometer a sequranca, pois isso pode resultar em explosao.

2.0 descarte de uma bateria no fogo ou em um forno quente, ou a trituragao ou corte mecanico de uma bateria, pode resultar em explosao.

3. Deixar uma bateria em um ambiente com temperatura extremamente alta pode resultar em explosdo ou vazamento de liquido ou gés inflamével.
4. Uma bateria submetida a pressdo de ar extremamente baixa pode resultar em explosao ou vazamento de liquido ou %as inflamével.

Ndo obstante o exposto, fica esclarecido que (i) este produto foi projetado para ser usado em ambientes onde serd reqularmente exposto a dqua, como
chuva, neve e outros respingos de dqua; e (ii) para garantir a sequranca e confiabilidade deste dispositivo, as baterias ndo podem ser removidas ou
substituidas.

Irritacéo na Pele

- Um pequeno nimero de pessoas pode ter rea¢des incomuns a materiais especificos. A exposicao a um ambiente especifico ou contato prolongado
com sabao, suor, produtos de protecao UV, logoes e outras substancias potencialmente irritantes para a pele pode causar reacdes alérgicas.

- Para reduzir o risco de irritacdo na pele, ndo use o produto em partes do corpo com lesdes na pele.

- Interrompa o uso do produto imediatamente e consulte um médico se sua pele apresentar vermelhiddo, inchaco, coceira ou qualquer outra reacao
irritante.

Condugao Perigosa

- Observe que o uso deste produto durante a conducdo ou ciclismo pode violar requlamentacdes em alguns paises ou regides.

Verifique e cumpra as leis e requlamentos de transito em sua drea e consulte os requladores locais.

Interferéncia Eletromagnética

- Nao use este produto em locais onde dispositivos sem fio sao proibidos (como aeroportos e instalacdes médicas locais, etc.), pois pode interferir em
outros dispositivos eletronicos ou causar outros perigos.

- Alguns dispositivos eletronicos podem falhar devido a interferéncia de radio deste produto (por exemplo, alguns equipamentos eletronicos
automotivos). Entre em contato com o fabricante desses dispositivos eletronicos para obter mais informacdes

- As ondas de rddio geradas por este produto podem afetar a operacao normal de alguns dispositivos médicos, como marca-passos, desfibriladores,
implantes cocleares, aparelhos auditivos, etc. Se vocé usar qualquer um desses dispositivos médicos, consulte seu médico e o fabricante do dispositivo
sobre restri¢des ao uso deste produto e mantenha-o a uma distancia sequra dos dispositivos médicos. Interrompa o uso se suspeitar de interferéncia
com seus dispositivos médicos.

Declaracdo do Fabricante

Garantia: A Cardo oferece um servico de garantia de 24 meses para este produto. Para informagdes sobre garantias atuais, visite nosso site:
[www.cardosystems.com](http://www.cardosystems.com) ou entre em contato com seu vendedor. Certifique-se de cumprir todas as leis e
requlamentos locais antes de usar este produto.

GARANTIA LIMITADA

Sujeito as leis e requlamentos aplicaveis em sua jurisdicao, seu Produto é coberto por uma Garantia Limitada de Dois Anos a partir da data da compra
original. Guarde e apresente o recibo de venda e seus dados de registro como prova de compra.

Em nenhuma hipétese a Cardo serd responsavel por quaisquer danos incidentais, especiais, indiretos, punitivos, exemplares ou consequenciais,
resultantes do uso, mau uso ou incapacidade de uso deste produto ou de defeitos no produto, ou por quaisquer danos resultantes do uso do produto,
seja com base em violacao de contrato, delito (incluindo negligéncia), responsabilidade do produto ou qualquer outra teoria, mesmo que avisada da
possibilidade de tais danos. Vocé reconhece e concorda que as limitades estabelecidas acima sao elementos fundamentais deste acordo, aos quais
vocé consente e sem os quais o produto ndo seria fornecido a vocé. A Cardo reserva-se o direito exclusivo de reparar ou substituir (com um Produto
novo ou recondicionado) o dispositivo ou software ou reembolsar o preco de compra, a seu critério exclusivo. ESSE REMEDIO SERA SEU UNICO E
EXCLUSIVO REMEDIO POR QUALQUER VIOLAGAO DE GARANTIA.

Sujeito ao exposto acima, a Cardo declara que este Produto é garantido contra defeitos de materiais ou mao de obra. Dentro do periodo mencionado, a
Cardo, a seu critério, repararé ou substituird quaisquer componentes que falharem no uso normal, incluindo danos causados por dqua resultantes do
uso normal do produto. Tais reparos ou substitui¢des serdo feitos sem custo para o cliente em pecas ou mao de obra, desde que o cliente seja
responsdvel por quaisquer custos de envio e taxas aplicaveis as autoridades oficiais. Esta garantia ndo cobre falhas devido a abuso, mau uso, acidente,
perda ou alteracao ou reparos nao autorizados.

Este Produto destina-se a ser usado apenas como um dispositivo de comunicacao e entretenimento e ndo deve ser empregado em qualquer local ou
jurisdicao onde seu uso seja proibido.

As garantias e remédios contidos aqui sao exclusivos e substituem todas as outras garantias expressas, implicitas ou estatutdrias, incluindo qualquer
responsabilidade decorrente de qualquer garantia de comercializacdo ou adequacdo a um propdsito especifico, estatutdria ou de outra natureza, que a
Cardo especificamente renuncia. Esta garantia concede a vocé direitos legais especificos que podem variar de acordo com a jurisdicao. A Cardo nao
oferece outras garantias, expressas ou implicitas, além das declaradas especificamente aqui. Esta garantia é estendida pela Cardo apenas ao
comprador original e ndo € transferivel ou atribuivel a terceiros. A Cardo ndo assume qualquer obrigacao ou responsabilidade por acréscimos ou
modificacdes a esta garantia, a menos que feitos por escrito e assinados por um representante da empresa.
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As baterias sdo garantidas apenas se a capacidade da bateria cair abaixo de 50% da capacidade nominal ou se a bateria apresentar vazamento. Nao
armazene seu Produto sem recarregd-lo periodicamente por periodos superiores a seis meses, pois isso pode causar danos irreversiveis a capacidade da
bateria. Sua garantia ndo cobrird tais eventos. Esta garantia também se tornara nula se:

a) Qualquer um dos selos na caixa ou bateria estiver quebrado ou o Produto ou bateria apresentarem sinais de violagao;

b) A bateria for usada em equipamentos diferentes daqueles para os quais foi projetada;

¢) 0 Produto for usado em desacordo com sua finalidade;

d) 0 Produto foi comprado em leildes online.

A Cardo ndo se responsabiliza por quaisquer consequéncias decorrentes do uso de componentes, acessérios ou dispositivos nao-Cardo em conjunto com
seus Produtos.

Cuidado: Nao mexa nas baterias, pois ha risco de explosdo se a bateria for substituida por um tipo incorreto.

Nao coberto pela garantia:

1. Defeitos ou danos resultantes do uso deste Produto de maneira diferente da normal e habitual.

2. Defeitos ou danos por mau uso, acidente ou negligéncia.

3. Defeitos causados por operacao, manutencdo, instalacdo, ajuste ou modificagao inadequados (incluindo armazenamento prolongado sem recarga
periddica da bateria).

4. Produtos abertos, desmontados ou reparados por partes ndo autorizadas.

5. Defeitos ou danos devido a exposicdo a temperaturas excessivas ou impacto externo.

6. Todas as superficies plasticas e outras partes externas expostas que estejam arranhadas ou danificadas apds a compra.

Isencdo de Garantia: O dispositivo e seus acessdrios sao fornecidos "no estado em que se encontram" e "conforme disponiveis", sem garantia de qualquer
tipo além daquelas assumidas no manual incluso.

Ao usar o Produto, vocé estd irrevocavelmente isentando, indenizando de qualquer responsabilidade, perda, reclamagao e despesa (incluindo honordrios
advocaticios) e mantendo a Cardo livre de qualquer dano corporal, dano ou morte, bem como perdas ou danos a bens, veiculos, incluindo os seus, ou
qualquer propriedade ou ativo que pertenca a vocé ou a terceiros, qualquer um dos quais possa resultar do uso do Produto sob quaisquer

circunstancias ou condicdes, independentemente da jurisdicdo.

1. Vocé, seus herdeiros, representantes legais, sucessores ou cessionarios, por meio deste, voluntaria e permanentemente, isenta, libera, indeniza e
mantém a Cardo livre de qualquer litigio, reclamacdes, dividas, demandas, acoes e responsabilidades que possam surgir, direta ou indiretamente, do uso
go Produao por qualquer angustia, dor, sofrimento, desconforto, perda, lesdo, morte, danos a ou em relacao a qualquer pessoa ou propriedade, seja como
or causado, A }

SEJA DECORRENTE DE NEGLIGENCIA OU OUTRA CONDICAO, e que possa surgir posteriormente em alguma data futura como resultado do referido uso, na
maéxima extensdo permitida por lei.

2.Vocé entende e assume plenamente os riscos do uso do Produto, incluindo o risco de atos ou omissdes negligentes por parte de terceiros. Todos 0s
riscos da operacao do Produto sao assumidos exclusivamente VeloVox usudrio do Produto.

3. Vocé confirma que estd fisicamente apto a usar o Produto e que ndo possui condicdes ou necessidades médicas que possam interferir em sua
capacidade de fazé-lo de forma sequra. Vocé ainda confirma que ndo consumird alcool que possa afetar sua atencdo ou qualquer substancia que altere a
mente, e ndo portard, usard ou consumird essas substancias antes ou durante o uso do Produto.

4.Vocé reconhece plenamente nossos avisos e entende que:

a) Existem riscos no uso do Produto no transito, incluindo, mas nao limitado a, lesdes ou doencas, distensdes, fraturas, paralisia parcial e/ou total, morte
ou outras condicdes que possam causar incaracidade grave;

b) Esses riscos podem ser causados pela negligéncia dos fabricantes ou seus agentes ou qualquer terceiro envolvido no Produto;

¢) Esses riscos e perigos podem surgir de causas previsiveis ou imprevisiveis.

Vocé por meio deste assume todos os riscos e perigos e toda a responsabilidade por quaisquer perdas e/ou danos, sejam causados total ou parcialmente
pela negligéncia ou outra conduta de terceiros, incluindo a Cardo.

5. Ao usar o Produto, vocé confirma que leu esta liberacdo de responsabilidade e entende e aceita plenamente seus termos e condicdes.

WEEE (Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos): 0 simbolo de lata de lixo riscado no produto, literatura ou embalagem lembra vocé de que
todos os produtos elétricos e eletrdnicos, baterias e acumuladores devem ser levados para coleta separada no final de sua vida util. Esse requisito se aplica
a Uniao Europeia e outros locais onde sistemas de coleta separada estao disponiveis. Para evitar possiveis danos ao meio ambiente ou a sadde humana
devido ao descarte inadequado de residuos, ndo descarte esses produtos como residuos municipais ndo classificados, mas entregue-os em um ponto de
coleta oficial para reciclagem.

Garantia limitada de 2 anos

Este produto é coberto por uma garantia limitada por um periodo de dois anos a partir da data de compra. Para obter o servico de garantia, vocé deve
apresentar uma prova de compra. Para mais informacdes, entre em contato com o vendedor onde o produto foi comprado. Verifique o procedimento de
manuseio de garantia e os detalhes da sequinte pdgina da web: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

GR | MapakaAw CNUEWOTE

Kavoviotikéc kat Nopikéc Mnpogopieg

AmoBrikevon kat Zuvtipnon

- Auté To mpoidv mpémet va amoBnkedetal og dpoaepd kat Enpd pépog. Oeppokpacia Aettoupyiag petadu -20 €ug 55 °C.

- Aatnpriote To mpoidv pakpid amé mnyéc Beppotntag, edpAekta aépia kat dAa vypd kabapiopou/didPpwong. Amoguyete Ty mapatetapévn ékbeon otov

nAo kal T yprion/tomoBétnon o omolodfmote pépoc uYnAi¢ Beppokpaciac.

- MakoyTe apéowc T Xprion autol Tou mPoi6VTocC €A 0mOLOORTOTE PEPOC TOU EXeL UTOOTE {NpLd i mapdyel kamvo, BeppédTnTa 1y Kapévn pupwdid.

- To VeloVox d1aBéter hettovpyia adiappoyng kat avtiomelpikng mpootaciag IP54, n omoia emtpémel T Xpron o€ pn LOATIVEC SpacTnpIOTNTES Kal

aBAnTiopo, ahha dev ivat mipwe adiappoyo. Mnv pubilete Ta akovatika oto vepo. H IP54 dev eival povipn Babpodoyia mpootasiag kal pmopei va

unogaepmsi HéOW TG Quatoloyikic eBopac.

- KaBapiote to VeloVox pe éva pakakd, Enpd mavi.

- Méetd amd mapatetapévn amoBikevon, QopTioTe mpLv amo T Xprion.

Inueiwon: 0 oxedlaopoc kat ol mpodiaypagpéc pmopei va alagouy xwpic mpogidomoinan. Ma Ti¢ mo mpoopatec mAnpoopieg eTatpeiac kat mpoiovtog,

EMOKEPTEITE TOV 10TOTOMO Www.cardosystems.com.

FCCCID Aplotepn povdda: Q95ER34 | FCCC ID Aedid povada: Q95ER35

Nposidomoinan FCC

Omoteadnmote alayéq 1y Tpomomotfioi¢ mou dev €xouv eykpiBei pntd amd To umebBuvo yia T cUPOPWEN PTTopEi va aKVpwooLV TNV ddela xpriong Tou

e€omhiopov. AuTi n ouokeur ouppopevetal pe T Mépog 15 twv Kavovwv FCC.

H Aettoupyia umékeitat otig akéAovBec duo mpoiimobéoeic:

1. autA n ouokevn dev pmopei va mpokahéoet emPAapn mapepPoAn, kat

i;(}l\UTfI anEOKaur'] npémelva deytel omoladimote mapepBoAn, oupmephapBavopévng mapepBoAng mou pmopei va mpokahéael avembountn Aettoupyia.
nAwon

Autéc o e§omhiopdg éxel dokipaotei kat BpeBnke va cuppop@aveTal e Ta Opta yia pa nelakt cuokeun Khaong B, obpgwva pe to Mépog 15 twv Kavévwy

FCC. Autd ta dpia éxouv oxedlaotei yla va mapéxouv Aoyikn mpootacia évavti emBAapoug mapepBong o€ eykatdotaon Katoikiac. Autog o
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€€om\IoOC TapdyeL, XPNOIHOTOLED Kal PUmOpEL va EKMEUMEL evEpyELd padloouyvVoTATWY Kat, £v dev eykatactadei kal xpnatpomoinbei cOpQwva pe Tig
odnyieg, pmopei va mpokahéael emPAapn mapepPoln o padloemkovwviec. Qotoc0, dev umdpyet yyonon 611 dev Ba ouppei mapeppfoln o€ pia
OUYKEKpLUEVn eykatdotaon. Eav avtdc o eomhiopoc mpokahéaet emphapn mapepfoln o€ padlo@wvikn fj TnAeomTiki AqYn, n omoia pmopei va
TIPOOOIOPLOTEL 1€ TO VA AMEVEPYOTIOLNOETE KAl Va evepyomolnoeTe Eavd Tov eSomAopo, o Xpriotng evBappuvetal va dokipdcel va dlopBwoel Ty
napepPoln pe éva i meptoodtepa amo ta akOAovba pétpa:

-EnavampooavatoAiote f peTakiviote Ty kepaia AqYng.

-Avénote v amootaon petady Tov e€omhiopol Kat Tou dEKTN.

-YuvOéoTe Tov e§omiopo o€ pia mpila o€ SlapopeTIKO KUKAWHA amd auTov 0TOV 0Toio €ival cuvoedepévoc o dEKTNC.

-YupBouleuteite Tov mwAntn 1 évav épmelpo TeXVIKO padlo@wvou/tnAedpaonc yia forBela.

Autdc o e§omhiopo¢ ouppopewvetal pe Ta opla ékBeang o aktivoforia FCC mou éxouv Tebei yia éva pn eheyxopevo mepiBalhov. O TeAKOC pRoTNC
npémeL va akohouBel TIC ouykekpipéveg 0dnyieg Aettovpyiag yia Ty Tipnon e ouppdpewonc pe Ty ekBeon o RF.

Autdc o mopmog dev mpémet va ouvtoviletal iy va Aettoupyei o€ ouvduacpo fe omoladnmote AAAN Kepaia fj mopmo.

H @opnti ouokeun éxet oxedlaotei yla va mhnpoi Tic amaitioel ékBeong ae padlokipata mov €xouv tebei amé v Opoomovdiaki Emrpomi
Emkowwviaov (HNA). Auteg ot anattioeig opiCouv éva 6pto SAR 1,6 W/kg kata péoo 6po o€ éva ypappdpto tatou. H ugnAdtepn tipr SAR mou
ava@épOnke oOPQWVA e AUTO TO MPOTUTIO KATA T SLAPKELA TNE TMOTOMO{NGNG TOU TPOTOVTOC yla Xprion 0Tav YopIéTal 6woTd 6To KEPAAL YmehBuvog
Hépog (emkowwvia povo yia Bépata FCO):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com

Otav Bpioketal o B¢on ke@ahiov, o mopnd¢ mpémel va eykataotabei pe eAdylotn amootacn 5 mm.

Biopnyavia Kavadd CAN ICES (B) / NMB (B) Apiatepd: ICID: 4668A-ER34 Aeéi: ICID: 4668A-ER35

AuTi n ouokeun mepiéxel mopmol¢/dékTeg xwpic ddela mov cuppop@wvovTal pe Toug kavoveg RSS Tou Innovation, Science and Economic Development
(anada. H Aettoupyia umékertat otic akhovbec 600 mpoiimobeaeic:

1. Auth n ouokeun dev pmopei va mpokahéael mapepPoA.

2. Avtn 1 ouokeun mpémet va Sextel omotadrmote mapeppohn, oupmepthapBavopévng mapepBolng mou pmopei va mpokaéoet avemBupnT Aettoupyia
NG GUOKEUNC.

Autoc 0 e§omhiopo¢ ouppopewvetal pe Ta opla ékBeang o aktivoBohia ISED mou éxouv tebei yia éva pn eheyxopevo meptBalhov. 0 TeAKOC Xpnotng
mpémel va akoAovBei TIC GUYKEKPILEVEC 00nYieC AetTovpyiag yia TNV THPNON TS GUPUOPPWONC e T ékBeon o€ RF.

Autd¢ o mopmog dev mpémet va ouvtoviletal iy va Aettoupyei o€ ouvduacpo pe omoladnmote AAAN Kepaia fj mopmo.

H @opnti ouokeun éxet oxedlaotei yla va mhnpoi ti¢ amaitioeig ékBeong oe padiokipata mov €xouv tebei amd 1o ISED. Autéq ot amattrogic opiouv éva
0p1o SAR 1,6 W/kg katd pégo 6po o€ éva ypappdpto 1oto0.

H uynhétepn tipn SAR mou avagépbnke o0p@wva pe avtd To mpdTumo Katd T Sldpkela TG MOTOMoinong ToU MPOIOVTOC yia Xprion 6Tav gopiétal
0WOTA 0TO KEQAAL.

Otav Bpioketal o Béon kepaiol, o mopmdg mpémet va eykataotabei pe eNdylotn amdotacn 5 mm.

AqAwon Zuppodpewonc CE

H Cardo Systems Ltd dnAwvet €56 0Tt autd T0 MPOTOV CUPPOPPWVETAL e TIC Bacikéc amaitioels Kal AAe oxeTikéC dlatderg tng 0dnyiag 2014/53/EU
Kal 0Awv Twv ANwv toxuouswv amaitioewy T¢ EE. H minpn¢ dqAwon ovppdpewong pmopei va Bpebei atn d1e06uvon:
https://cardosystems.com//pages/policies.

l Evpog ouxvoTATWV Max. Metagppdote v nAeKTpIKN Evépyela

‘ 2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

AMwon éxkBeang o€ aktvoBolia 08nyiag 2014/53/EU:
Autdc o e§omhiopdc ouppopewvetal pe Ta opla ékBeong ae aktivoPolia mou éxouv tebei amd v 08nyia 2014/53/EU yia éva pn eheyxopevo meptBaov.
0 teMKOG xpnotng mpémel va akoAouBei Ti¢ ouykeKpIpévee 0dnyiec Aettovpyiag yia Ty THPNoN TG SUPPOPPWONG pe T ékBean o RF. Autdc o mopmog
dev mpémet va ouvtoviCetal i va Aettoupyei o€ ouvovacpo pe omotadimote AAAN kepaia iy mopmo. H @opnti ovokeun €xet oxedaotei yia va mhnpoi Tig
anatnogig ékBeang oe padtokupata mou éyouv tebei amd v ayopd tn¢ Eupwmaikn¢ Evwong. Autéc ot amartioei opiCouv va dpto SAR 2 W/kg katd
Hégo 0po o€ déka ypappdpta totol. H upnAdtepn tpr SAR 0,453 W/kg 10-g mou avagépBnke oc0p@wva pe autd To mpdTumo Katd tn Sldpkela Tng
TOTOMOINONE TOU TTPOIOVTOC yia Xprion 0Tav QOPLETAL GWOTA 0TO KEQPAAL
Otav Bpioketal o€ Béon ke@aliov, o mopmdg mpemel va eykataotabel pe eNdylotn amdotacn 5 mm.
AqAwon Zuppdpewonc Hvwpévou Baoteiov
Me v mapouea, n Cardo Systems dnhwvel 0Tt o padiog€omhiopdg tumou Lazer VeloVox cuppopeavetal pe toug Kavoviapoi Padioeéomiopo 6.1a,
6.1b ka1 6.2 RER 2017 (S12017/1206).
To m\fpec Keipevo ¢ Ajdwong Zuppépewang tov Hvwpévou Baaieiou eivat dtabéopo atnv akéAoudn dievBuvon:
https://cardosystems.com/pages/legal—policies.
Oeppokpacia eoptione: Opia Beppokpaciag eoptiong pmatapiag: 0° - 40°C (32°-104°F)
AC/DC Adapters: Otav @optilete and mpila Toiyou, Pefaiwbeite 6Tt 0 AC/DC adapter minpoi Ta akdhovBa kpithpia:
(E])iqoéoc: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,04A ehdyiotn €€odoc: 5V DC, 1A péytotn.

option
- BeBaiwBeite 011 ta VeloVox eivar oteyva mpwv ta ouvdéoete e Ta Kahwdia goptiong. Alatnpiote kat ta Kahwdia goptiong oTeyvd.
. Xpr]((ncucc;nmeirs Hovo adapters pebpatog mov xouv eyKplBEi amé TI¢ appodIEC apyEC KAl GUPHOPOWVOVTAL HE TOUG TOMKOUC kavoviopoug (m.y., UL, CSA,
VDE, CCQ).
Yuppépowon Bluetooth®
To Mpoiov cuppopewvetal kat vioBetei Ti¢ Mpodiaypagéc Bluetooth® 5.4 kat éxet mepdoet pe emtuyia OAeC TI¢ SoKIpEC dtaherToupyIKOTTAC TTOU
kaBopiCovtat otig mpodiaypapéc Bluetooth®.
Q0t600, dev eyyvdral n StahertovpyikOTNTA PETA&D TNC OVOKEVAC Kat AMwv mpoidvtwy pe duvatotnta Bluetooth®.
AMwon Xuppopewong WEEE
Autd to hoyotumo WEEE onpaivel 6Tt auté 1o mpoidv dev mpémel va amoppintetal w¢ olkiaka amdpAnta kat mpémet va mapadodei o€ pia KatdAnAn
eykatdotaon ouAoyi¢ yla avakukAwon.
H owotA amdppiyn Kat avakukAwon Bonda oty mpootasia Twv QuaIKv mopwv, TN avBpwmivne uyeiag kat Tov mepiParlovtoc. MNa mepioodTepeg
mAnpo@opie¢ oxETIKA pe TV amdpppn Kat Ty avakOkAwen autol Tou mpoiovtog,
EMKOWVWVACTE E TV TOTIKA SNUOTIKA apXR, TNV UTNPETia amdppLPng 1 To Katdotnua 6mov ayopdoate avtd To mpoidv.
Eidomoinon Mpootasiag Aedopévav
Ta WEEE ouyva mepiéxouv evaiobnta mpoowmikd dedopéva. Autd toxvet 181aitepa yia ouokevég Texvoloyiac MAnpo@oplwy Kat TNAEMKOWWVIWY, 0Tw¢
umoloyloTéC kat smartphones. Ta 1o 816 6ag suppépov, GNUEIDOTE 0TI KABE TEMKOC XproTn¢ €ivat umebBuvoc yia T dtaypagn Twv dedopévwy ota
WEEE mou mpokeital va amopptgfouv.
MPOEIAOMOIHZH:
Yag e16omotolpe 0TI amatteital n mAfpn¢ Kat adlaipetn mpocoxr 6a¢ 6TAv XpnOLHOMOLEITE Pla 0UOKELH eMmKowwviag (To "Mpoidv") eve odnyeite. H
amotuyia va amo@uyeTe duvnTikd emikivéuveg kataotdoeig pmopei va odnynaoet o atuynua mov Ba mpokaréoel 6ofapd Tpavpatiopd f Bdvaro.
H Cardo oag oupfoulebel va Adfete 0ha ta amapaitnta pétpa mpo@UAaéng Kal va mapapéveTe o€ eypriyopon yia tThy KUKAo@opia, Tov Kaipd kat ONeC Ti¢
ouvOnkec Tou dpopou. Mnv mpaypatomnoleite {euyapwaelc, ouvdéoel 1} omoteadimote moAdmAokeg Aeitoupyieg evw odnyeite. ONeg o1 dnHOGIEVTEIC
npoopilovtat va amevBivovtal oTi¢ TEVIKEC duvaToTnTEC Kat dev mpémet va eppnveuBolv w¢ evBappuvtikéq yia T Aettovpyia Twv Mpoidvtwy ¢ Cardo
HLE 0MTOLOVONTOTE TPOMO MOV €ival EMKIVOLVOC 1} amayopeuéVOC amd T0 VOO.
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Ackrote OAn TNV amaitoupevn mPoooyn katd T xpron avtol tou Mpoidvtoc kat umakoloTe o€ OAOUG TOUC LXUOVTEC KUKAOQOPIAKOUG vOpOUG. 0dnyeite
Kal xpnotpomolgite 1o Mpoiév mdvta pe ac@alr TPOMO Kal PNy amoomate Ty mpocoyr oag amé 1o Mpoiév evw odnyeite. Mnv xpnotpomnotsite 1o Mpoiov
€dv yivel emikivouvo va To KAveTe.

Ye oplopéveg meploxéc i mohiteieg, n xprion ouoTnUATwWY KIVNTAC emKovwviag amayopedetat 1y meptopiletal. EAéyéte dAouc Toug Tomkoug, moMtelakolg
kat opoomovdiakol vopouc kat kavoviapolg (ot "Népot") mov toxbouv yia Ty meploxyj oag mpwv xpnatpomotoete To Mpoidv kat va éxete umoyn 6TLn
ouquép(pw'\?n pe 6Aoug Toug Nopoug eivat uBuvn tou xprotn. Xpnatpomoleite To lpoiov v KIVGEL HOVO 6OV Kal [ TOV TPOTIO TOU EMTPEMOUV Ol
toyvovteg Nopot.

Kavéva pépog Tov ompatog dev mpémet va pyetal o€ emagn pe Ty Kepaia katd t Aettoupyia tou e§omhiopou. Xpnotpomolsite o Mpoiov pévo omou
eivat ao@ahéc kat amo@elyete T xprion o€ fev{vadika, amoBRKeC KAVGIPWY i KOVTA 0 EKPNKTIKEC UAEC. Xpnotpomoleite pe BapnKoiéc Kat aTpIKES
OUOKEVEC POVO pPeTd amd oupBouAn tatpol i e1dikou. Beaiwbeite 011 eykabiotate kai Tomobeteite To Mpoiov pe atadepd tpomo.

Mpocidomoifocig Yyeiac:

BAABN otnv akon: H akpdaon fyou o€ umepfoliké¢ evidaelc pmopei va mapapop@wael Tov fixo Kat va avénoel Tov Kivouvo BAABNC kat amwAetag akong.
AnwAela akong: Ot GUOKEVEC YOV UTOPOUV Va TPOKANETOUV ATWAELX AKORC. XPNOIHOTOLEITE UE TPOOOXN Kat amopelyeTe Ty £kBean o€ umepPoAIKEC
EVTaoel mov pmopei va fAdyouv i va ennpedoouy TV akor 1 va odnyfoouv o€ anwmAela akong.

Mévipn anwAeta akong pmopei va cuppei edv ta Mpoidvta ypnotponolovvtal o€ uPnAr évtaon yla mapatetapéves meptodouc.

Yiipata RF: Ot meptoootepe NAEKTPOVIKEG GUOKEVEC TPOTATEDOVTAL ATTO or’]kara RF. Q61000, 0p1OpEVEC NAEKTPOVIKEG OUOKEVEC UMTOPEL va PNy
npootatebovtal amd ta opata RF mov ekmépmovtal amd Tov achppato e§omAiopo oac.

Bnpatodotec: H Evwon Kataokevaotwv Yyeiag ouviatd va dtatnpeital pia eNdxiotn amdotaon mepimov €1 wtowv (f 16 cm) petah evog Kivntou
AEQWVOL 1 A0UPPATNC GUGKEVRC Kat evo¢ fnpatodotn yia va amoevyBei n mbavotnta mapepPong pe Tov fnpatodotn. Befaiwbeite 6Tt dev
napeppaivete oTn Aetoupyia mMPOGWMIKWV LATPIKWY GUOKEUQV.

Bapnkoiéc: Oplopévec ouokevé pmopei va mapepPaivouy o€ oplopévec fapnkoiéc. Le mepimtwon tétolac mapepPoine, Oa mpémel va supPoulevteite Tov
KATAOKEVAOTH TNC Papnkoidg 6ag yia va cu{ntioeTe eVaANAKTIKEG AOGELC.

AN\e¢ latpikéc Zuokevég: Edv xpnotpomoleite omotadimote AAAN TPOOWMIK LATPIKN) GUOKEUT, GUUBOUAEVTEITE TOV KATAGKEVAOTH TNC OUOKEVC 0aC
n/kat Tov latpd oag yla va mpoadlopioete edv gival emapkwg mpootateupévn amod mapepfoléc mou mpokaholvtat amd e§wtepikn evépyeta RF. O 1atpdg
oag pmopei va oag fondroet va AdPete avtéc Tig minpo@opiec.

Aopdalela Mmatapiac:

1. Mnv avtikaBiotdte pua pratapia pe AavBaopévo Tomo mov pmopei va avatpéoet éva pétpo acpaleiag, KaBwg pmopei va mpokahéoet ékpnén.

2. H amoppuyn piag pmatapiag ot @wtid 1 o€ éva {eaT0 GoOPVO, 1 0 NXAVIKOC BPUUPATIOHOC i KOTIT Jlag pratapiag, pmopei va mpokaléael ékpnén.
3. H agn pag pratapiag o éva mepiparlov €aipetika vdnAn Beppokpaciac pmopei va mpokahéael ékpnén 1 Stappor DAeKTOU VYPOU 1 agpiov.

4. Mia pmatapia mov ektifetat o€ e§alpetikd xapnAn atpooalpiki micon pmopei va mpokahéael Ekpnén N dlappon ebeAektou vypol N agpiov.

MapoAa avtd, dieukpviletal 0Tt (i) autd To mpoidv éxel oxedlaotei yia xprion oc meptpdMhovta 6mou Ba ektibetal TakTikd o vepo, omw¢ Bpoxn, X16vi kat
dMa vypd mou miratAiCouy, kat (ii) yia va dtac@aliotei n acpdhela kat n a&lomotia autic TG OUOKEURC, oL pmatapicg dev pmopolyv va agaipeboiv i va
avtikataotadov.

Aeppartikn Epediopog

- 'Bvag pikpdg aplBpoc atépwv Ba éxel acuviBiote avtidpdoei oe suykekpipéva uhikd. H ékBean ae éva ouykekpipévo meptBarov i n pakpoypovia
sncugr’] Je aamouvy, 15pwta, mpoiovta mpootaciag amd UV, hoatdv kat ahheg SuvnTika epeBIoTIkeC ouaieq yia o déppa pmopei va mpokahéael aMepyikeg
avTIOPaAsELC.

- Tla va petwoete Tov Kivouvo deppatikol epebiopol, pnv Gopate To MPoiov 0 Pépn TOU GWHATOC [e deppatiké PAAPEC.

- LTAPaTAOTE Va QOPATE TO TPOIOV APECWE Kal GUPBOUAEVTELTE TOV LATPO 0a¢ €AV TO déppa oag eppavioel epuBpdtnTa, mpRsIpo, payovpa i
omotadrmote AAn epebioTikn avtidpaon.

Emikivéuvn 08nynon

- LNUELDOTE OTLN XPRON autol Tou TPoiovTo¢ evw odnyeite ) modnAateite pmopei va mapaBialel Toug Kavoviopous o€ 0PLOPEVEC XWPEC I} TEPLOYEC.
EnaAnBelote Kat ouppoppweite pe Tou KuKAOQOPLAKOUE VOHOUC Kal KaVOVIOHOUG 0TNV TEPLOXT 0a¢ Kat GUPBOVAEVTEITE TOUG TOMKOUG pUBIOTEC.
HAektpopayvntiki Mapepfoln

- Mnv xpnatponoteite auto To mpoidv o pépn 6mov amayopevovTal ol AGUPHATEG CUOKEVEC (OTWC 0 aepodPOULA Kal TOTIKEC LATPIKEC EYKATAOTATEL,
K.Am.), kaBa¢ pmopei va mapepBaivel o€ GAAEC NAEKTPOVIKEC OUOKEVEC 1} va TpoKahéoel GAAouG KvoUvoug.

- Oplopévec NAEKTPOVIKEC OUOKEVEC pmopei va amothyouv Adyw padlomapepPorrng amd autod To mpoiov (Tm.y., 0pLopévoc auToKIVNTIKOS NAEKTPOVIKAG
€€omopoc). MapakaloUpe EMKOWWVAOTE [ TOV KATAGKEVAOTH TETOLWY NAEKTPOVIK®Y CUOKEVWVY YIa TEPLOGOTEPEC TANPOPOPIEC.

- Ta padiokopata mov mapdyovtal amd auto To mMPOidv PMopEi va EMNPEAcoLY T GUOIOAOYIKI AEITOUPYIA OPIOHEVWY LATPIKWY GUGKEV®Y, OTTWC
Bnupatodotec, amvidwtég, koxAakd epputedpata, Bapnkoiég, k.Am. Edv xpnotpomolcite omoladimote amd autéq TI¢ aTPIKEC OUOKEVEC, GupouleuTEite
TOV 1aTPO 00C KAl TOV KATAOKEVAOTH TNE LATPIKIC CUOKEVNC 00 OXETIKA JUE TOUG TEPLOPLOKODE 0T XPON AUTOU TOU TPOTOVTOC Kat d1aTnPRoTE AUTO TO
TPOT6V 0€ A6QAAr AmOGTACN AMO LATPIKEC GUOKEVEC. ZTAPATAHOTE VA XPNOLUOTOIEITE AUTO TO TIPOiOV €AV umoYP1Aleate mapePPOAR HE TIC LATPIKES
OUOKEVEC 00,

Aqdwon Kataokevaoti

Eyyunon: H Cardo mapéyet umnpeaia eyydnong 24 pnvav yla avto to mpoiov. Ma mAnpopopieq OXETIKA IE TIC TPEXOVTEC EYYUNOELC, EMOKEPTEITE TOV
10T0TOMO pag: www.cardosystems.com 1 EMKOWVWVNOTE Pe TOV TWANTH 0a¢. BeBaiwBeite 0TI oUPPOp@VETTE e GAOUE TOUC TOTIKOUE VOHOUE Kal
KQVOVIGHOUG TIPLV XpNOLUOTIOIOETE AUTO TO TIPOIGV.

MEPIOPIXMENH ETTYHZH

YmoKeITal 6Tou¢ 10XVOVTEC VOHOUC Kal Kavoviapou¢ otny dikatodoaia oag, To Mpoiov oac kahumtetat amd pia Neplopiopévn eyyonen mpoiovrog Avo Etwv
am’)gn\é nuepopnvia apxikng ayopds. Mapakalovpe dtatnprote kat umofdete v amédel§n Aavikic mowAnong kai ta dedopeva eyypagrg 0ag we
anddelln ayopdc.

Ye kapia mepintwon n Cardo d¢ev Ba eival umevBuvn yia TuOV Tuxaieg, EIOIKEC, EPPETES, TIHWPNTIKES, Mapadetypatikéc i emakOAovbeg {npieg, €ite
TIPOKUTITOLY amd T Xpfion, TV Katdypnon fj v aduvapia xpriong autol Tov mpoidvToc £ite amé ehattwpata 6To mpoidv, 1 yla omoleodnmote npieg
TIOU TPOKUTITOUV QMO TN XK on Tov Mpoiovta, Eite faciCovtal oc mapaPiaon ovppaon, adikompadia (cupmepihapfavopévne tne apédetac), evbovn
mpoidvtog i ANw¢, akopn Kat dv evnpepwBei yia yv mbavotnta TéTotwv {Npav. AvayvwpileTe Kat GUHQEWVEITE 0TI 0L TEPLOPLOHOI TOL opifovTal
mapandvw gival Bepellwdel oTolyeia AT TG CUPPWVIAC 0Ta omoia GUVAIVEITE Kal Xwpi¢ Toug omoiou¢ To mpoidv dev Ba oag mapéxovtav eNeipel
Tétolwv meploplopwv. H Cardo dratnpei to amokAeloTIKO SIKaiwpa va EMOKEVATEL 1} VA QVTIKATAOTHOEL (€ €Va VEO I} QVAKALVIGHEVO QVTIKATAOTATO
Mpoidv) Tn ouokeun 1} T0 AOYIOUIKO 1) va SWGEL EMOTPOPR TNE TIUAS Ayopd¢ Katd Ty amokAeloTikn Kpion te. AYTH H ENIAYZH ©A EINAIH MONH KAl
ATTOKAEIZTIKH EMIAYZH 1A OMOIAAHMOTE MAPABIAXH ETTYHZHY.

Ymokerat ota mapandvew, n Cardo dnAwvel pe Ty mapovoa 6Tt avtd To Mpoidv eyyudtal 6Tt eival ehebBepo amd ehattwpata vAiKoD i} kataokevng. Evidg
¢ npoavapepbeioac meptodov, n Cardo Ba, katd TNV amokAEIOTIKT Kpion TG, emokevaoel i Ba avtikataotioel omoladnmote e€apTrpata mov
amoTUXOoUV G€ KAVOVIKN Xprion, supmephapfavopévwv {nuiwv and vepd mov mpoKOMTOUV Ao TNV KAVOVIKN PN TOU TTPOTOVTOC. TETOLEC EMOKEVEC N
avTikataotdosl; Ba mpaypatomotodvTal xwpic xpéwan yia Tov meAdTn yla avtaAakTika 1} €pyatikd, pe v mpoimoBean 0T1 o meAdbng Ba eival
umelBuvog yla omolodnmoTe KOOTOC AmMoGTOANG KAl TUXOV EQAPUOGTEWY TEAV O omoleadfimoTe emionue apxéc. AuTh n eyydnon dev KahumTel amoTuyieg
AOyw Katdypnong, Kakopetayeiplong, atuypatog, anmAelac i pn e§o0vc1080TNREVNG TPOTTOTIOINGNG 1 EMOKEV®V.

Autd o Mpoidv mpoopileTal va XpnotUomoLEiTal POV WG GUOKEUT EMKOWV®VIAC Kat Puyaywyiag kat dev mpémel va xpnotgomnoteital o omotadrmote
tomoBeoia i} dikatodoaia 6mov n xprjon Tou anagopeﬂzwl.

O1 eyyunoeic kat ol Bepameieg mov mepiéyovtal €0 €ival amokAEIOTIKES Kal aVTIKABIOTOUV ONEC TIC AANEC EKPPATHEVES, TLWMMPEC I VOLODETIKEC
€yyunoeic, oupmepthappavopévng omolasdiimote evBOVNC MOV MPOKUMTEL UTIG OMOLASHTIOTE EyylNON EUTOPEVTIPNOTNTAC i} KATAAANAGTNTAC Yia
OLYKEKPIPEVO oKomd, vopoBeTIK i} AN, Tnv omoia n Cardo amomotital pnTwe. AuTh 1) €yyONGnN 00C APEXEL GUYKEKPILEVA VOLIKA SIKaLPATA TTOU
pmopei va Sla@épouv avdhoya pe t Sikatodoaia. H Cardo dev kdvel AANEC ekppacpéves N olwmnpéc eyyuioelg mépa amd avtéc mov opilovial edw. Avth
n €yyonon emekteiverat amd tnv Cardo amokAeloTIKA 0TOV ApXIKO ayopacth Kat dev eival petaPifdotun n petagepopevn oe dhhoug. H Cardo dev
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avahappavel kapia umoxpéwon fj uBOVN yla TPOOBNKES 1} TPOMOMOLNOEL O€ AUTAY TNV €YyUNON, EKTOC €GV YiVOUV YPaANTWE Kal uoypagolv amo

alwpatolyo TN eTalpeiac.

O1 pmatapieg eyyvwvral povo av n YwpNTIKOTNTA TNC pmatapiag méoel KATw amé 1o 50% TN¢ OVOPAGTIKAC XWENTIKOTNTAC 1} €V 1) pmatapia avantoéel

dlappony. Mnv amoBnkevete To Mpoidv oag xwpic va 1o @opTiete Katd Katpolg yia meptddoug mou umepPaivouv Toug ESt pve, kabBw¢ avtd pmopei va

mpoKahéael pun avaotpéPipn PAABN ot YwpnTikéTNTA TG Pmatapiag oag. H eyyonon oag dev Ba kaAu el Tétota yeyovota. AuTh n eyyonon emiong

akupwvetal €av: a) Omoteadnmote a@payidec atnv Brikn 1} v pmatapia sivat omaopévec 1 To Mpoidv iy n pmatapia deiyvouv onpddia mapapiaong, B) n

pmatapia xpnotpomolgital o€ eEomAopo Gla@opeTiké amd autov yia Tov omoio mpoopi{étav, y) to Mpoidv xpnaotpomoleital o€ avtiBeon pe Tov mPpoopiopo

Tou, §) 0 lpoidv ayopdotnke amd iadiktuakes Snpompaoiec.

H Cardo dev avahapBaver kapia evBovn mov mpokumter ané  xprion pn Cardo e¢aptnpdtwy, ageooudp i GUOKELWY O€ UVSUAOO pie Ta Mpoidvta Te.

Mpogoyn: Mnv mapaBiadere tic pnatapiec kabwg umapyet kivouvog ekpnéng edv n pmatapia avikataotadei pe AavBaopévo toro.

Aev kahumTovtat amo v eyyonon:

1. EAattwpata i {npiéc mov mpokOmTouv amé T Xpron autou Tou Mpoidvtog pe Tpomo S1agopeTiko amé Tov kavovikd Kat guvnBiopévo.

2. EAattwpata f {npiég amd katdypnon, atoxnua i apéhela.

3. Ehattwpata mou mpokahovvtal amd akatdAnAn Aettoupyia, suvtipnon, eykatdotaon, puByion i tpomomoinon omolovdimote idoug

(ovpmephapPavopévng g pakpompoBeopng amobrkevong xwpic meplodiky @option TN¢ pmatapiac).

4, Tlpoiovta mov €xouv avoidel, amosuvappoloynOei iy emokevaotei amo pn €ovalodotnueva pépn.

5. EAattwpata f {npiéc Aoyw ékBeang o umepBoliké Beppokpacieg i} e¢wTEPIKA TPOTKPOUN.

6. 0\ec ol MAAOTIKEC emAveLEC Kat OAa Ta A e€wTEPIKA eKTEDEIEVA [1€PN IOV €XOUV YPATOOUVIOTEL i UTOOTEL (NI PETA TNV ayopd.

Amomoinon Eyyunong: H cuokeun kat ta aegovdp tne mapéxovtal "wg éxel” kat "wg dtabéoipa” xwpic eyyunon omotovdimote eidouc mépav avtwy mou

umoTiBetat 0To eyxelpidio.

Ayopéc am6 Aadiktvakéc Anpompaciec: O empPefatoei and dradiktvakéc dnpompacieg dev yivovtal dektéq yia emahiibevon eyyonone. Na va Mapete

ummpeaia yyonong, amatteitar apyikn i avtiypago amédeiéng moAnong amd tov apyiké AiavomwAnt. H Cardo dev Ba avtikataotroet Aeimovta

eaptipata amo dtadiktvakég dnpompaciec.

ANOTOIHZH KAITENIKH AMEAEYOEPQXH: Me tn xprion Tou Mpoidvtog, Ba mapaitnOeite amé onpavtikd vopikd dikalopata, cupmepiAapfavopévou Tou

dikatwpatog va aoknoete dikaotikh aywyn. Napakadw dlafaote ta akdovba mpoaekTikd mptv xpnotpomolfoete To Mpoidv.

Me tn xprion Tou Mpoidvtog, ameheuBepwvete pn avaotpéyipa, amomoleiote amd omotadimote vbovn, anwela, afiwon Kat é§0da

(ovpmepapPavopévwy diknyopikwv apotBwv) kat aBwwvete v Cardo amé omotadimote swpatikd tpavpata, PAAPN i Bdvato, kabw¢ kat amwAeleg i

{npéc oe ayadd, o€ omotodnmote 6xnpa cupmepthapPavopévou Tov dikol oag, fj € omoladimoTe meplovoia 1y MEPIOUTIAKG OTOLXED TOU AVIIKEL 0 £04C

i} o€ TpiTouC, omoladnmote amd Ti¢ omoiec Pmopei va mpokUYel amd T Xprion tou Mpoidvtog umé omoteadnmote oLVBNKEC i KataoTdoels Kal avesdptnta

am6 ) dikatodooia.

1. Egelc, ot kAnpovopot oag, vopikoi ekmposwrol, diddoxot 1y ekYwpTEC, Pe TV MApoUOa EKOUGLA Kat 0PLOTIKG ameNeuBepWVETE, amomoleioTe,

amo{nuievete kat abwavete Ty Cardo and omotadimote Siapdyn, aflwoeig, xpén, anaitoei, evépyeleq kat eubivn mou pmopei va mpokhyouy, dpeoa 1y

éupeaa, amd T xprion Tou Mpotévrog yia omotodrmote Suapopia, movo, Takaimwpia, Suagopia, amAela, Tpavpatiopd, Bdvato, Cnpteg o€ 1) o oxeon pe

0moL0TTOTE TPOCWTO 1} TEPLOVTia, AVEEAPTNTA AMO TOV TPOTO OV npox)\nenkav

EITE NPOKYNTOYN AMO AMEAEIA H OMOIAAHMOTE AAAH MPA=H, kat mou pmopei va oupfolv o€ kdmota ENAOVTIKE NUEPOUNVIA WC ATOTEAEGHA TNC €V

Aéyw xpriong, oTo péytato fabyo mou emtpémetal amé 1o vopo.

2. Katavoeite mijpw¢ kat avahapBdvete Toug Kivouvoug otn xprion tou Mpoidvtog, cupmephapBavopévou Tou Kivdivou apeAnTikav mpdéewv n

napaheipewv amd aAhoug. Olot ot kivouvor yia T Aettovpyia Tou Mpoidvtog avahapfdvovtal amokAelotikd amé Tov Xpriatn tov Mpoidvtoc.

3. EmBefaiwvete 6T €iote owpatikd Kavoi va xpnotpomolroete To Mpoidv Kal 0Tt O€v €XeTe lATPIKEC GLVORKEG 1§ AVAYKEC TTOU PMOpEL va EMnpedoouy TI¢

KavOTNTEC 00 va To KAveTe pe ao@aln Tpomo. EmmAéov, emBePaivete 0Tt dev Ba Katavahwoete ahkooA oV PMopei va ennpedoel Ty eypnyopar) oag

1 omotadrmote ovaia mou aAAdlet tn 61aBeon, kat dev Ba kouBaldte, XpNOIUOTOINOETE ) KATAVOAWOETE AUTEC TIC OVGIEC TTPLV 1 KATd TN d1dpKeLa TG

Xpriong tou Mpoidvrog.

4. Avayvwpilete mApw¢ TIC TPOEIGOTOIAGEIC Pag Kal Katavoeite 0Tt

a) Yndpyouv kivéuvol atn xpron tou Mpoidvroc evw Ppiokeate otnv kukhogopia, supmephapBavopévwv, ald Ot TepLOPIoPEVAY OE, TPAVIATIOHOUC 1y

aoBéveleq, TPaupaTIooE, KaTayatwy, peptkic f/kat ohki¢ mapahvang, Bavdtov 1 dMwv madroewv mov Ba pmopousav va mpokahécouv coapi

avannpia.

I[_3|) Autoi ot kivbuvot prropei va mpokAnBodv amd T apéleld TV KATAOKEVAOTWY 1 TWV PAKTOPWY TOUG 1 OMTOLOUSATIOTE TP{TOU MOV EPMAEKETAL 0TO
poiov.

y) Autoi ot kivbuvol kat ot Kivéuvol pmopei va mpokOyouv amé mpoBAéPipec i ampoPAente aitiec.

Me tv mapovoa avalapBdvete OAoug Toug Kivoduvoug Kat Kivéuvoug kat 6An Ty uBuvn yia omoteadnimote amwhete | {npiég, eite mpokAnBoly €€

ohokAfpou 1 v pépet amd Ty apéeta i AAAR ovpmepipopd dMwv, supmepthappavopévng e Cardo.

5. Me tn xprion tou Mpoidvtog, empPePaivete 0Tt éxete dlapdoet autry Ty amomoinan evBOVNC Kal Katavoeite kat amodéxeote MRPWE TOUC OPOUC Kal

TI¢ TpolmoBEaelC TG,

WEEE (AmopAnta Hhektpikol kat Hhektpovikos E§omhiopo0): To abpBolo tou dlactavpwpévou Kadou amoppippdtwy oto mpoidv, tn fifAioypagia i

ovokevaoia oac umevBupidet 6Tt OAa Ta nAeKTPIKA Kat nAEKTPOVIKG TPOTOVTA, 0L PUmaTapiE Kal 0l GUOCWPEVTEC Tpémel va mapadidovtal o€ Eexwploth

oulhoyn aTo Téhog T¢ weéhpng (wi¢ Toug. At n anaitnon txvet yia v Evpwnaikn Evwon kat dAeg TomoBeaie dmou eivar Stabéaipa uotipata

Eexwplatc ouMoyng. Na va amogevyei mbavi) BAABN oto mepiBdMlov 1y oty avBpamivy vyela and aveSéheyktn andpptyn anophitwy, mapakal pnv

anoppinTeTe autd Ta mPoidvTa w¢ pn Tagvopnpeva aotikd andBAnta, ahd mapadwote ta oc éva emionpo onpeio GuNoyN¢ yia avakikAwon.

Neplopiopévn gyyunon 2 ETov

Tompoiov auto KaAumtetat amé meptopiopévn eyyvnon yia mepiodo duo etv amd v nuepopnvia ayopdg. Na va amokToeTe umnpeaia eyyonang,

npémelva mapouotdoete anddedn ayopdc. Mo meploo0Tepe MAnpoYopiec, EMKOIVWVATTE [e TOV MWANTH Omou ayopdotnke To mpoidv. EAEyte

dtadikaoia xeipropod eyydnong Kat Tig Aemtopépeleg amé T akoAoudn totooehida: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

HU | Felhivjuk figyelmét

Szabalyozasi és jogi informaciok
Tarols és karbantartds

- Aterméket hiivos és szaraz helyen kell tarolni. Uzemi hémérséklet -20-55 °C kozott.

- Tvolitsa el a terméket héforrdsoktl, gyulékony %azoktol és eqyéb tisztitd/mard folyadékoktdl. Keriilje a hosszd ideig tarté napfénynek vald kitételt
és a hasznélatot/elhelyezést magas hémérsékletd elyeken.

- Azonnal sziintesse meg a termek hasznalatdt, ha barmely része sérilt, fiistt, meleget vagy égett szagot bocsat ki.

- A VeloVox IP54-es por- és vizvédelemmel rendelkemk ami lehetdvé teszi a nem vizi sportok és edzes% yakorldsdt, de nem teljesen vizall. Ne meritse
a fillhallgatét vizbe. Az IP54 nem dllandé védelmi besorolds, és a normal kopés kivetkeztében csdkken

- A VeloVox-ot szdraz, puha ruhdval tisztitsa.
- Hosszd tarolds utan toltse fel hasznalat elgit.
Megjegyzés: A tervezés és a specifikdciok elézetes értesités nélkiil véltozhatnak. A legfrissebb véllalati és termékinformdciokért keresse fel a
www.cardosystems.com weboldalt.
FCCCID Bal egység: Q95ER34 FCCCID Jobb egység: Q95ER35 FCC figyelmeztetés

61



A megfeleldségért felelds fél dltal kifejezetten nem jovdhagyott modositasok vagy véltoztatdsok érvénytelenithetik a felhaszndlé jogosultségat a
berendezés mikddtetésére. Ez az eszkdz megfelel az FCC Szabdlyok 15. részének.

A mikodés két feltétel ald esik:

1. ez az eszkdz nem okozhat kdros interferenciat, és

2. az eszkoznek el kell fogadnia minden interferencidt, beleértve azokat is, amelyek nemkivénatos miikddést okozhatnak.

FCCnyilatkozat

Ez a berendezés tesztelve lett, és megfelel a B osztalyd digitalis eszkoz hatarértékeinek az FCC Szabéli/ok 15. része szerint. Ezek a hatdrértékek ésszerii
védelmet nydjtanak a kdros interferencia ellen lakokozosséqi telepitésekben. Ez a berendezés generdl, haszndl és sugarozhat radiéfrekvencids
energidt, és ha nem az utasitasoknak megfelel@en telepitik és hasznaljak, karos interferencidt okozhat a radickommunikaciéban. Azonban nem
garantélhatd, hogy interferencia nem fordul el§ egy adott telepitéshen. Ha ez a berendezés karos interferenciat okoz a rédié- vagR/ televizidvevésben,
amelyet az eszkoz ki- és bekapcsoldsaval lehet meghatérozni, a felhaszndldt arra dsztdnzik, hogy prébélja meg kijavitani az interferenciat az aldbbi
madszerek eqyikével vagy tobbével:

-A vevdantenna Gjraorientdldsa vagy dthelyezése.

-Az eszkoz és a vevd kozotti tavolsag novelése.

-Az eszkoz csatlakoztatdsa egy olyan aljzatha, amely mésik dramkoron van, mint a vevé.

-Segitségért forduljon a keresked6hdz vagy eqy tapasztalt rddié/TV technikushoz.

Ez a berendezés megfelel az FCC 3ltal el8irt sugdrzdsi expozicids hatarértékeknek kontrolldlatlan kornyezethen. A végfelhaszndldnak be kell tartania a
specifikus lizemi utasitasokat az RF expoziciés megfeleloség érdekében.

Ez az add nem helyezhetd el vagy mikddtetheté més antenna vagy addval egyiitt.

A hordozhatd eszkoz gy tervezték, hogy megfeleljen a radiéhullamoknak valé expozicidra vonatkozé kovetelményeknek, amelyeket a Szovetségi
Kommunikéciés Bizottsé? (USA) éllapitott meg. Ezek a kivetelmények 1,6 W/kg SAR hatérértéket dllapitanak meg, dtlagolva egy gramm szovetre. A
terméktanisitds sordn jelentett legmagasabb SAR érték a fejen valo helyes viselés esetén. Felelds fél (csak FCC iigyekben):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com

Fejen viselve az adét legaldbb 5 mm tdvolsdgra kell elhelyezni.

Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) Bal: IC azonositd: 4668A-ER34 Jobb: IC azonositd: 4668A-ER35

Ez az eszkoz tartalmaz engedély nélkiili add(kat)/vevd(ket), amelyek megfelelnek az Innovécié, Tudomény és Gazdasdgi Fejlddés Kanadai
minisztériumanak engedély nélkiili RSS szabvanyainak. A miikodes két feltétel ald esik:

1. Ez az eszkoz nem okozhat interferencidt.

2. Az eszkoznek el kell fogadnia minden interferenciat, beleértve azokat is, amelyek nemkivanatos miikodést okozhatnak.

Ez a berendezés megfelel az ISED dltal eldirt sugdrzasi expoziciés hatarértékeknek kontrollalatlan kdrnyezetben. A végfelhasznélonak be kell tartania
a specifikus iizemi utasitdsokat az RF expozicids megfeleldség érdekében.

Ez az ad6 nem helyezhetd el vagy mikddtetheté mas antenna vagy adéval egyiitt.

A hordozhatd eszkoz gy tervezték, hogy megfeleljen a rddiéhullamoknak valé expozicidra vonatkozd kovetelményeknek, amelyeket az ISED dllapitott
meg. Ezek a kdvetelmények 1,6 W/kg SAR hatarértéket allapitanak

meg, dtlagolva eqy gramm szdvetre.

A terméktandsitas soran jelentett legmagasabb SAR érték a fejen vald helyes viselés esetén.

Fejen viselve az addt legaldbb 5 mm tdvolsdgra kell elhelyezni.

CE megfeleldségi nyilatkozat

A Cardo Systems Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozé
rendelkezéseinek, valamint minden mds alkalmazandé EU iranyelv kovetelményének. A teljes megfeleldséqi nyilatkozat itt taldlhato:
https://cardosystems.com//pages/policies.

l Frekvenciatartomany l Max. Forditsa le a villamos energiat

‘ 2400-2483.5MHz ‘ 12 dBm(EIRP)

2014/53/EU irdnyelv sugdrzdsi expozicids nyilatkozat:

Ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelv dltal eldirt sugarzdsi expoziciés hatarértékeknek kontrolldlatlan k6rnf/ezetben. A végfelhasznalénak
be kell tartania a specifikus iizemi utasitdsokat az RF expozicios megfeleldség érdekében. Ez az ad6 nem helyezhetd el vagy mikgdtethetd mds
antenna vagy adéval e?(yutt A hordozhatd eszkoz gy tervezték, hogy megfeleljen az Eurdpai Unié piacén érvényes radiéhullamoknak valé
expozicidra vonatkozé kovetelményeknek. Ezek a kovetelmenyek 2 W/kg SAR hatdrértéket allapitanak meg, dtlagolva tiz gramm szovetre. A
terméktanusitas soran jelentett legmagasabb SAR érték 0,453 W/kg 10 grammon a fejen vald helyes viselés esetén.

Fejen viselve az adét legaldbb 5 mm tdvolsdgra kell eIherezni.

Egyesiilt Kirdlysdgbeli megfeleldséqi nyilatkozat

A Cardo Systems ezennel kijelenti, hogy a Lazer VeloVox tipust radidberendezés megfelel a Radioberendezések Szabalyozésa 6.1a, 6.1b és 6.2 RER
2017 (S12017/1206) kovetelményeinek.

Az Egyesiilt Kirdlysagbeli megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetes cimen érhetd el:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.

Toltési homérséklet: Az akkumulator toltési hmérsékleti hatarai: 0°-40°C (32°-104°F)

AC/DC adapterek: Ha faliconnektorbdl tolt, gy6z6djon meg arrél, hogy a dugés AC/DC adapter megfelel az aldbbi kritériumoknak:

Belmenet: 100-240V, 50/60 Hz, 0,04 A minimum kimenet: 5V DC, T A maximum.

Toltés

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a VeloVox szdraz, miel6tt csatlakoztatja a toltékabelekhez. A tolt6kabelek is legyenek szdrazak.

- (sak a vonatkoz6 hatdsagok dltal jovahagyott és a helyi szabélyozasi kdvetelményeknek megfelel tdpegységeket hasznaljon (pl. UL, CSA, VDE, CCC).
Bluetooth® megfeleléség

A termék megfelel a Bluetooth® 5.4 specifikdcionak, és sikeresen teljesitette a Bluetooth® specifikdciohan meghatarozott dsszes interoperabilitdsi
tesztet.

Azonban az eszkdz és mas Bluetooth®-kompatibilis termékek kozotti interoperabilitds nem garantalt.

WEEE megfeleldségi nyilatkozat

Ez a WEEE szimbélum azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad hdztartasi hulladékként eldobni, hanem egy megfeleld gydjtéhelyre kell széllitani
Gjrahasznosités céljdbal.

A megfeleld eljars és djrahasznositds segit megdvni a természeti eréforrdsokat, az emberi egészséget és a kirnyezetet. A termék elhelyezésével és
ﬂjrlahﬁsznositéséval kapcsolatos tovabbi informaciékért forduljon a helyi dnkormanyzathoz, a hulladékkezel§ szolgdlathoz vagy a termeket vasarlé
uzlethez.

Adatvédelmi nyilatkozat

A WEEE gyakran tartalmaz érzékeny személyes adatokat. Ez kiilondsen az informécids és tavkozlési technoldgiai eszkdzokre vonatkozik, példaul
szamitdgepekre és okostelefonokra. A sajat érdekében vegye figyelembe, hogy minden végfelhasznéld felelds a WEEE-n taldlhaté adatok torléséért,
amelyet el kell helyezni.

FIGYELMEZTETES:

Ezzel értesitjiik Ont, hogy a kommunikécids eszkoz (a "Termék") haszndlata kdzben teljes és osztatlan figyelmet kell forditania. A potencialisan
veszélyes helyzetek elkeriilésének elmulasztasa balesethez, silyos sériiléshez vagy haldlhoz vezethet.

A Cardo azt javasolja, hogy tegyen meg minden sziikséges dvintézkedést, és legyen figyelmes a forgalomra, az id6jarasra és minden ttvonali
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feltételre. Ne végezzen pérositdst, dsszekapcsolast vagy barmilyen dsszetett mveletet vezetés kizben. Minden kiadvény a technikai képességekre
V(l)natkozik, és nem értelmezhetd Ggy, mintha a Cardo termékeinek oly médon torténd haszndlatdt 6sztonozné, amely nem biztonsagos vagy torvény
tiltja.

Mindig legyen dvatos a termék hasznélata kozben, és tartsa be az dsszes alkalmazhaté kozlekedési szabalyt. Mindig vezessen és hasznélja a terméket
biztonsdgos mddon, és ne legyen elterelve a termék dltal vezetés kozben. Ne iizemeltesse a terméket, ha az bdrmilyen médon veszélressé valik.
Egyes régiokban vagy allamokban a mobil kommunikacids rendszerek hasznalata tilos vagy korldtozott. Ellendrizze az sszes helyi, dllami és
szovetségi torvényt es rendeletet (a "Torvényeket"), amelyek az On régidjara vonatkoznak, mieldtt hasznalnd a terméket, és legyen tudataban annak,
hogy a Torvények betartdsa a felhasznald feleldssége. Csak ott és olyan mddon hasznélja a terméket mozgés kdzben, ahol és ahogy az ilyen eszkdzok
haszndlata az alkalmazandé Torvények szerint megengedett.

A berendezés miikodése kozben testrész ne keriiljon érintkezésbe az antenndval. Csak biztonsdgos helyen hasznélja a terméket, és keriilje a
haszndlatat benzinkutakon, iizemanyag-taroloknél vagy robbandéanyagok kozelében. Hallokészilékkel és orvosi eszkdzokkel csak orvosi konzultacid
utdn haszndlja. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék stabil médon van telepitve és rogzitve.

Egészségiigyi figyelmeztetések:

Hallaskarosodas: A tdlzott hangerdn torténd hallgatds torzithatja a hangot és novelheti a halldskérosodds és halldsvesztés kockdzatat.
Halldsvesztés: A hangszorok hallasvesztést okozhatnak. Legyen dvatos, és keriilje a tdlzott hangerdnek valé kitettséget, amely kdrosithatja vagy
csokkentheti a hallast, vagy halldsvesztéshez vezethet.

Allandé hallasvesztés léphet fel, ha a termékeket hosszii ideig nagy hangerdn hasznéljék.

RF jelek: A legtdbb elektronikus eszkoz védett az RF jelekkel szemben. Azonban egyes elektronikus eszkozok nem védettek a vezeték nélkiili eszkozok
altal kibocsétott RF jelekkel szemben.

Szivritmus-szabélyozék: Az Egészséqiigyi Ipari Gyartok Szovetsége azt javasolja, hogy a mobiltelefonok vagy vezeték nélkiili eszkozok és a
szivritmus-szabélyozok kozott legalabb 15 cm (6 hiivelyk) tdvolsagot tartanak fenn a szivritmus-szabalyozo mikddésének zavarésanak elkeriilése
érdekében. Ugyeljen arra, hogy ne zavarja a személyes orvosi eszkozok miikodését.

Hallékésziilékek: Egyes eszkdzok interferdlhatnak bizonyos hallokésziilékekkel. Ilyen interferencia esetén forduljon a hallokésziilék gyartéjéhoz
alternativdk megvitatasara.

Eqgyéb orvosi eszkozok: Ha barmilyen més személyes orvosi eszkozt haszndl, konzultdljon az eszkoz gyartéjaval és/vagy orvosaval annak
meghatérozdséara, hogy megfelelden védett-e a kiilsd RF energia dltal okozott interferencia ellen. Az orvosa segithet ezen informaciok
megszerzésében.

Akkumuldtor biztonséag:

1. Ne cserélje le az akkumuldtort helytelen tipusura, amely feliilirhatja a biztonsdgi intézkedéseket, mivel ez robbandshoz vezethet.

2. Az akkumuldtor tiizbe vagy forré siit6be helyezése, mechanikus zizdsa vagy vdgasa robbandshoz vezethet.

3. Az akkumulator extrém magas homérsékleti kornyezetben valé hagyasa robbandshoz vaqy gyulékony folyadék vagy gdz szivargdsdhoz vezethet.
4. Az akkumuldtor extrém alacsony légnyomadsnak vald kitettsége robbandshoz vagy gyulékony folyadék vagy gdz szivargasahoz vezethet.

Mindezek ellenére tisztazzuk, hogy (i) ezt a terméket olyan kdrnyezetben tervezték haszndlni, ahol rendszeresen ki van téve viznek, példaul esének,
honak és eqyéb froccsend viznek; és (ii) az eszkoz biztonsdga és megbizhatésdga érdekében az akkumuldtorok nem tdvolithatdk el vagy cserélheték.
Bérirritacio

- Keveseknél fordulhat eld szokatlan reakcié bizonyos anyagokra. Egy specifikus kdrnyezetnek valé kitettség vagy hosszi tavi érintkezés szappannal,
izzadtséggal, UV-védd termékekkel, testdpoldkkal és egyéb potencialisan irritdlé anyagokkal bérirritéciét okozhat.

- A brirritacio kockdzatdnak csskkentése érdekében ne viselje a terméket barmilyen sériilt bérfeliileten.

- Azonnal sziintesse meg a termék viselését, és forduljon orvoshoz, ha a bére pirossdgot, duzzadast, viszketést vagy barmilyen mds irritécids reakciot
mutat.

Veszélyes vezetés

- Vegye figyelembe, hogy a termék hasznalata vezetés vagy kerékpdrozds kizben egyes orszagokban vagy régiokban szabalysértést jelenthet.
Ellendrizze és tartsa be a helyi kozlekedési torvényeket és szabdlyozdsokat, és konzultéljon a helyi szabalyozokkal.

Elektromdgneses interferencia

- Ne hasznalja ezt a terméket olyan helyeken, ahol a vezeték nélkiili eszkdzok haszndlata tilos (példdul reptereken és helyi egészségiigyi
intézményekben stb.), mivel zavarhat més elektronikus eszkdzoket vagy mads veszélyt okozhat.

- Egyes elektronikus eszkdzok meghibasodhatnak a termék radidinterferencidja miatt (példdul egyes autdelektronikai berendezések). Tovébbi
informdcidért forduljon az ilyen elektronikus eszkozok gyartéjdhoz.

- A termék éltal generdlt radiéhulldmok zavarhatjak egyes orvosi eszkozok normal mikddését, példaul szivritmus-szabalyozok, defibrillatorok,
cochledris implantdtumok, hallékésziilékek sth. Ha ilyen orvosi eszkdzt hasznél, konzultéljon orvosdval és az orvosi eszkoz gydrtéjdval a termék
haszndlatanak korlatozdsairdl, és tartsa a terméket biztonsdgos tavolsagban az orvosi eszkdzoktdl. Sziintesse meg a termék hasznélatét, ha gyanitja,
hogy zavarja az orvosi eszkozét.

Gyart6i nyilatkozat

Garancia: A Cardo 24 hénapos garanciat nydjt erre a termékre. A jelenlegi garancidkrol tovabbi informécidért Iatogasson el weboldalunkra:
www.cardosystems.com vagy Iépjen kapcsolatba az eladéval. A termék haszndlata el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy minden helyi torvénynek és
szabdlyozésnak megfelel.

KORLATOZOTT GARANCIA ]

Az On joghatésdgaban alkalmazandé torvények és rendeletek szerint a termékét Két Eves Korldtozott termékgarancia fedi az eredeti vasarlds
datumatol kezdve. Kérjiik, 6rizze meg és nyujtsa be a kiskereskedelmi vasérldsi bizonylatot és regisztraciés adatait a vasarlds igazoldséhoz.

A Cardo semmilyen koriilmények kozott nem véllal feleldsséget véletlen, kiilonleges, kozvetett, biintetd, példaként szolgald vagy kdvetkezményes
kdrokért, fliggetleniil attdl, hogy ezek a termék hasznélatabol, helytelen haszndlatabdl vagy a termék hibdjabél adodtak-e, vagy a termék
hasznalatabol eredd barmilyen karért, fiiggetleniil attdl, hogy szerz6désszegés, karokozas (beleértve a hanyagsdgot), termékfeleldsség vagy mds ok
alapjan kovetelik, még akkor is, ha a Cardo értesitést kapott az ilyen karok lehet6ségérdl. On elismeri és elfogadja, hogy a fent meghatdrozott
korlatozasok ennek a megallapoddsnak alapvetd elemei, amelyekhez hozzjarul, és amelyek nélkil a termék nem keriilne Onnek kiszolgaltatasra. A
(ardo kizarélagos jogot tart fenn a termék vagy szoftverlawtasara vagy cseréjére ((j vagy Ujjéépitett potlékkal), vagy a vételdr visszatéritésére,
klzgglggosgelatasa szerint. EZ A JOGORVOSLAT LESZ AZ ON KIZAROLAGOS ES KIZAROLAGOS JOGORVOSLATA A GARANCIA MEGSZEGESEVEL
KAPCSOLATBAN

A fentieknek megfelel6en a Cardo ezennel kijelenti, hogy ez a termék anyag- vagy gydrtasi hibdk mentes. Az emlitett id6szakon beliil a Cardo,
kizérdlagos belatdsa szerint, javitja vagy kicseréli azokat az alkatrészeket, amelyek normal hasznalat sordn meghibdsodnak, beleértve a termék
normal haszndlatédhol eredd vizkarokat is. Az ilyen javitésok vagy cserék anyag- és munkaerdkoltség nélkiil torténnek, feltéve, hogy az ligyfél felelds a
szallitasi koltségekért és a hivatalos hatésdgoknak fizetendd illetékekért. Ez a garancia nem terjed ki azokra a meghibasoddsokra, amelyeket
visszaélés, helytelen haszndlat, baleset, elvesztés vagy jogosulatlan médositds

vagy javitds okoz.

EzI a termék kizarélag kommunikécids és szérakoztaté eszkozként szolgdl, és nem haszndlhatd olyan helyen vagy joghatésdgban, ahol a hasznélata
tilos.

Azitt foglalt garanciak és jogorvoslatok kizardlagosak, és helyettesitik minden mds kifejezett, hallgatdlagos vagy torvényi garanciat, beleértve a
kereskedelmi értékre vagy alkalmassagra vonatkozé garanciakat, amelyeket a Cardo kifejezetten elutasit. Ez a garancia meghatarozott jogi jogokat
biztosit, amelyek joghatosagonként eltérdek lehetnek. A Cardo nem vallal mas kifejezett vagy hallgatélagos garanciat az itt kifejezetten foglaltakon
tul. Ezt a garancidt a Cardo kizarélag az eredeti vdsérld szdmdra nydjtja, és nem ruhdzhat dt vagy adhato &t masokra. A Cardo nem véllal
k?telezkettséget vagy feleldsséget a garancia kiegészitéseiért vagy modositasaiért, kivéve, ha ezek irashan torténnek és a vallalat tisztviseldje dltal
alirtak.
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Az akkumuldtorok csak akkor vannak garancialis védelem alatt, ha az akkumuldtor kapacitdsa a névleges kapacitds 50%-a ald csdkken, vagy ha az
akkumuldtor szivarog. Ne tarolja a termékét hat hdnapnal hosszabb ideig tltés nélkiil, mivel ez az akkumuldtor kapacitasanak visszafordithatatlan
kdrosoddséhoz vezethet. Garancidja nem terjed ki az ilyen eseményekre. Ez a garancia érvényét veszti, ha: a) a tok vagy az akkumulator barmely
pecsétje megsériil, vagy a termék vagy az akkumuldtor nyomokat mutat a jogosulatlan beavatkozasrdl; b) az akkumuldtort olyan berendezéshen
hasznaljak, amelyre nem szantdk; c) a terméket nem a rendeltetésszeriien hasznéljék; d) a terméket online aukciérdl vaséroltak.

A Cardo nem véllal feleldsséget nem Cardo alkatrészek, kiegészit6k vagy eszkdzok haszndlatabol eredd kdvetkezményekért.

Figyelmeztetés: Ne nydljon az akkumuldtorhoz, mivel robbandsveszély dll fenn, ha az akkumuldtort helytelen tipustra cserélik.

A garancia nem terjed ki:

1. A termék normal és szokdsos mddon torténd hasznalatan kiviili hasznélathol eredd hibdk vagy karok.

2. Visszaélés, baleset vagy hanyagsdg miatti hibak vagy karok.

3. Helytelen miikddtetés, karbantartas, telepités, bedllitds vagy médositds miatti hibdk (beleértve az akkumuldtor id6szakos téltése nélkiili hosszd
tavu taroldst).

4. Nem engedélyezett felek dltal nyitott, szétszerelt vagy javitott termékek.

5. Tdlzott hdmérsékletnek vagy kiilsd iitésnek vald kitettség miatti hibdk vagy kdrok.

6. Minden mianyag feliilet és mds kiils6leq ldthat rész, amely vasarlas utan megkarcolddott vagy sériilt.

Garanciaelutasitas: Az eszkoz és kiegészitdi "ahogy van" és "ahogy elérhet6" dllapotban keriilnek szolgaltatasra, a mellékelt kéziknyvben
feltételezetteken tdlmenden garancia nélkiil.

LEmondas és dltalanos felmentés: A termék hasznalataval On lemond jelentds jogi jogairdl, beleértve a pert is. Kérjiik, olvassa el figyelmesen az
alabbiakat a termék hasznélata elétt.

A termék hasznalatdval On visszavonhatatlanul felmenti, mentesiti minden felelgsség aldl, kartdl, koveteléstdl és koltségtdl (beleértve az ligyvédi
dijakat), és kartalanitja a Cardot minden testi sériilésért, karosodasért vagy halélért, valamint drukértdl vagy jarmiivek (beleértve sajatjat) vagy
barmely On vagy harmadik fél tulajdondban Iévé ingatlan vagy eszkoz karosoddsaért, amely a termék barmilyen koriilmények vagy feltételek melletti
hasznélatabdl eredhet, fiiggetleniil a joghatdsdgtol.

1. On, orokosei, jogi képviseldi, utédai vagy megbizottai ezennel Gnkéntesen és rokre felmenti, mentesiti és kdrtalanitja a Cardot minden olyan per,
kovetelés, tartozas, igény és feleldsség aldl, amely a termék hasznalatabdl szarmazhat, kozvetleniil vagy kézvetve, barmilyen szorongds, fajdalom,
szenvedes kenyelmetlenseg, veszteséq, serules halal, vagy barmilyen személy vagy |ngatlan kdrosoddsa miatt, barmllyen mddon okozott,
FUGGETLENUL ATTOL, HOGY A HANYAGSAGBOL VAGY MASBOL EREDT- E, és amely jovében barmikor felmeriilhet On szdmara az emlitett hasznalat
kovetkeztében, a torvény altal megengedett legnagyobb mértékben.

2. On teljes mértékben megérti és véllalja a termék haszndlatanak kockdzatait, beleértve masok hanyagsagabdl eredd cselekmények vagy mulasztdsok
kockdzatat. A termék mdkodtetésének minden kockdzatdt kizérélag a termék felhaszndléja véllalja.

3. On megerésiti, hogy fizikailag képes a termék hasznalatdra, és hogy nincsenek olyan egészségiigyi llapotai vagy sziikségletei, amelyek
befolydsolhatjak a biztonsdgos haszndlat képességét. Tovabba megerdsiti, hogy

nem fogyaszt olyan alkoholt, amely befolydsolhatja figyelmességét, vagy barmilyen elmedllapotot médosité anyagot, és nem visz, haszndl vagy
fogyaszt ilyen anyagokat a termék hasznalata el6tt vagy kozben.

4, On teljes mértékben tudomdsul veszi figyelmeztetéseinket, és megérti, hogy:

a) kockézatok vannak a termék forgalomban torténd hasznalatdval kapcsolatban, beleértve, de nem kizarélagosan sériilést vagy betegséget,
megfesziilést, torést, részleges és/vagy teljes bénuldst, haldlt vagy mas olyan betegségeket, amelyek sulyos fogyatékossdghoz vezethetnek;

b) ezeket a kockdzatokat a gyartok vagy tigynokeik, vagy a termékkel kapcsolatos harmadik felek hanyagsdga okozhatja;

¢) ezek a kockdzatok és veszélyek el6re lathatd vagy elére nem lathatd okokbdl adédhatnak.

On ezennel vdllalja mindezen kockdzatokat és veszélyeket, valamint minden felel§sséget az esetleges veszteségekért és/vagy kdrokért, fiiggetleniil
attol, hogy ezeket masok, beleértve a Cardo hanyagsaga vagy mds magatartésa okozta-e részben vagy egészben.

5. A termék hasznélatdval On megerdsiti, hogy elolvasta ezt a feleldsség lemonddsat, és teljes mértékben megérti és elfogadja annak feltételeit,
WEEE (Villamos és Elektronikus Hulladék): A terméken, dokumentdciéban vagy csomagoldson taldlhaté dthizott kukas szimbélum emlékezteti Ont,
hogy minden villamos és elektronikus terméket, akkumulatort és akkumuldtort kiilon gydjtésre kell vinni élettartamuk végén. Ez a kdvetelmény az
Europai Unidra és mds olyan helyekre vonatkozik, ahol kiilon gy(jtési rendszerek &llnak rendelkezésre. A krnyezetre vagy az emberi egészségre
drtalmas lehetetlen hulladékkezelés elkeriilése érdekében kérjiik, ne a varosi hulladékkal egyiitt helyezze el ezeket a termékeket, hanem adja le 6ket
egy hivatalos gyjt6ponton djrahasznosités céljabol.

Korlatozott kétéves ?aranqa ) o L o L . )
Ezt a terméket korlatozott garancia vonatkozik a vasarlds napjatél szémitott két évre. A jétalldsi szolgaltatds megszerzéséhez be kell mutatnia a

vdsdrlds igazolasat. Tovabbi informacidkért kérjiik, vegye fel a kapcsolatot az eladdval, ahol a terméket megvdsdroltak. Kérjiik, ellendrizze a
garanciakezelési eljarast és a kovetkezd weboldal részleteit: lazersport.com/global/VeloVox-warranty-quide.

RO | ANAKOINQXEIX

- Reorientati sau relocati antena de receptie.
- Mdriti distanta dintre echipament si receptor.
- Conectati echipamentul la o priza dintr-un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.
- Consultati dealerul sau un tehnician radio/TV cu experientd pentru ajutor.
Acest echipament este conform cu limitele de expunere la radiatii FCC stabilite pentru un mediu necontrolat. Utilizatorul final trebuie sa urmeze
instructiunile specifice de functionare pentru respectarea conformitatii cu expunerea la RF.
Acest emitator nu trebuie sa fie co-localizat sau sa opereze in conjunctie cu orice altd antend sau emitdtor.
Dispozitivul portabil este proiectat sd indeplineasca cerintele pentru expunerea la unde radio stabilite de Federal Communications Commission (SUA).
Aceste cerinte stabilesc o limita SAR de 1,6 W/kg mediata pe un gram de tesut. Cea mai mare valoare SAR raportata in conformitate cu acest standard
in timpul certificarii produsului pentru utilizare atunci cand este purtat corect pe cap. Partea responsabila (contact doar pentru problemele FCC):
(ardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, SUA. www.cardosystems.com
(and este pozitionat pe cap, emitatorul trebuie instalat |a o distantd minima de 5 mm.

Industry Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) Stanga: ICID: 4668A-ER34 Dreapta: IC ID: 4668A-ER35
Acest dispozitiv contine emitdtoare/receptoare scutite de licentd care respectd RSS-urile scutite de licentd ale Innovation, Science and Economic
Development Canada. Functionarea este supusa urmdtoarelor doud conditii:
1. Acest dispozitiv nu poate provoca interferente.
2. Acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferentd, inclusiv interferente care pot provoca functionare nedoritd a dispozitivului.
Acest echipament este conform cu limitele de expunere la radiatii ISED stabilite pentru un mediu necontrolat. Utilizatorul final trebuie sd urmeze
instructiunile specifice de functionare pentru respectarea conformitatii cu expunerea la RF.
Acest emitdtor nu trebuie sa fie co-localizat sau sd opereze in conjunctie cu orice alta antend sau emitator.
Dispozitivul portabil este proiectat sa indeplineasca cerintele pentru expunerea la unde radio stabilite de ISED. Aceste cerinte stabilesc o limita SAR de
1,6 W/kg mediatd pe un gram de tesut.
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Cea mai mare valoare SAR raportatd in conformitate cu acest standard in timpul certificarii produsului pentru utilizare atunci cand este purtat corect
pe cap.
(and este pozitionat pe cap, emitatorul trebuie instalat la o distantd minimd de 5 mm.

Declaratie de conformitate CE
(ardo Systems Ltd declard prin prezenta cd acest produs este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/UE si ale tuturor celorlalte directive ale UE aplicabile. Declaratia completa de conformitate poate fi gdsitd la:
https://cardosystems.com//pages/policies.

l Gama de frecvente Max. Opriti electricitatea
‘ 2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Declaratie privind expunerea la radiatii conform Directivei 2014/53/UE:
Acest echipament este conform cu limitele de expunere la radiatii stabilite de Directiva 2014/53/UE pentru un mediu necontrolat. Utilizatorul final
trebuie sd urmeze instructiunile specifice de functionare pentru respectarea conformitatii cu expunerea la RF. Acest emitator nu trebuie sé fie
co-localizat sau sd opereze in conjunctie cu orice alta antend sau emitator. Dispozitivul portabil este proiectat sa indeplineasca cerintele pentru
expunerea la unde radio stabilite de piata Uniunii Europene. Aceste cerinte stabilesc o limita SAR de 2 W/kg mediatd pe zece grame de tesut. Cea mai
mare valoare SAR raportata in conformitate cu acest standard in timpul certificarii produsului pentru utilizare atunci cand este purtat corect pe cap
este de 0,453 W/kg (10-g).
(and este pozitionat pe cap, emitdtorul trebuie instalat la o distantd minimd de 5 mm.

Declaratie de conformitate UK
Prin prezenta, Cardo Systems declard ca echipamentul radio de tip Lazer VeloVox este in conformitate cu Requlile privind echipamentele radio 6.1a,
6.1b 5i 6.2 RER 2017 (51 2017/1206).
Textul complet al Declaratiei de conformitate UK este disponibil la urmdtoarea adresa internet: https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Temperatura de incarcare: Limitele de temperaturd pentru incarcarea bateriei: 0° pana la 40°C (32° pand la 104°F).
Adaptoare AC/DC: (and incarcati de la o priza de perete, asigurati-va cd adaptorul AC/DC respecta urmatoarele criterii:
Intrare: 100-240 V, 50/60 Hz, minim 0,04A. lesire: 5V DC, maxim 1A.

Incarcare
. AsiFura'gi—vé ca VeloVox sunt uscate inainte de a le conecta la cablurile de incdrcare. Pastrati si cablurile de incarcare uscate.
. léti iég'éi)numai adaptoare de alimentare aprobate de autoritdtile relevante si in conformitate cu cerintele de reglementare locale (de ex., UL, CSA,
VDE, CCO).

Conformitate Bluetooth®
Produsul este conform cu Specificatia Bluetooth® 5.4 si a trecut cu succes toate testele de interoperabilitate specificate in specificatia Bluetooth®.
Cu toate acestea, interoperabilitatea intre dispozitiv i alte produse Bluetooth® nu este garantata.

Declaratie WEEE
Acest simbol WEEE inseamna cd acest produs nu trebuie aruncat ca deseu menajer si trebuie livrat la un centru de colectare adecvat pentru reciclare.
Eliminarea si reciclarea corectd ajutd la protejarea resurselor naturale, sanatatea umand si mediul inconjurdtor. Pentru mai multe informatii despre
elin(ljinarea si reciclarea acestui produs, contactati municipalitatea locald, serviciul de eliminare a deseurilor sau magazinul unde ati achizitionat acest
produs.

Notificare privind protectia datelor
Deseori, WEEE contine date personale sensibile. Acest lucru se aplicd in special dispozitivelor de tehnologie a informatiei si comunicatiilor, cum ar fi
computerele si smartphone-urile. In propriul interes, retineti ca fiecare utilizator final este responsabil pentru stergerea datelor de pe WEEE care
urmeaza sd fie eliminate.

AVERTIZMENT:
Prin prezenta sunteti notificat cd este necesara atentia dumneavoastra completd si neimpartitd atunci cand utilizati un dispozitiv de comunicare
("Produsul") in timpul deplasarii. Nerespectarea situatiilor potential periculoase poate duce la accidente care pot provoca raniri grave sau deces.
(ardo va sfatuieste sa luati toate masurile de precautie necesare si sa ramaneti atenti la trafic, vreme si toate conditiile drumului. Nu efectuati
imperecherea, legarea sau orice operatiuni complexe in timpul deplasérii. Toate publicatiile sunt destinate s& abordeze capacitatile tehnice si nu
trebuie interpretate ca incurajand utilizarea produselor Cardo in orice mod nesigur sau interzis de lege.
Exercitati toata prudenta atunci cand utilizati acest produs si respectati toate legile de circulatie aplicabile. Conduceti si utilizati intotdeauna produsul
intr-un mod sigur si nu v distrageti de la condus din cauza produsului. Nu utilizati produsul daca devine nesiqur sa faceti acest lucru.
In unele regiuni sau state, utilizarea sistemelor de comunicatii mobile este interzisa sau restrictionatd. Verificati toate legile si reglementdrile locale,
de stat si federale ("Legile") care se aplica in regiunea dumneavoastra inainte de a utiliza produsul si retineti ca respectarea tuturor legilor este
responsabilitatea utilizatorului. Utilizati produsul in miscare doar acolo si in modul in care astfel de dispozitive sunt permise de legea aplicabila.
Nicio parte a corpului nu trebuie s& intre in contact cu antena in timpul functionérii echipamentului. Utilizati produsul numai in locuri siqure si evitati
utilizarea la benzinarii, depozite de combustibil sau in apropierea materialelor explozive. Utilizati cu aparate auditive si dispozitive medicale numai
dupd consultarea unui medic sau specialist. Asigurati-va cd instalati si montati produsul intr-un mod stabil.

Avertismente de sanatate:
Deteriorarea auzului: Ascultarea sunetului la volume excesive poate distorsiona sunetul si poate creste riscul de deteriorare si pierdere a auzului.
Pierderea auzului: Dispozitivele audio pot provoca pierderea auzului. Fiti atenti si evitati expunerea la niveluri de volum excesive care pot deteriora
sau afecta auzul sau pot duce la pierderea auzului.
Pierderea permanentad a auzului poate aparea dacd produsele sunt utilizate la volum ridicat pentru perioade prelungite.
Semnale RF: Majoritatea echipamentelor electronice sunt protejate impotriva semnalelor RF. Cu toate acestea, anumite echipamente electronice pot
sa nu fie protejate impotriva semnalelor RF emise de echipamentul dumneavoastra fara fir.
Stimulatoare cardiace: Asociatia Producatorilor din Industria Sdndtatii recomanda mentinerea unei distante minime de aproximativ sase inci (sau 16
cm) intre un telefon mobil sau dispozitiv fara fir si un stimulator cardiac pentru a evita potentialele interferente cu stimuFatoruI cardiac. Asigurati-va
cd nu interferafi cu functionalitatea dispozitivelor medicale personale. .
Aparate auditive: Unele dispozitive pot interfera cu anumite aparate auditive. In cazul unei astfel de interferente, ar trebui sa consultati producatorul
aparatului auditiv pentru a discuta alternative.
Alte dispozitive medicale: Daca utilizati orice alt dispozitiv medical personal, consultati producatorul dispozitivului si/sau medicul dumneavoastra
pentru a determina dacd este adecvat protejat impotriva interferentelor cauzate de energie RF externd. Medicul dumneavoastra va poate ajuta sa
obtineti aceasta informatie.

Siguranta bateriei:
1. Nu inlocuiti o baterie cu un tip incorect care poate invinge o protectie, deoarece poate duce la explozie.
2. Eliminarea unei baterii in foc sau intr-un cuptor fierbinte sau zdrobirea sau taierea mecanica a unei baterii poate duce la explozie.
3. Ldsarea unei baterii intr-un mediu cu temperatura extrem de ridicata poate duce la explozie sau scurgere de lichid sau gaz inflamabil.
4. 0 baterie supusa la presiune extrem de scazuta a aerului poate duce la explozie sau scurgere de lichid sau gaz inflamabil.
In ciuda celor de mai sus, se precizeaza ca (i) acest produs este proiectat sd fie utilizat in medii in care va fi expus in mod requlat la apa, cum ar fi
plloaie, zdpada si alte stropiri de apd; si (ii) pentru a asigura siguranta si fiabilitatea acestui dispozitiv, bateriile nu pot fi indepartate sau inlocuite.

ritare cutanatd
-Un numar mic de persoane vor avea reactii neobisnuite la anumite materiale. Expunerea la un anumit mediu sau contactul pe termen lung cu sapun,
transpiratie, produse de protectie UV, lotiuni si alte substante potential iritante pentru piele poate provoca reactii alergice.
- Pentru a reduce riscul de iritare cutanatd, nu purtati produsul pe parti ale corpului cu leziuni ale pielii.
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- Incetati imediat purtarea produsului si consultati un medic dacd pielea dezvolta roseatd, umfldturi, mancarime sau orice alta reactie iritanta.

Conducere periculoasa
- Retineti cd tilizarea acestui produs in timpul conducerii sau ciclismului poate incdlca reglementarile in unele tdri sau regiuni.
Verificati si respectati legile si reglementdrile de circulatie din zona dumneavoastra si consultati autoritatile locale.

Interferente electromagnetice
- Nu utilizati acest produs in locuri unde dispozitivele fard fir sunt interzise (cum ar fi in aeroporturi si facilitati medicale locale, etc.), deoarece poate
interfera cu alte dispozitive electronice sau poate provoca alte pericole.
- Unele dispozitive electronice pot esua din cauza interferentelor radio de la acest produs (de ex., unele echipamente electronice auto). Contactai
producdtorul acestor dispozitive electronice pentru mai multe informatii.
- Undele radio generate de acest produs pot afecta functionarea normald a unor dispozitive medicale, cum ar fi stimulatoare cardiace, defibrilatoare,
implanturi cohleare, aparate auditive etc. Daca utilizati oricare dintre aceste dispozitive medicale, consultati medicul dumneavoastra si producatorul
dispozitivului medical privind restrictiile de utilizare a acestui produs si pdstrati acest produs la o distanta sigurd de dispozitivele medicale. Incetati
utilizarea produsului daca banuiti ca interfereaza cu dispozitivele dumneavoastra medicale.

Declaratia producatorului
Garantie: Cardo oferd o garantie de 24 de luni pentru acest produs. Pentru informatii despre garantiile curente, vizitati site-ul nostru web:
www.cardosystems.com sau contactati vanzatorul. Asigurati-va cd respectati toate legile si reglementarile locale inainte de a utiliza acest produs.
_GARANTIE LIMITATA
In conformitate cu legile si reglementdrile aplicabile din jurisdictia dumneavoastra, produsul dumneavoastra este acoperit de o garantie limitata de
doi ani de la data achizitiei originale. Pstrati si prezentati bonul de vénzare cu amanuntul si datele de inregistrare ca dovada a achizitiei.
In niciun caz Cardo nu va fi rdspunzator pentru orice daune incidentale, speciale, indirecte, punitive, exemplare sau consecvente, indiferent dacd
rezulta din utilizarea, utilizarea gresita sau incapacitatea de a utiliza acest produs sau din defecte ale produsului, sau pentru orice daune rezultate din
utilizarea produsului, indiferent dacd se bazeaza pe incdlcarea contractului, delict (inclusiv neglijenta), raspundere pentru produs sau altfel, chiar daca
a fost anuntata posibilitatea unor astfel de daune. Recunoasteti si sunteti de acord cd limitdrile stabilite mai sus sunt elemente fundamentale ale
acestui acord la care consimtiti si fard de care produsul nu va ar fi fost furnizat in lipsa unor astfel de limitari. Cardo pstreaza dreptul exclusiv de a
repara sau inlocui (cu un produs nou sau reconditionat) dispozitivul sau software-ul sau de a rambursa pretul de achizitie la discretia sa exclusiva.
ACEST REMEDIU VA FI SINGURUL SI EXCLUSIVUL REMEDIU PENTRU ORICE INCALCARE A GARANTIEI. A
In conformitate cu cele de mai sus, Cardo declara prin prezenta ca acest produs este garantat a fi lipsit de defecte de material sau executie. In perioada
mentionatd, Cardo va repara sau inlocui, la discretia sa exclusiva, orice componenta care se defecteazd in timpul utilizarii normale, inclusiv daunele
cauzate de apd rezultate din utilizarea normald a produsului. Astfel de reparatii sau inlocuiri vor fi efectuate fara costuri pentru client pentru piese sau
manoperd, cu conditia ca clientul sa fie responsabil pentru orice costuri de transport si taxe aplicabile catre autoritdtile oficiale. Aceastd garantie nu
acoperd defectiunile cauzate de abuz, utilizare necorespunzdtoare, accident, pierdere sau modificari sau reparatii neautorizate.
Acest produs este destinat sd fie utilizat doar ca dispozitiv de comunicare si divertisment si nu trebuie utilizat in nicio locatie sau jurisdictie in care
utilizarea sa este interzisd.
Garantiile si remediile continute aici sunt exclusive si in locul tuturor celorlalte garantii exprese, implicite sau legale, inclusiv orice raspundere care
decurge din orice garantie de comercializare sau conformitate pentru un anumit scop, legal sau altfel, pe care Cardo o exclude in mod expres. Aceasta
garantie va oferd anumite drepturi legale care pot varia in functie de jurisdictie. Cardo nu oferd alte garantii exprese sau implicite in afara celor
specific mentionate aici. Aceastd garantie este acordatd de Cardo exclusiv cdtre cumpdratorul original si nu este transferabild sau cedabild altora.
(ardo nu fsi asuma nicio obligatie sau rdspundere pentru addugiri sau modificdri la aceasta garantie, cu exceptia celor facute n scris si semnate de un
reprezentant al companiei.
Bateriile sunt garantate numai daca capacitatea bateriei scade sub 50% din capacitatea nominala sau dacd bateria prezinta scurgeri. Nu depozitati
produsul fara a-l incdrca periodic pentru perioade mai lungi de sase luni, deoarece acest lucru poate provoca daune ireversibile capacitatii bateriei.
Garantia dumneavoastra nu va acoperi astfel de cazuri. Aceastd garantie devine, de asemenea, nuld daca: a) oricare dintre sigiliile de pe carcasa sau
baterie sunt rupte sau produsul sau bateria prezintd semne de manipulare; b) bateria este utilizata in echipamente diferite de cele pentru care a fost
destinatd; c) produsul este utilizat in contradictie cu scopul sdu destinat; d) produsul a fost achizitionat de Ia licitatii online.
Calrdo nu fsi asuma nicio responsabilitate rezultata din utilizarea componentelor, accesoriilor sau dispozitivelor non-Cardo in conjunctie cu produsele
sale.
Atentie: Nu manipulati bateriile, deoarece exista risc de explozie dacd bateria este inlocuitd cu un tip incorect.

Nu sunt acoperite de garantie:
1. Defecte sau daune rezultate din utilizarea acestui produs intr-un alt mod decat cel normal si obisnuit.
2. Defecte sau daune cauzate de utilizare necorespunzatoare, accident sau neglijenta.
3. Defecte cauzate de functionare, intretinere, instalare, reglare sau modificare necorespunzdtoare de orice fel (inclusiv depozitarea pe termen lung
fard incdrcarea periodica a bateriei).
4. Produse deschise, demontate sau reparate de parti neautorizate.
5. Defecte sau daune cauzate de expunere la temperaturi excesive sau impact extern.
6. Toate suprafetele din plastic si toate celelalte parti expuse extern care sunt zgariate sau deteriorate dupd achizitie.

Renuntarea la garantie: Dispozitivul si accesoriile sale sunt furnizate "asa cum sunt" si "asa cum sunt disponibile” fara garantie de orice fel, in afara
celor asumate in manualul inclus.
RENUNTARE SI ELIBERARE GENERALA: Prin utilizarea produsului, veti renunta la drepturi legale substantiale, inclusiv dreptul de a intenta proces. Va
rugdm sa cititi cu atentie urmdtoarele inainte de a utiliza produsul.
Prin utilizarea produsului, eliberati definitiv, vd exonerati de orice raspundere, pierdere, cerere si cheltuiala (inclusiv onorarii de avocat) si scutiti
Cardo de orice raniri corporale, vatdmare sau deces, precum si pierderi sau daune la bunuri, |a orice vehicule, inclusiv ale dumneavoastrd, sau la orice
proprietate sau activ care apartine dumneavoastrd sau tertilor, oricare dintre acestea putand rezulta din utilizarea produsului in orice circumstante sau
conditii si indiferent de jurisdictie.
1. Dumneavoastrd, mostenitorii, reprezentantii legali, succesorii sau cesionarii, renuntati voluntar si pentru totdeauna, vd exonerati si scutiti de orice
raspundere Cardo pentru orice litigii, cereri, datorii, actiuni si raspunderi care pot apdrea, direct sau indirect, din utilizarea produsului pentru orice
suferintd, durere, suferintd, disconfort, pierdere, ranire, deces, daune fatd sau in legatura cu orice persoand sau proprietate, indiferent cum au fost
cauzate, 3
INDIFERENT DACA PROVIN DIN NEGLIJENTA SAU ALTFEL, si care pot apdrea ulterior la o data viitoare ca urmare a utilizarii mentionate, in mdsura
maximad permisa de lege.
2. Intelegeti pe deplin si asumati riscurile legate de utilizarea produsului, inclusiv riscul de actiuni sau omisiuni neglijente din partea altora. Toate
riscurile pentru operarea produsului sunt asumate in intregime de utilizatorul produsului.
3. Confirmati ca sunteti capabil fizic sa utilizati produsul si ca nu aveti afectiuni sau nevoi medicale care sa va afecteze capacitatea de a face acest lucru
intr-un mod sigur. De asemenea, confirmati cd nu veti consuma alcool care sa va afecteze starea de alerta sau orice substanta care sa modifice starea
mentald si nu veti purta, utiliza sau consuma aceste substante inainte sau in timpul utilizarii produsului.
4. Recunoasteti pe deplin avertismentele noastre si intelegefi ca:
a) exista riscuri in utilizarea produsului in trafic, inclusiv, dar fara a se limita la, ranire sau boald, intinderi, fracturi, paralizii partiale si/sau totale,
deces sau alte afectiuni care ar putea provoca dizabilitati serioase;
b) aceste riscuri pot fi cauzate de neglijenta producatorilor sau a agentilor acestora sau a oricdrei terte parti implicate in produs;
€) aceste riscuri si pericole pot apdrea din cauze previzibile sau imprevizibile.
Prin prezenta, asumati toate riscurile si pericolele si toatd responsabilitatea pentru orice pierderi si/sau daune, indiferent daca sunt cauzate in
intregime sau partial de neglijenta sau alte actiuni ale altora, inclusiv Cardo.
5. Prin utilizarea produsului, confirmati cd afi citit aceasta eliberare de raspundere si intelegeti si acceptati pe deplin termenii si conditiile sale.
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Sustenabilitate ambientala

WEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice): Simbolul cosului de gunoi tdiat in cruce de pe produs, documentatie sau ambalaj va
reaminteste cd toate produsele electrice si electronice, bateriile si acumulatorii trebuie sa fie colectate separat la sfarsitul duratei lor de viata. Aceasta
cerinta se aplica in Uniunea Europeana si in alte locuri unde sunt disponibile sisteme de colectare separatd. Pentru a preveni posibilele daune aduse
mediului sau sandtatii umane din cauza elimindrii necontrolate a deseurilor, va rugam sa nu eliminati aceste produse ca deseuri municipale nesortate,
ci sd le predati la un punct oficial de colectare pentru reciclare.

Garantie limitatd de 2 ani

Acest produs este acoperit de o garantie limitata pentru o perioada de doi ani de la data achizitiei. Pentru a obtine un serviciu de garantie, trebuie sa
prezentati dovada achizitiei. Pentru mai multe informatii, va rugdm sa contactati vanzatorul unde a fost achizitionat produsul. Va rugam sd verificati
procedura de gestionare a garantiei si detaliile din urmatoarea pagina web: lazersport.com/global/VeloVox-raranty-quide.

EE | Teade

Rg_(iplatijvneja 6i(_1uslik teave
Sailitamine ja hooldus o .

- Seda toodet tuleb hoida jahdas ja kuivas kohas. Toédtemperatuur vahel -20 ~55 C. o o
- Hoida toote eemal soojusallikatest, poletavate gaasidest ja muude puhastus/sodvevedelikest. Valtida pikaajalist pdikesekokkupuutumist ja

kasutus/paigaldust mis tahes kdrge o ) o ] ) o )
- Lopetage selle ravimi kasutamine kohe, kui mdni osa on kahjustatud voi tekitab suitsu, soojuse voi pdletava [dhna. =~ ) "
- VeloVox on IP54 tolmustakindlad ja veekindlad funktsioon, mis voimaldab mittespordi ja treeningute, kuid ei ole téielikult veekindlad. Arge purake
kdrvakorvaid vee. IP54 ei ole piisjv kaitse reeglina ning see vdib halveneda tavapdrase kulumise téttu.
- Puhtab VeloVox {)e.h.me kuiva riidega. )
- Parast pikaajalist sdilitamist laadida enne kasutamist. - o ) B
Markus: Disaini ja spetsifikatsioone voib muuta eelnevalt teadaega. Viimase ettevdtte ja tooteteabe saamiseks kiilastage www.cardosystems.com
FEE( {tD Vas%kul tihik: Q95ER34 FCCCID Paremik iihik: Q95ER35
ettevaatus
Koik muudatused voi muudatused, mille vastutav isik ei ole selgesdnaliselt heaks kiitnud, voiksid kasutaja volitused seadmete kditamiseks tiihistada.

Seade vastab FCC eeskirjade 15. osale. )
Tegevuse suhtes kohaldatakse kqht.&argmj,st tingimust:
&}gSeade ei tohi pohjustada kahjulikke haireid nin

C

Sea(f(ej peab vastama koik saadud haired, sealhlﬁgas haired, mis voivad pohjustada soovimatu t66d.
avaldus

Seadmed on katsetatud ja leitud, et see vastab B-klassi digitaalseadme piirnormidele vastavalt FCC eeskirjade 15. osa kohaselt. Need piirnormid on
ette ndhtud moistlikku kaitset kahjulike hairete eest elamistasse. Seadmed toodab, kasutab ja vdib kiirgata raadiosagedusenergia ning kui see ei

paigaldatud ja kasutada vastavalt juhistele, vdib pdhjustada kahjulikku hdireid raadiosidele. Siiski ei ole mingit tagatist, et teatavas kaitises ei esine

hdireid. Kuj see seadis pdhjustab kah&ulikku hdireid raadio- voi televisioonivastuvotmisele, L

Seadme valjaliilitamise ja Sisse saab kindlaks mdarata, julgustatakse kasutajat iiles proovima hdireid korrigeerida iihe vdi mitme jargmise meetme
abil:

-vastuvdtva antenni iimberorienteerimine voi iimberpaigutamine.

-suurendada seadme ja vastuvotja vahelist eraldamist. ~ o

-ihendada seadme valjavahetusse erineval ringlusest, millele vastuvdtja on ihendatud.

-konsulteerige abi edasimiiiija voi kogenud raadio/televisiooni tehnikaga. ] ; ) o ] o
Seadmed vastab kontrollimata keskkonnas satestatud FCC kiirguskokkupuute piirnormidele. Loppkasutaja peab jargima konkreetseid kasutusjuhiseid,

et rahuldada radiotehnoloogiate kokkupuute vastavust. o
Seda saadija ei tohi olla koos paigutatud ega tootada koos muude antennide voi §aadHa%a. o )
Sandav seade on projekteeritud nii, et vastata Federal Communications Commission (USA) kehtestatud raadiolainetega kokkupuute nouetele.

Nouetega kehtestatakse SAR piirvadrtus 1,6 W/kg keskmiselt iihe grammi kude iile. Kdige kdrgeim SAR-vadrtus, mis on esitatud kdesoleva standardi

alusel tootekertifitseerimisel, kasutamiseks, kui peale nduetekohaselt kannatakse. Vastavalt isikule (kontakt ainult FCC kiisimustes):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA. www.cardosystems.com

Peasendis peab saada a§)a| aldama minimaalselt 5 mm eraldamise juures

Toostus Kanada CAN ICE (B?/NMB(B) vasakul: IC1D: 4668A-ER34 Paremal: ICID: 4668A-ER35 ) ) )

See seade sisaldab litsentsivabastatud saadij/vastuvdtjate (saadajate)/vastuvdtjate (seadmed), mis vastavad Kanada Innovation, Science and

Economic Development (.seadme?]nﬁu,etele litsentsivabastatud RSS ( Tegevuse suhtes kohaldatakse kaht jargmist tingimust:

1) See seade ei tohi poh’(qs.tada,_ direid. o . . ]

2) Seade peab vastama koiki hdireid, sealhulﬂas hdireid, mis vdivad pohjustada seadme soovimatu tootamist. . o
eadmed vastab kontrollimata keskkonna jaoks satestatud kiirguskokkupuute piirnormidele. Loppkasutaja peab jargima konkreetseid kasutusjuhiseid,

et rahuldada radiotehnoloogiate S
Seda saadija ei tohi olla koos paigutatud ega tédtada koos muude antennide voi saadlﬁaga. ) ) o
Sandav seade on projekteeritud selleks, et vastata ISE kehtestatud raadiolainetega kokkupuute nduetele. Nouetega kehtestatakse SAR piirvaartus 1,6

W/kg keskmiselt iihe grammi kude iile. . . ) o . )

Koige korgeim SAR-vaartus, mis on esitatud kdesoleva standardi alusel tootekertifitseerimisel, kasutamiseks, kui peale

Peasendis peab saadaja paigaldama minimaalselt 5 mm eraldamise juures

CE-vastavusdeklaratsioon = o S ) ) o o
Cardo Systems Ltd kinnitab kdesolevaga, et see toode vastab direktiivi 2014/53/EL oluliste nduetele ja muude asjakohaseid satetele ning kdigile

muude ELi direktiivi nouetele. Kdik vastavusdeklaratsioon on leitud aadressil https://cardosystems.com/pages/polices.

‘ Sagedusvahemik Max. Liilita elekter maha
2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Direktiivi 2014/53/EL kiirguskokkupuute kohta: . ) ) . . . .

Seadmed vastab direktiivile 2014/53/EL kiirguskokkupuute piirnormidele, mis on satestatud kontrollimata keskkonna jaoks. Loppkasutaja peab
jargima konkreetseid toojuhiseid, et rahuldada radiotehnoloogiate kokkupuute vastavust. Seda saadija ei tohi olla koos paigutatud ega todtada koos
muude antennide vdi saadijaga. Sandav seade on projekteeritud selleks, et vastata Euroopa Liidu turul kehtestatud raadiolainetega kokkupuute
nouetele. Nouetega kehtestatakse SAR-piir 2 W/kg keskmiselt iile kiimne grammi kude. Kdige kdrgeim SAR-vddrtus 0,453 W/kg 10-g, mis on esitatud
kdesoleva standardi alusel tootekertifitseerimisel, et kasutada nduetekohaselt peale kannatud.

Peasendis peah saadaja palgaldama.mlnlmaalseltS mm eraldamise juures

U._hendkunma[ngg vastavusdeklarasioon . ) . )

Kaesolevaga kinnitab Cardo Systems, et raadioseadmete tiilip Lazer VeloVox vastab raadioseadmete eeskirjadele 6.1a, 6.1b ja 6.2 RER 2017 (SI
2017/1206).

Uhendkuningriigi vastavusdeklaratsiooni taistekst on kattesaaday jargmisel internetiaadressil: https://cardosystems.com/pages/legal-polices.
Peasendis péab saadaja Eallgald.ama minimaalselt 5 mm eraldamise juures,
Laadimistemperatuur: aku laadimistemperatuuri piirmadrad: 0°-40°C (32°-104°F) L o
Vahelduv/alalisvooluadapterid: seinavaljallaadimisel veenduge, et plugin Vahelduv/alalisvooluadapter vastab jargmistele kriteeriumidele:

Sisend: 100—240V, 50/60 Hz, 0,04 A minimaalne valjund: 5V alalisvoolualus, 1A maksimaalne.
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Laadimine

-Veenduge, et VeloVox on kuivad enne nende iihendamist laadimiskaablitega. Hoida laadimiskaablite kuivad ka.

- kasutada ainult asjaomaste asutuste heakskiidetud ja vastavalt kohalikele digusnormidele (nt UL, CSA, VDE, CCC).

Bluetoothi® vastavus

Toode vastab Bluetooth-spetsifikatsioonile 5.4 ja kasutab seda ning on edukalt labinud kdiki Bluetooth-spetsifikatsioonis mdaratletud

koostalitlusvdime katseid.

Seadme ja teiste Bluetooth®-ga kasutatavate toodete koostalitlusvéime ei ole siiski tagatud.

AEE- ja elektroonikaseadmete vastavusdeklaratsioon

See elektroonikas ja elektroonikas logo tahendab, et toodet ei tohi visata majapidamisjaatmetena ning see tuleks tarnida sobivasse kogumisrajatisse

ringlussevotu.
Nouetekohane kdrvaldamine ja ringlussevdtu aitab kaitsta loodusvarasid, inimeste tervist ja Lisateavet selle toote kdrvaldamise ja ringlussevdtu kohta

on
Vota ihendust oma kohaliku omavalitsuse, havitamise teenistuse vdi kaupluse, kus te seda toote ostsite.
Andmekaitseteatise o ) ) o o ) . ) )
EEEd sisaldab sageli tundlikke isikuandmeid. See kehtib eelkdige info- ja telekommunikatsioonitehnoloogia seadmete, nagu arvutid ja nutitelefonid.
Lei.e huvides markige, et iga I6ppkasutaja vastutab dra korvaldada elektroonikas kdsitlevate andmete kustutamise eest.

oiatus:
Teile teatatakse, et teie tdielik ja jagamata tdhelepanu on vaja ratsimise ajal sidevahendi (,toode () kasutamisel. Potentsiaalselt ohtlikke olukordi
véltimisel voib pohjustada dnnetusjuhtumi p6hjustami§egq tosiseid vigastusi voi surma. ) o
(ardo soovitab teil votta kdik vajalikud ettevaatusabindud ja hoida hoolikalt liikluse, ilmastiku ja kdigi teetingimuste suhtes. Ratsituse ajal ei teha

paaritamist, ihendamist ega keerulisi toiminguid. Kdik véljaannete eesmark on tegeleda tehnilisi vdimeid ja neid ei tohiks tdlgendada Cardo Contacsi
toodete toimimist soodustavalt voi seadqse?g keelatud viisil. o o o

Olge koik ettevaatlik selle toote kasutamisel ja jargige koiki kohaldatavaid liiklusseadusi. Alati soita ja kasutage toodet ohutult ja drge dra toote poolt
ratsastamise ajal dra hdireta. Arge kasutage toodet, kui see muutub ohtlikuks. ) o ) L
Médnes piirkondades vdi riikides on mobiilsidevahendite kasutamine keelatud voi piiratud. Enne toote kasutamist kontrollige kdiki kohalikke, riigi ja

foderaalseadusi ("seadused"), mis kohaldatakse teie piirkonna suhtes, ja pidage tdhelepanu, et kdigi seaduste jargimine on kasutaja ndudlik vastutus.

Kasutage toodet liikumises ainult siis, kui ja viisil, kuidas sellised seadmed on kohaldatav seadus lubatud. o )
Seadme tdGtamise ajal ei tohi iihtegi kehaosa kokkupuutuda antenniga. Kasutada toodet ainult siis, kui ohutus ja valtida kasutamist

bensiinijaamades, kiituselaadides vdi I6hkeainete iimber. Kasutada koos kuulevahendite ja meditsiiniseadmetega ainult parast konsulteerimist arsti

voi spetsialiga. Veenduge, et paigaldada ja paigaldada toote stabiilselt.

Tervishoiatused:

Kuulmiskahjustus: heli kuulamine liigse mahuga vdib heli moonutada ningi suurendada kuulmiskahjustuste ja kadumise riski.

Kuulmiskadu: heliseadmed vdivad pohjustada kuulmiskadu. Kasutage hoolikalt ja valtida kokkupuutumist iilemadrase mahutaseme, mis voib

kahjustada voi kahjustada kuulmist voi pohjustada kuulmist. )

Kui ravimeid kasutatakse pikaajalise mahuga, voib esineda piisiv kuulmiskadu. . S . )

RF signaalid: Enamik elektroonilisi seadmeid on kaitstud RF signaalidest. Teatavaid elektroonilisi seadmeid ei saa siiski kaitsta teie traadita
seadmetest tekkivate RF signaalide vastu. ) o ) i o ) ) ) )
Sartsertsiisteemi tootjate Association soovitab sdilitada vahemalt 6 tolli (vdi 16 cm) eraldamist mobiiltelefoni vdi traadita seadme ja mertsiisteemi
vahel, et vdltida voimalikku hdireid mertsiisteemi. Veenduge, et mitte hdirita isiklike meditsiiniseadmete funktsionaalsust. o
Kuulmisvahendid: moned seadmed véivad mdjutada teatavaid kuulmisvahendeid. Sellise sekkumise korral peaksite konsulteerima oma kuulmisaadi

tootjaga, et arutada alternatijvid. o o ) ) L )
Muud meditsiiniseadmed: kui kasutate méni muu meditsiiniseadmeid, konsulteerige oma seadme tootja ja/vdi arstiga, et teha kindlaks, kas see on

Rikiskava'I]t kaitstud valisradioaktiivsuse energiast pohjustatud hdirete eest. Arst voib teid aidata selle teabe hankimisel.
ku ohutus:
1. Ar?(e asendage aku ebadiget tiiiipi, mis voib kaitse kaotamise, sest see voib pdhjustada plahvatust.
2. Akku korvaldamine tule voi kuumahju voi aku mehaaniliselt purustamine voi l6ikamine voib pohjustada plahvatust.
3. Akku jatmine darmiselt kdrgel temperatuuril imbritsevas keskkonnas voib pohjustada plahvatust voi siiletavat vedeliku voi gaasi lekke.
4. Aku, mille suhtes on vdga madal 6hurdhu, voib pohjustada plahvatust voi stletavat vedeliku voi Eaam lekke. )
Olenemata eespool nimetatud toodet selgitatakse, et i) see toode on ette ndhtud kasutamiseks keskkonnas, kus see korrapdraselt kokkupuutub veega,
Rla'iﬁe@ vihma, lume ja muu pritavate veega; Ja ii) selle seadme ohutuse ja usaldusvaarsuse tagamiseks ei saa patareid eemaldada ega asendada.
aha drritus
- Vdikesel hulgil inimestel on ebatavaline reaktsioon spetsiifiliste materjalide suhtes. Konkreetse keskkonna vdi pikaajaline kokkupuutumine seebi,
h}\?i, UV-kaitseainete, lootsioonide ja muudeJ)otentsiaa[_seIt drritavate ainetega nahale voib pdhjustada allergilisi reaktsioone.
- Naha drrituse riski vdhendamiseks drge kandke toodet iihegi keha osadele, mis koos nahahigastustega. B o )
bhorlﬁt.a e kohe ravimi kasutamine ja konsulteerige oma arstiga, kui teie nahal tekib punetus, turse, stigelus voi muu drritav reaktsioon.
tlik juhtimine
- Pdrate tdhele, et selle toote kasutamine sdiduki voi jal%(ra'gtaséjdu ajal voib rikkuda mones rii?is voi piirkonnas.
Kontrolli ja jargida oma piirkonna liiklusseaduste ja -eeskirjade ja konsulteerige kohalike requleerivatega.
Elektromagnefiline hdired ) ) ) o ]
- Arge kasutage seda toodet kohtades, kus traadita seadmed on keelatud (nditeks lennujaamades ja kohalikes meditsiiniseadmetes jne), kuna see vdib
mojutada muid elektroonilisi seadmeid voi ﬁéhjustada muid ohtusid. i i ) - _
- Moned elektroonilised seadmed voivad rikkumist selle toote raadiosehastuste tottu (nt moned autotootikud elektroonilised seadmed). Lisateavet
pddrduge selliste elektrooniliste seadmete tootjaga. o _ )
- Selle toote poolt tekitatud raadiolained voivad mojutada teatavate meditsiiniseadmete, nagu kartsumaseadmete, defibrillaatorid,

kokleaarimplantaatid, kuulmisvahendid jne requlaarset toimimist. Kui te kasutate mdnda nendest meditsiiniseadmetest, konsulteerige oma arsti ja
meditsiiniseadmete tootja selle ravimi kasutamise piirangute kohta ning hoidke seda ravimit ohutult kaugusel meditsiiniseadmetest. Lopetage selle

ravimi kasutamine, kui kahtlustatakse, et meditsiiniseadmete haireid.
Tootja avaldus ) . N . . . P
Garantii: Cardopakub selle toote 24-kuulise garantiiteenuse. Teavet praequste garantiide kohta kiilastage meie veebilehel www.cardosystems.com vdi

ghendlést oma miiiijaga. Tagada kdigi kohalike digusaktide ja eeskirjade jargimine enne selle toote kasutamist.
iiratud garanti
Kui teie jurisdiktsiooni kohaldatavaid digusakte ja madruste kohaselt on teie toote hdlmatud kaheaastane piiratud tootegarantii alates algse ostu

kuu&)éeyast. Palun hoida ja esitage ostu.tﬁendamiseks.jaemijiégi kviitist ja oma registreerimisandmed.
(ardo ei vastuta mingil juhul mis tahes juhusliku, erilise, kaudse, karistusliku, ndidilise vdi sellise kahju eest, kas see on tulenevad sellest toodet

kasutamise, kuritarvitamise vdi voimetuse tottu vdi toote vigade tottu vdi toote kasutamisest tulenevate kahju eest, olgu see olgu lepingu rikkumise,

rikkumise (sealhulgas hooletuse), toodetavastuse voi muul viisil isegi kui sellise kahju tekkimise voimalusest teavitatud. Teie . )
Tunnistage ja ndustu, et eespool esitatud piirangud on kdesoleva lepingu pdhielemendid, millele te nustute ja ilma mille toodet ei ole teile ette

nahtud, puudutavad sellised piirangud. Cardo sdilitab ainudigus seadme voi tarkvara remontida voi asendada (uue voi uuesti uuest voi uuest
asendatavast toodetega) vdi anda ostuhinna tagasi oma drandgemisel. Selline diguskaitsevahendus on teie ainus ja ainudiguskaitsevahendus

igasuguse garantii rikkumise korral. )
espool nimetatud tingimustel margib Cardo, et see toode on digustatud materjalidest véi tootlemispuudest. Kohaliku tahtaja jooksul remondib voi

asendab Cardo ainult vdimalusel kdiki tavapdrasel kasutamisel ebadnnestunud komponente, sealhulgas toote tavapdrasest kasutamisest tekkinud
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veekahjustused. Sellised remondid vdi asendused toimuvad kliendile osade voi t6djou eest ilma tasuta tingimusel, et klient vastutab mis tahes
ametiasutustele saadetise ja kohaldatavate tasude eest. See garantii ei holma kuritarvitamise, kuritarvitamise, dnnetuse, kadumise vdi lubatud
muutmise vi remondi tottu tingitud rikkumisi. ) o o o

Seda toodet on ette nahtud kasutamiseks iiksnes side- ja meelelahutusseadmena ning seda ei tohi kasutada iihegi kohas eqga jurisdiktsioonis, kus selle
kasutamine on keelatud. o - N B —_— , :
Kdesolevas garantiid ja diguskaitsevad diguskaitsevad on ainuaineteks ja kdigi muude selgesdnalised, téhenduslikud vdi seaduslikud tagatised,
sealhulgas mis tahes vastutus, mis tuleneb mis tahes kaubandusliku vdi konkreetse eesmargile sobivuse tagatise alusel, seaduslikud voi muul visil,
mida Cardo konkreetselt keeldub. See garantii annab teile erilisi diguslikke digusi, mis véivad erineda jurisdiktsiooni jargi. Cardo ei ole muid
selgesonaliselt ega tadhendatud tagatisi, mis iiletab tapselt siin margitud. Cardo laiendab seda garantii iiksnes algne ostja ning see ei ole teisele iile
andmine ega iile iile. Cardo ei vdta kohustust ega vastutust selle garantii tdiendamise vdi muudatuste eest, vdlja arvatud juhul, kui ei ole kirjalikult ja
allkirjastanud driihinqu ametnik. L o ) - ) )

Patareid on digustatud ainult siis, kui aku mahutus langeb alla 50% nimivoimsusest voi kui aku tekib lekke. Arge hoida oma toodet aeg-ajalt
laadimata ajavahemikuks iile kuus kuud, sest see vdib pohjustada pddrdumatu kahjustusi teie aku vdimsusele. Teie garantii ei holma selliseid
siindmuste. See garantii muutub tiihistamaks ka juhul, kui: a) mdni korpi vdi aku plomb on katkestatud vdi toote vdi aku on marke puhkamise, b) aku
kasutatakse muutes seadmetes kui seadmed, millele see oli ette ndhtud. c) toodet kasutatakse vastuolus selle kavandatud eesmdrgile. d) Toode ostati
veebisaidil enampakkumisel ' ’ = .

Cardo ei vt vastutust mitte-Cardo-komponentide, tarvikute voi seadmete kasutamisest koos oma toodetega.

Ettevaatus: Arge muuta patareid, sest patareid asendatakse ebadige tiilipi, on plahvatusoht.

Garantii alla e hdlma: ) N ) ) L ) .

1. selle toote kasutamisest tulenevad vigused voi kahjustused, mis on muul kui tavaparasel ja tavapdrasel viisil.

2. vadrkasutuse, onnetuse voi hooletuse tdttu tekkinud vigad voi kahju. B ) . ) R )

3. Mis tahes liiki ebadiget todtamisest, hooldusest, paigaldamisest, requleerimisest vdi muutmisest pdhjustatud defektid (sh pikaajaline ladustamine
ilma aku perioodilise laadimata) ) ) o

4.Tooted, mis on avatud, lopetatud voi remonditud volitamata isikute poolt. )

5. vigad voi kahjustused, mis on tingitud liigse temperatuuri voi valisméju kokkupuutumisest.

6. Koik plastpinnad ja koik muud valispuudutavad osad, mis on pdrast ostmist kraasitud voi kahjustatud. ) .

Garantilvastus vabastus: Seade ja selle tarvikud on pakutud "nagu on" ja "nagu saada"eta igasugust garantii kaugemale lisatud kdsiraamatus
eeldatavaid.

Toote kasutamisega vabastate, hiivitate kdik vastutused, kahjumid, ndude ja kulud ) ) o ) B
(sealhulgas advokaaditasud) ja hoidmine Cardo kahjustus koigi kehakigu, kahju vdi surma ning kauba, mis tahes sdidukite, sealhulgas teie enda voi

mis tahes vara voi vara, mis kuuluvad teie vdi kolmandatele isikutele, millest mis tahes asjaoludes vdi tingimustes ja séjtu_mataAurisdjktsioonist.
1. teie, teie pdrijad, seaduslikud esindajad, jarelejad voi mddratud, vabastad, hiivitavad ja hoidavad kahjustust Cardo kdigist kohtuvaidlustest,
nouded, volgad, nduded, tegevused ja vastutusest, mis vdivad otse vdi kaudselt tekkida toote kasutamisest mis tahes isikule vdi vara tekitatud
kahjude eest, valu, kannatuste, ebamugavustunne, kadumise vigi(astuse surma, kahjude eest vdi seoses, o
Kas see tuleneb hooletusest véi muul vilsil ja mis voib teile tulevikus tekkida konealuse kasutuse tulemusena kdige téielikult seadusega lubatud
ulatuses.
2. Te moistate tdielikult ja voete toote kasutamisega seotud riske, sealhulgas hooletuslike tequde vdi teiste poolt jadtmete risk. Koik toote
kditamisega seotud riske votab iksnes toote kasutaja. . o o o
3. Kinnitafe, et olete fiiiisiliselt voimeline toodet kasutada ja et teil ei ole meditsiinilisi tingimusi ega vajadusi, mis vdivad rikkuda teie véimet seda
ohutult teha. Te kinnitate lisaks, et te ei tarbite alkoholi, mis vdib méjutada teie valvust ega meelmustavat ainet, ega ei kanda, kasutada ega tarbida
neid aineid enne ravimi kasutamise ajal.
4. Te tunnistate tdielikult meie hoiatusi ja mdistate, et: o ) o » B o
A) ravimi kasutamisel liiklusel on riskid, sealhulgas vigastuste vdi haiguste, tiivete, murdude, osaline ja/vdi téielik halaliiiis, surm voi muud tosist
Buudet pohjustavate haiquste pohjustamiseks; o B - :

) need riskid vdivad pohjustada tootjate voi selle esindajate vdi toodetega seotud kolmanda isiku hooletuse tottu;
¢) need riskid ja ohtud vdivad tekkida ettendgematest voi ettendgematest pohjustest. . e o )

desolevaga voete koik riskid ja ohtlikud ning vastutuse kdik kahju ja/voi kahju eest, mis on pohjustatud tdielikult voi osaliselt teiste, sealhulgas
Cardo hooletuse voi muu tegevuse tottu. o B ] )
g. ﬁoo'ge kasutar(;usega kinnitate, et olete lugenud selle vastutuse vabastamise ning tdielikult mdistetud ja aktsepteerite

elle tingimused.
EIektri-J% elektroonikaseadmete jadatmed: toodel, kirjandusel voi pakendil peetav ristretatud ratastasiimbol tuletab teile meelde, et kdik elektri- ja
elektroonikasiisteemid, patareid ja akud tuleb nende tédelu Iopus votta eraldi kogumise. Seda ndue kehtib Euroopa Liidu ja teiste kohtadega, kus on
kdttesaadavad eraldi kogumissiisteemid. Et valtida voimalikku kahju keskkonnale voi inimeste tervisele kontrollimata jaatmete kdrvaldamise tottu,
drge neid tooteid sorteerimata omanjdatmetena, vaid anda neid ametlikus kogumispunkis ringlussevotu.
Piiratud 2-aastane garantii -~ ] ] i ) ) o
Seda toodet kaetakse piiratud garantiiga kahe aasta jooksul alates ostukuupdevast. Garantiiteenuse saamiseks peate esitama ostutoendi. Lisateabe
saamiseks poorduge miiiija poole, kus toode osteti. Kontrollige garantii kditlemise protseduuri ja iiksikasju jargmisel veebisaidil:
Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

SL | Obvestilo

Regulatorne in pravne informacije
Shranjevanje in vzdrzevanje ] ) )
-Izdelek je treba shranjevati na hladnem in suhem mestu. Deloynawtemperaturade..med -20in55°C, L ) )
- Izdelek hranite stran od virov toplote, vnetljivih plinov in drugih ¢istilnih/razjedljivih tekocin. Izogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti soncu ter
ugorabi ali postavitvi na katerem koli visokotemperaturnem mestu.
- Takoj prenehajte z uporabo tega izdelka, ¢e so katere njegove dele poskodovane ali ce pojavi dim, toploto ali zagoreli vonj.
- VeloVox ima funkcijo zascite pred prahom in vodo IP54, ki omogoca uporabo pri nevodnih $portih in vadbi, vendar ni popolnoma vodoodporen.
Kablov ne potapljajte v vodo. Stopnja zaCite IP54 ni trajna in se lahko scasoma zmanjSa zaradi normalne obrabe.
- VeloVox ocistite z mehko suho krpo.
- Po daljSem shranjevanju izdelek pred uporabo napolnite. } »
Opomba: Zasnova in specifikacije so lahko spremenjene brez predhodnega obvestila. Za najnovejse informacije o podjetju in izdelkih obiscite spletno
stran www.cardosystems.com.
FOCCC ID.IIevEcecnota: Q95ER34 FCCCID desna enota: Q95ER35
ozorilo
Vs?e spremembe ali modifikacije, ki niso izrecno odobrene s strani odgovorne za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikovo dovoljenje za uporabo
opreme. Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC.
Delovanije je odvisno od naslednjih dveh pogojev:
51; ta naprava ne sme povzrocati Skodljivih motenjin . )
2) ta naprava mora sprejeti vse motnje, vklju¢no z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje.
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Izjava FCC
Ta{ oprema je bila testirana in ugotovljeno je bilo, da ustreza mejnim vrednostim za digitalno napravo razreda B v skladu z delom 15 pravil FCC. Te

meje so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zascito pred Skodljivimi motnjami v stanovanjskih namestitvah. Ta oprema ustvarja, uporablja in
lahko seva radiofrekvencno energijo in, ce ni name$cena in uporabljena v skladu z navodili, lahko povzroci $kodljive motnje v radijskih komunikacijah.
Vendar ni zagotovila, da do motenj ne bo prislo v posamezni namestitvi. Ce ta oprema povzroca Skodljive motnje pri radijskem ali televizijskem
sprejemanju, kar je mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku priporo¢amo, da poskusa odpraviti motnje z eno ali ve¢ od

naslednjih ukref)ov:
- Preusmerite ali Fremaknite sprejemno anteno.

- Pove(ajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

- Prikljucite opremo na vticnico v drugem tokokrogu kot sprejemnik.

- Za pomoc se posvetujte s prodajalcem ali izkuSenim radi&skm/televizijskim tehnikom.

Ta oprema ustreza omejitvam izpostavljenosti sevanju FCC, dolo¢enim za nekontrolirano okolje. Koncni uporabnik mora upostevati posebna navodila

z7a delovane’(e, da zagotovi skladnost z izpostavljenostjo RF.

Ta oddajnik ne smebiti namescen ali delovati skupaj's katero koli drugio anteno ali oddajnikom.

Prenosna naprava je zasnovana tako, da ustreza zahtevam za izpostavljenost radijskim valovom, ki jih dolo¢a Zvezna komisija za komunikacije (ZDA).
Te zahteve dolocajo omejitev SAR na 1,6 W/kg, povpreceno na en gram tkiva. Najvisja vrednost SAR, prijavljena v okviru tega standarda med

certificiranjem izdelka za uporabo, ko je pravilno names¢en na glavi. Odgovorna stranka (kontakt za zadeve FCC samo):

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600, Plano, TX 75074, ZDA. www.cardosystems.com

Ko je namescen na glavi, mora biti oddajnik namescen z najmanjso razdaljo 5 mm.

In ustriga Kanade

CAN ICES-3 (B)/NMB-3§B) Leva enota: ICID: 4668A-ER34 Desna enota: ICID: 4668A-ER35

Ta naprava vsebuje oddajnik(e)/sprejemnik(e), ki so izvzeti iz licenciranja in so skladni z RSS standardi Inovacije, znanosti in gospodarskega razvoja
Kanade. Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev:

(1) ta naprava ne sme povzrocati motenj in

(2) ta naprava mora sprejeti vse motnje, vklju¢no z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje naprave.

Ta oprema ustreza omejitvam izpostavljenosti sevanju ISED, dolocenim za nekontrolirano okolje. Koncni uporabnik mora upostevati posebna navodila
z7a delovane’(e, da zagotovi skladnost z izpostavljenostjo RF.

Ta oddajnik ne sme’biti name3cen ali delovati skupaj's katero koli drugio anteno ali oddajnikom.

Prenosna naprava je zasnovana tako, da ustreza zahtevam za izpostavljenost radijskim valovom, ki jih doloca ISED. Te zahteve dolocajo omejitev SAR
na 1,6 W/kg, povpreceno na en gram tkiva.

Najvisja vrednost SAR, prijavljena v okviru tega standarda med certificiranjem izdelka za uporabo, ko je pravilno namescen na glavi.

Ko je names¢en na glavi, mora biti oddajnik namescen z najmanjso razdaljo 5 mm.

zjava o skladnosti CE

(ardo Systems Ltd. s tem izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi relevantnimi dolocili Direktive 2014/53/EU ter vseh

drugih veljavnih zahtev EU. Celotno izjavo o skladnosti najdete na: https://cardosystems.com//pages/policies.

l Frekvencno obmodje Max. Izklopite elektriko
‘ 2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Izjava o izpostavljenosti sevanju Direktive 2014/53/EU:
Ta oprema ustreza omejitvam izpostavljenosti sevanju Direktive 2014/53/EU, dolo¢enim za nekontrolirano okolje. Koncni uporabnik mora upostevati
posebna navodila za delovanje, da zagotovi skladnost z izpostavljenostjo RF. Ta oddajnik ne sme biti name3¢en ali delovati skupaj s katero koli drugo
anteno ali oddajnikom. Prenosna naprava je zasnovana tako, da ustreza zahtevam za izpostavljenost radijskim valovom, ki jih doloca trg Evropske
unije. Te zahteve dolocajo omejitev SAR na 2 W/kg, povpreceno na deset gramov tkiva. Najvisja vrednost SAR 0,453 W/kg na 10 g, prijavljena v okviru
tega standarda med certiﬁcirangem izdelka za uporabo, ko je pravilno name3cen na glavi.
Ko je name3cen na glavi, mora biti oddajnik name3¢en z najmanjso razdaljo 5 mm.
zjava o skladnosti Zdruzenega kraljestva
(Cardo Systems s tem izjavlja, da je radijska oprema tipa Lazer VeloVox skladna z 6.1a, 6.1b in 6.2 Pravilnikom o radijski opremi (RER) 2017 (SI
2017/1206).
Celotno besedilo izjave o skladnosti ZdruZenega kraljestva je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://cardosystems.com/pages/legal-policies.
Temperatura polnjenja: Omejitve temﬁerature polnjenja baterije: 0°~40°C (32°—104°F).
AC/DC adapterg: ri polnjenju iz stenske vti¢nice se prepricajte, da vticni AC/DC adapter izpolnjuje naslednja merila:
\F{hlod: 100-240 V, 50/60 Hz, minimalni izhod: 5 V enosmernega toka, najvec 1 A.

olnjenje
. PreJderJl prikljucite slusalke VeloVox na polnilne kable, se prepricajte, da so suhe. Tudi polnilni kabli morajo biti suhi.
- Uporabljajte samo na@pajalnike, ki jih odobrijo pristojni organi in so skladni z lokalnimi regulativnimi zahtevami (npr. UL, CSA, VDE, CCC).
Skladnost s Bluetooth
|zdelek je skladen s specifikacijo Bluetooth® 5.4 in je usEeéno opravil vse teste interoperabilnosti, ki so doloceni v specifikaciji Bluetooth®.
Vendar interoperabilnost med napravo in drugimi izdelki z Bluetooth® ni zagotovljena.
zjava o skladnosti WEEE
Ta simbol precrtanega smetnjaka pomeni, da tega izdelka ne smete odvrzeti kot gospodinjske odpadke, temvec ga je treba oddati na ustrezen zbirni
center za recikliranje.
Pravilna odstranitev in recikliranje pomagata zas(ititi naravne vire, zdravje ljudi in okolje. Za vec informacij o odstranitvi in recikliranju tega izdelka se

obrnite na lokalno obcino, sluzbo za odstranjevanje odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.
Obvestilo o varstvu podatkov
Odpadi elektri¢ne in elektronske opreme (WEEE) pogosto vsebujejo obcutljive osebne podatke. To Se posebej velja za naprave informacijske in

telekomunikacijske tehnologije, kot so racunalniki in pametni telefoni. V lastnem interesu upo3tevajte, da je vsak kon¢ni uporabnik odgovoren za

I(J)gaazn'ﬁl%datkov na WEEE, ki se odstranjuje.
S tem ste obve$ceni, da je pri uporabi komunikacijske naprave (»izdelek«) med voZnjo potrebna vasa popolna in nedeljena pozornost. Ce ne boste

izognili potencialno nevarnim situacijam, lahko pride do nesrece, ki povzrodi resne poskodbe ali smrt. L
Cardo vam svetuje, da sprejmete vse potrebne previdnostne ukrepe in ostanete pozorni na promet, vreme in vse cestne razmere. Med voZnjo ne

izvajajte seznanjanja, povezovanja ali drugih kompleksnih operacij. Vse publikacije so namenjene obravnavi tehni¢nih zmogljivosti in jih ne smete

razumeti kot spodbudo k uporabi izdelkov Cardo na kakr3en koli nacin, ki je nevaren ali prepovedan z zakonom. o L
Uporabljajte izdelek z vso potrebno previdnostjo in upo3tevajte vse veljavne prometne zakone. Vedno vozite in uporabljajte izdelek na varen nacin in

se med voznjo ne Eustitevmotiti. zaradi izdelka. .Ne_uporablja&te izdelka, Ce postane nevarno. ) )
V nekaterih regijah ali drzavah je uporaba mobilnih komunikacijskih sistemov prepovedana ali omejena. Pred uporabo izdelka preverite vse lokalne,

drzavne in zvezne zakone in predpise (»zakoni«), ki veljajo za vaso regijo, in ne pozabite, da je skladnost z vsemi zakoni odgovornost uporabnika.

[zdelek uporabljajte med voznjo le tam in na nacin, kot to dovoljujejo veléavni zakoni. ) S . o
Med delovanjem opreme noben del telesa ne sme priti v stik z anteno. Izdelek uporabljajte le na varnih mestih in se izogibajte uporabi na bencinskih
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¢rpalkah, skladiscih goriva ali v bliZini eksplozivov. Uporabljajte z napravami za sluh in medicinskimi napravami 3ele po posvetu z zdravnikom ali specialistom. Izdelek
namestite in pritrdite na stabilen nacin.
Zdravstvena opozorila:

Poskodba sluha: Poslusanje zvoka pri previsoki glasnosti lahko popaci zvok in poveca tveganje za poskodbo in izgubo sluha.

zguba sluha: Zvocne naprave lahko povzrodijo izgubo sluha. Bodite previdni in se izogibajte izpostavljanju previsokim glasnostim, ki lahko poskodujejo ali oslabijo sluh
ali povzrodijo izgubo sluha.
Trajna izquba sluha se lahko pojavi, e izdelke uporabljate pri visoki glasnosti dlje Casa.

RF signali: Vecina elektronske opreme je zascitena pred RF signali. Vendar nekatera elektronska oprema morda ni zas¢itena pred RF signali, ki jih oddaja vasa brezzi¢na
naprava.

Sréni spodbujevalniki: ZdruZenje proizvajalcev zdravstvene industrije priporoca, da se med mobilnim telefonom ali brezzi¢no napravo in srénim spodbujevalnikom
ohranja razdalja vsaj Sest palcev (16 cm), da se prepreci morebitna motnja delovanja spodbujevalnika. Pazite, da ne vplivate na delovanje osebnih medicinskih naprav.
Naprave za sluh: Nekatere naprave lahko motijo delovanje nekaterih naprav za sluh. V primeru takSnih motenj se posvetujte s proizvajalcem naprav za sluh glede
moznih resitev.

Druge medicinske naprave: Ce uporabljate katero koli drugo osebno medicinsko napravo, se posvetujte s proizvajalcem naprave in/ali zdravnikom, da ugotovite, ali je
ustrezno zascitena pred motnjami zaradi zunanje RF energije. Va3 zdravnik vam lahko pomaga pridobiti te informacije.

Varnost baterije:

1. Baterije ne zamenjujte z napacnim tipom, ki lahko omili zascitne ukrepe, saj lahko pride do eksplozije.

2. Ce baterijo vrzete v ogenj ali vro¢ pe¢, jo mehansko zdrobite ali prereZete, lahko pride do eksplozije.

3. Ce haterijo pustite viziemno visokotemperaturnem okolju, lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive tekocine ali plina.

4. Ce je baterija izpostavljena izjemno nizkemu zracnemu tlaku, lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive tekocine ali plina.

Kljub navedenemu je treba pojasniti, da (i) je ta izdelek zasnovan za uporabo v okoljih, kjer bo redno izpostavljen vodi, kot so deZ, sneg in drugi priecaji vode; in (ii) za
zagotovitev varnosti in zanesljivosti te naprave baterij ni mogoce odstraniti ali zamenjati.

DraZenje koze

Majhno $tevilo ljudi bo imelo nenavadne reakcije na dolocene materiale. Izpostavljenost dolocenemu okolju ali dolgotrajni stik s kozmeticnimi izdelki, kot so milo, znoj,
kreme za zas(ito pred UV-Zarki, losjoni in druge snovi, ki lahko draZijo koZo, lahko povzroci alergijske reakcije.

- DazmanjSate tveganje za draZenje koze, izdelka ne nosite na delih telesa s poskodovano kozo.

- Ce se na koZi pojavijo pordelost, oteklina, srbenje ali kakr$na koli druga draZeca reakcija, takoj prenehajte z uporabo izdelka in se posvetujte z zdravnikom.

Nevarna voznja

- Upostevajte, da lahko uporaba tega izdelka med voznjo ali kolesarjenjem v nekaterih drZzavah ali regijah krsi predpise.

Preverite in upostevajte prometne zakone in predpise na vaSem obmogju ter se posvetujte z lokalnimi regulatorji.

Elektromagnetne motnje

- Tega izdelka ne uporabljajte na mestih, kjer so brezzi¢ne naprave prepovedane (na primer na letaliscih in v lokalnih zdravstvenih ustanovah), saj lahko moti delovanje
drugih elektronskih naprav ali povzrodi druge nevarnosti.

- Nekatere elektronske naprave lahko odpovejo zaradi radijskih motenj tega izdelka (npr. nekatere avtomobilske elektronske naprave). Za ve¢ informacij se obrnite na
proizvajalca takénih elektronskih naprav.

- Radijski valovi, ki jih oddaja ta izdelek, lahko vplivajo na normalno delovanje nekaterih medicinskih naprav, kot so sréni spodbujevalniki, defibrilatorji, polZevniki,
naprave za sluh itd. Ce uporabljate katero od teh medicinskih naprav, se posvetujte z zdravnikom in proizvajalcem naprave glede omejitev pri uporabi tega izdelka ter
ohranjajte varno razdaljo med tem izdelkom in medicinskimi napravami. Ce sumite na motnje v delovanju vasih medicinskih naprav, prenehajte z uporabo tega izdelka.
|zjava proizvajalca

Garancija: Cardo za ta izdelek zagotavlja 24-mesecno garandijsko servisno storitev. Za informacije o trenutnih garancijah obiscite naso spletno stran:
www.cardosystems.com ali stopite v stik s prodajalcem. Pred uporabo tega izdelka zagotovite skladnost z vsemi lokalnimi zakoni in predpisi.

OMEJENA GARANCIJA

V skladu z veljavnimi zakoni in predpisi v vasi jurisdikciji je vas izdelek zajet z dvoletno omejeno garancijo od datuma prvotnega nakupa. Za dokazilo o nakupu ohranite
in predloZite racun ter podatke o registraciji.

(ardo v nobenem primeru ne odgovarja za kakrine koli nakljucne, posebne, posredne, kaznovalne, vzorne ali posledicne Skode, ki izhajajo iz uporabe, nepravilne
uporabe ali nezmoZnosti uporabe tega izdelka ali iz napak v izdelku, ali za kakr3ne koli $kode, ki izhajajo iz uporabe izdelka, ne glede na to, ali temeljijo na krsitvi
pogodbe, deliktu (vkljucno z malomarnostjo), odgovornosti za izdelek ali kateri koli drugi podlagi, tudi e so bile 0 moznosti taksnih Skod posvarjeni. S tem potrjujete in
se strinjate, da so zgornje omejitve temeljni elementi tega sporazuma, na katere se strinjate in brez katerih vam izdelek ne bi bil zagotovljen. Cardo si pridrZuje izklju¢no
pravico do popravila ali zamenjave (z novim ali prenovljenim izdelkom) naprave ali programske opreme ali do vrnitve kupnine po lastni presoji. TA ODSKODNINA JE
VASA EDINA IN IZKLIJUCNA ODSKODNINA ZA KATERO KOLI KRSITEV GARANCIJE.

V skladu z zgornjim Cardo izjavlja, da je ta izdelek brez napak v materialu ali izdelavi. V navedenem obdobju bo Cardo po lastni presoji popravil ali zamenjal vse
komponente, ki odpovejo pri normalni uporabi, vklju¢no z vodnimi poskodbami zaradi normalne uporabe izdelka. Tak$na popravila ali zamenjave bodo izvedena
brezplatno za stranko glede na dele in delo, pod pogojem, da stranka krije vse stroske posiljanja in pristojbine pristojnim organom. Ta garancija ne zajema okvar zaradi
zlorabe, nepravilne uporabe, nesre, izqube ali nepooblascenih sprememb ali popravil.

Ta izdelek je namenjen uporabi le kot komunikacijska in zabavna naprava in ga ne smete uporabljati na nobenem mestu ali v nobeni jurisdikciji, kjer je njegova uporaba
prepovedana.

Garandije in odSkodnine, navedene tukaj, so izklju¢ne in nadomes3cajo vse druge izrecne, implicirane ali zakonske garancije, vklju¢no z odgovornostjo, ki izhaja iz
kakrne koli garancije o trZnosti ali primernosti za dolocen namen, zakonske ali druge, ki jih Cardo izrecno zavraca. Ta garancija vam dolocene pravice, ki se lahko
razlikujejo glede na jurisdikcijo. Cardo ne daje nobenih drugih izrecnih ali impliciranih garancij, razen tistih, ki so tukaj izrecno navedene. Ta garancija se razsiri samo na
prvotnega kupca in ni prenosljiva na druge. Cardo ne prevzema nobene obveznosti ali odgovornosti za dodatke ali spremembe te garancije, razen Ce so narejene v pisni
obliki in podpisani s strani uradnika podjetja.

Baterije so zajete z garancijo le, ¢e zmogljivost baterije pade pod 50 % nazivne zmogljivosti ali e pride do uhajanja iz baterije. Izdelka ne shranjujte brez obcasnega
polnjenja za obdobyja, daljSa od Sest mesecev, saj lahko to povzroci nepopravljivo Skodo na zmogljivosti vase baterije. Vasa garancija ne zajema tak3nih dogodkov. Ta
garancija tudi preneha veljati, Ce: a) so kateri koli tesnila na ohisju ali bateriji prelomljena ali ce izdelek ali baterija kazeta znake poseganja, b) se baterija uporablja v
opremi, ki ni tista, za katero je bila namenjena, c) se izdelek uporablja v nasprotju z njegovim namenom, d) je bil izdelek kupljen na spletnih drazbah.

(ardo ne prevzema nobene odgovornosti za posledice uporabe komponent, dodatkov ali naprav, ki niso proizvajalca Cardo, v povezavi z njegovimi izdelki.

Opozorilo: Ne posegajte v baterije, saj obstaja nevarnost eksplozije, Ce je baterija zamenjana z napacnim tipom.

Ni zajeto z garancijo:

1. Napake ali poskodbe, ki izhajajo iz uporabe tega izdelka na drugacen nacin kot obicajno.

2. Napake ali poskodbe zaradi nepravilne uporabe, nesree ali zanemarjanja.

3. Napake, ki jih povzroci nepravilno delovanje, vzdrzevanje, namestitev, prilagoditev ali modifikacija katere koli vrste (vklju¢no z dolgotrajnim shranjevanjem brez
obcasnega polnjenja baterije).

4. 1zdelki, ki so bili odprti, razstavljeni ali popravljeni s strani nepooblascenih oseb.
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5. Napake ali poskodbe zaradi izpostavljenosti previsokim temperaturam ali zunanjim udarcem.

6. Vse plasticne povr3ine in vsi drugi zunanji deli, ki so opraskani ali poskodovani po nakupu.

Zanikanje garancije: Naprava in njeni dodatki so zagotovljeni »kot so«in »kot so na voljo« brez kakrSnih koli garancij, razen tistih, ki so navedene v

prilozenem prirocniku.

natancno preberite naslednje.

Z uporabo izdelka se za vedno odpovedujete, izpuscate od odgovornosti, izqube, terjatev in stroskov (vkljucno z odvetniskimi stroski) ter Cardo S(itite pred vsemi
telesnimi poskodbami, Skodo ali smrtjo ter izgubami ali $kodami na blagu, vozilih, vkljuéno z vasimi, ali na lastnini ali sredstvih, ki pripadajo vam ali tretjim osebam, kar
lahko izhaja iz uporabe izdelka pod kakrsnimi koli okolis¢inami ali pogoji, ne glede na jurisdikcijo.

1. Vi, vasi dedici, zakonski zastopniki, nasledniki ali pravni nasledniki se s tem prostovoljno in za vedno odpoveduijete, izpuscate od odgovornosti in icitite Cardo pred
vsemi tozbami, terjatvami, dolgovi, dejanji in odgovornostjo, ki lahko izhajajo neposredno ali posredno iz uporabe izdelka za kakr3no koli stisko, bolecino, trpljenje,
nelagodie, izgubo, poskodbo, smrt, Skodo na ali v zvezi s katero koli osebo ali lastnino, ne glede na vzrok,

NE GLEDE NA TO, ALI IZHAJAJO 1Z MALOMARNOSTI ALI KAKO DRUGACE, in ki se lahko v prihodnosti pojavijo kot posledica te uporabe, v najvecji mozni meri, ki jo
dovoljuje zakon.

2. Popolnoma razumete in prevzemate tveganja pri uporabi izdelka, vkljucno s tveganjem zaradi malomarnih dejanj ali opustitev drugih. Vsa tveganja pri uporabi
izdelka prevzame izkljuéno uporabnik izdelka.

3. Potrjujete, da ste fizicno sposobni uporabljati izdelek in da nimate zdravstvenih teZav ali potreb, ki bi lahko vplivale na vaso sposobnost varno uporabljati izdelek.
Nadalje potrjujete, da ne boste uzivali alkohola, ki bi lahko vplival na vaso budnost, ali kakr3nih koli substanc, ki spreminjajo zavest, in teh substanc ne boste nosili,
uporabljali ali uZivali pred ali med uporabo izdelka.

4. Popolnoma priznavate nasa opozorila in razumete, da:

a) pri uporabi izdelka v prometu obstajajo tveganja, vkljucno, vendar ne omejeno na poskodbe ali bolezni, natezne ali zlome, delno in/ali popolno paralizo, smrt ali
druge bolezni, ki lahko povzroijo resno invalidnost;

b) ta tveganja lahko povzrocijo malomarnost proizvajalcev ali njihovih zastopnikov ali katere koli tretje osebe, ki sodeluje pri izdelku;

¢) ta tveganja in nevarnosti lahko izhajajo iz predvidljivih ali nepredvidljivih vzrokov.

S tem prevzemate vsa tveganja in nevarnosti ter vso odgovornost za vse izqube in/ali Skode, ne glede na to, ali so povzrocene v celoti ali delno zaradi malomarnosti ali
drugega ravnanja drugih, vklju¢no s Cardo.

5. Z uporaho izdelka potrjujete, da ste prebrali to izjavo 0 odgovornosti in v celoti razumete in sprejemate njene pogoje.

Okoljska trajnost

WEEE (Odpadi elektricne in elektronske opreme): Simbol prertanega smetnjaka na izdelku, dokumentaciji ali embalazi vas opominja, da je treba vse elektricne in
elektronske izdelke, baterije in akumulatorje ob koncu njihove Zivljenjske dobe oddati na locen zbirni center. Ta zahteva velja za Evropsko unijo in druge lokacije, kjer so
na voljo loceni sistemi zbiranja. Da prepreite morebitno Skodo za okolje ali ¢lovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, tega izdelka ne odlagajte
kot meSane komunalne odpadke, temvec ga oddajte na uradnem zbirnem mestu za recikliranje.

Omejena dvoletna garancija .

Ta izdelek je pokrit z omejeno garancijo za obdobje dveh let od datuma nakupa. Ce Zelite pridobiti garancijsko storitev, morate predloZiti dokazilo o nakupu. Za vec
informacij se obrnite na prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Preverite postopek ravnanja z garancijo in podrobnosti na naslednji spletni strani:
lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.

NO | Legg merke til

Regulacné a pravne informdcie

UCHOVAVANIE A UDRAVA

-Tento produkt sa ma uchovavat na chladnom a suchom mieste. Prevédzkova teplota medzi-20 ~ 55 C.

- Drzat vyrobek daleko od zdrojov tepla, holovatelnych plynov a inych Cistiacich/korozivnych kapalin. Vyhndit sa dIhSiu expoziciu sinku a pouZivani/umiestnenie na
akykolvek vysokej teploty.

- Prestarite pouZivat'tento liek okamdZite, ak st niektoré Casti poskodené alebo vznikaju dym, teplo alebo paleny

- VeloVox md IP54 odolny a vodotodolny funkciu, ktord umoziiuje nevodné Sportové a cicenie, ale nie je Gplne vodotodolny. Nezoruj sluchéky do vody. IP54 nie je
kvalifikdciou trvalej ochrany a moZe byt zhorSeny prostrednictvom normélneho opotnania.

- Cistite VeloVox so makkou suchou tkanou.

- Po dihSom uchovavani pred pouzitim napliite.

Pozndmka: Navrh a Specifikdcie sa mdzu zmenit s predchddzajlicimi Pre najnovsie informadcie o spolocnosti a vyrobku ndvrhte prosim www.cardosystems.com
FCCCID Lava jednotka: Q95ER34 FCCCID pravé jednotka: Q95ER35

FCCOpatrnost

Akékolvek zmeny alebo tpravy, ktoré nie vyslovne schvalili strana zodpovednd za stladu, by mohli zrusit pravomoci uZivatela Toto zariadenie je v stlade s castou 15
pravidiel FCC.

Prevddzka podlieha nasledujtcich dvoch podmienok:

(1) Tento zariadenie nemdZe sposobit Skodlivé interferencie a

(2) Toto zariadenie musi prijat v3etky prijaté ruSenia vrétane rusenia, ktoré mozu spdsobit nezelany

FCCvyhldsenie

Toto zariadenie bolo testované a zistené, Ze je v stilade s limitami digitéIneho zariadenia triedy B podla casti 15 pravidiel FCC. Tieto limity s navrhnuté na
zabezpecenie primeranej ochrany pred Skodlivym zdsahom v bytovej instaldcie. Toto zariadenie vytvéra, pouZiva a moze vyracit rddiovd frekvencnd energie a ak nie
jeinstalovand a pouZivand v sdlade s pokyny, mdZe spdsobit Skodlivé narusenie Neexistuje v3ak Ziadna zaruceni, Ze v konkrétnom zariadeni sa nedojde zdruh. Ak
toto zariadenie spdsobuje Skodlivé narusenie rozhlasového alebo televizneho prijemu,

Ktoré sa mdZe urcit vypnutim a zapnutim zariadenia, uZivatel'sa povzbuzuje, aby sa snaZil opravit zasahu jednym alebo viacerym z nasledujticich opatreni:
-Preorientovat alebo presunovat prijimajdcu antenu.

-Zvysit oddelenie medzi zariadenim a prijimavom.

-pripojit zariadenie do vychodu na obvodu iny od obvodu, na ktory je pripojeny prijimac.

-Pohladajte sa s dealer alebo skisenym rddiova/televizneho technikom.

Toto zariadenie v stlade s limitami expozicie Ziarenia FCC stanovenymi pre nekontrolované prostredie. Konecny uZivatel' musi dodrZiavat osobitné pokyny na
uspokojenie sdladu expozicie RF.

Tento vysila¢ nesmie byt spolumistneny alebo fungovat spolocne s Ziadomolnou inou anténou alebo vysilackou.

Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby spifiovala poziadavky na expoziciu rédiovym vindm stanovené Federdlnou komisi pre komunikéciu (USA) Tieto
poZiadavky stanovili limit SAR 1,6 W/kg v priemere nad jednym gram tkaniva. Najvy33ia hodnota SAR vykazované podla tejto normy pocas certifikdcie vyrobku na
pouZitie, ak sprdvne pouZiva na hlavu. Resposible strana (kontakt len pre zaleZitosti FCC):
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Ked'je v poloze hlavy, musi byt vysilac instalovany na minimalnej oddelenie 5 mm

Priemysel Kanada CAN ICES(B)/NMB(B) Nlevo: ICID: 4668A-ER34 pravo: ICID: 4668A-ER35

Toto zariadenie obsahuje vysielatel(y)/prijima(y) oslobodenych od licence, ktoré v stilade s Inovécii, Veda a hospodarsky rozvoj Kanada fortiu s RSS(y) oslobodenych od
licence Prevédzka podlieha nasleduijtcich dvoch podmienok:

(1) Tento zariadenie nemdZe spdsobit interferencie.

(2) Toto zariadenie musi prijat akékolvek zésahy vrétane zésahu, ktoré mdzu spdsobit nezelan prevadzku

Toto zariadenie spliiuje limity expozicie Ziarenia stanovené pre nekontrolované prostredie. Konecny uzivatel musi dodrZiavat osobitné pokyny na uspokojenie stiladu
expozicie RF.

Tento vysila¢ nesmie byt spolumistneny alebo fungovat spolocne s ziadomolhnou inou anténou alebo vysilackou.

Prenosné zariadenie je navrhnuté tak, aby spifiovali poziadavky na expoziciu radiovym vindm stanovené ISE. Tieto poZiadavky stanovili limit SAR 1,6 W/kg v priemere
nad jednym gram tkaniva.

Najvy3sia hodnota SAR vykazovand podla tejto normy pocas certifikdcie vyrobku na poutZitie, ak spravne pouZiva na hlavu.

Ked'je v poloze hlavy, musi byt vysila¢ intalovany na minimalnej oddelenie 5 mm

CE vyhldsenie 0 zhode

Cardo Systems Ltd tento vyrobek vyhlasa, Ze tento vyrobek je v stilade s zakladnymi poziadavkami a inymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/ EU a v3etkymi
inymi platnymi poziadavkami smernice UpIné vyhlasenie o zhodnosti sa nachadza na adrese: https://cardosystems.com/pages/polices.

l Frekvensomrdde Maks. SIa av stremmen
‘ 2400-2483.5MHz 12 dBm(EIRP)

Smernica 2014/53/EU vykazovanie vystavenia Ziarenia:

Toto zariadenie je v stilade s limitami expozmu Ziarenia stanovenym| pre nekontrolované prostredie smernice 2014/53/EU. Kone¢ny uzivatel musi dodrziavat osobitné
pokyny na uspokojenie stladu expozicie RF. Tento vysila¢ nesmie byt spolumistneny alebo fungovat spolocne s Ziadomolnou inou anténou alebo vysilackou. Prenosné
zariadenie je navrhnuté tak, aby spliiovali poZiadavky na expoziciu rddiovym vindm stanovené trhom EurGpskej tinie. Tieto poZiadavky stanovili limit SAR 2W/kg v
priemere nad desat gramom tkaniva. NajvysSia hodnota SAR 0,453 W/kg 10-g hldsend podla tejto Standardy pocas certifikdcie vyrobku na pouZitie, ked'sa sprdvne
pouZziva na hlavu.

Ked'je v poloze hlavy, musi byt vysilac instalovany na minimalnej oddelenie 5 mm

Vyhldsenie o zhode Spojeného

Cardo Systems prehlasila, Ze typ radiového zariadenia Lazer VeloVox je v silade s nariadeniami 6.1a, 6.1b a 6.2 RER 2017 (1 2017/1206).

UpIné znenie vyhlasenia o zhode Spojeného kralovstva je k dispozicii na nasledujlicej internetové adresy: https://cardosystems.com/pages/legal-polices.

Teplota nabijenia: batérie nabijenie teploty limity: 0°-40°C (32°-104°F)

Adaptér pre prevadzkovy stan: Pri nabijeni z stene sa uistite, Ze adaptér pre prevadzkovy prevédzkovy stan splfiuje tieto kritéria:

Vstup: 100-240V, 50/60 Hz, 0,04 A Minimdlny vystup: 5V DC, 1A maximalny.

Nabijenie

- Uistite, Ze s VeloVox suché pred ich pripojenim k nabijacim kablov. Nadijte sa aj suchy kabely.

- PouZivajte iba adaptéri napajky schvélené prislusnymi organy a v stilade s miestnymi regulacnymi poZiadavkami (napr. UL, CSA, VDE, CCC).

Zhodnost Bluetooth®

Vyrobok je v stilade s 3pecifikaciou Bluetooth 5.4 a tspesne presiel vietky testy interoperability, ktoré st specifikované v pecifikacii Bluetooth ©.

Interoperabilita medzi zariadenim a inymi vyrobkami s aktivitou Bluetooth® v3ak nie je zarucend.

Vyhlasenie 0 zhode OEEZ

Tento logo OEEZ znamené, Ze tento vyrobek nesmie byt zlikvidovany ako domécnostny odpad a mal by byt dodany do vhodného zhieracného zariadenia na

NéleZité odstranovanie a recykldcia pomahaji ochranit prirodné zdroje, ludské zdravie a Dalie informécie o zneskodriovani a recyklovani tohto vyrobku,

Kontaktujte svoju miestnu obec, sluzbu odstranenia alebo obchod, kde ste tento produkt kdpili.

OZNAMENIE OCHRANA UDAV

OEEZ ¢asto obsahuije citlivé osobné tidaje. To sa tyka najmad pre zariadenia informacnych a telekomunikacnych technoldgii, ako sd pocitaci a V VaSom vlastnom zaujme si
pozorujte, Ze kazdy konecny uZivatel je zodpovedny za vymazanie Udajov o OEEZ, ktoré sa md zlikvidovat.

Varovanie:

Timto sa ozndmeni, Ze pri pouzivani komunika¢ného zariadenia (,produkt”) je potrebnd vasa tiplnd a nerozdelend pozornost. Nevyhnutnost potencidlne nebezpecnyich
situdcii by mohla viest k nehoddm, ktorym spdsobi zavazné zranenie alebo

Cardo vam poradi, aby ste prijali vetky potrebné opatrenia a byt pozorné na dopravu, pocasie a v3etky cestné podmienky. Pocas jazdy neuskuto¢iiujte parovanie,
spojenie alebo Ziadne komplexné operacie. V3etky publikdcie st zamerané na technické schopnosti a nemali by sa vykladané ako podporu fungovania produktov Cardo
Acts akymkolvek sposobom, ktory je bezpecny alebo zékonom zakdzany.

Pri pouzivani tohto produktu sa uplatriujte v3etky opatmé opatrnosti a dodrZiavat v3etky platné dopravné zakony. Vzdy jazdite a pouZivajte produkt bezpecnym
spdsobom a neodrézte sa vyrobkom pocas jazdi. Neobsluhovajte produkt, ak sa to stane bezpecné.

V niektorych regiénoch alebo Stétoch je pouZivanie mobilnych komunikacnych systémov zakazené alebo obmedzené. Pred pouZzitim vyrobku skontrolujte vietky
miestne, Statne a federalne zdkony a predpisy ("zdkony"), ktoré sa vztahuju na vas region a pozoruijte na to, Ze dodrZiavanie vietkych zakonov je zodpovednostou
uzivatelskej naleZitosti. Pouzwajte produkt v pohybe lenv prlpade a sposobom, ako takéto zariadenia

Ziadna cast tela by nemala prisit do kontaktu s anténou pocas prevadzky zariadenia. PouZivajte produkt len v pripade, kde je bezpeéné, a vyhniit'sa pouZivanie v
benzindch, skladoch paliva alebo okolo vybusnin. PouZivajte s sluvnymi pomdckami a zdravotnickymi pomdckami len po poradeni s lekdrom alebo Specialistom. Uistite
sa, Ze si produkt in3talovat a montazte stabilnym spdsobom.

Varovania zdravia:

Poskodenie sluchu: Poctvanie zvuku pri nadmernom objemu mdzZe narusit zvuk a zvy3it riziko poSkodenia sluchu a straty.

Strata sluchu: Audio zariadenia mdzu spdsobit stratu sluchu Vylujte starostlivost a vyhnut'sa expozicii nadmernej tirovni objemu, ktoré mézu poskodit' alebo poskodit
Ak sa liek pouZivajd v vysokom objemovom pocas dlh3ich obdobi, mdze vyskytnut trvald strata sluhu.

RF signaly: Vacsina elektronickych zariadeni je ochranend pred RF signalom. Niektoré elektronické zariadenia vsak nemdzu byt ochranené pred RF signdlom
vychddzajucimi z vasho bezdrétového

Kardiovacia: ZdruZenie vyrobcovych odvetvi zdravotnictva odportca, aby sa udrZala minimdine oddelenie priblizne Sest palcov (alebo 16 cm) medzi mobilnym
telefénom alebo bezdrotovym zariadenim a kardiovacim makerom, aby sa zabranilo potencidinym interferencidm s Uistite, Ze neovraZete funkciu osobnych
zdravotnictych zariadeni

Sluvné pomdcky: Niektoré pomdcky mdzu ovplyvnit niektoré V pripade takéto zasahu by ste mali poradovat s vjrobcom sluchovych pomdcek, aby ste sa diskutovali o
alternativnych

Iné zdravotnicky zariadenia: Ak pouZite niektory iny osobny zdravotnicty zariadenie, poradte sa s vjrobcovou zariadeniu a/alebo svojho lekéra, aby sa zistili, ¢ je
primerané chraneny pred interferenciami Vas lekar Vdm mdze pomdct pri ziskani tychto informdcii.

Bezpecnost batérie:

1. Nehraduijte batérii nespravnym typom, ktory moZe porazit ochranu, pretoZe moze viest k vybuchu.
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2. Odstranenie batérie do pohenia alebo teplej riiry alebo mechanicky drticenie alebo rezanie batérie moze viest k vybuchu.

3. Zostanenie batérie v mimoriadne vysokej teplotnej okoli mdze viest k vybuchu alebo tteku holovej tekutiny alebo plynu.

4. Batéria podlieha mimoriadne nizkému tlaku vzduchu moze viest k vybuchu alebo tteku holovej tekutiny alebo plynu.

Bez ohladu na uvedené uvedené sa timto objasfiuje, Ze i) tento vyrobek je navrhnuty na pouZitie v prostrediach, kde bude pravidelne vystaveny vodou, ako je
dazdaz, sneh a ind Slieska voda; A i) s cielom zabezpe(it bezpecnost a spolahlivosti tohto zariadenia, batérie nemdZzu byt odstranené alebo vymenené

Drdzdenie koze

- Maly pocet ludi bude mat neobvyklé reakcie na 3pecifické materidlov. Expozicia Specifickému prostrediu alebo dihodoby kontakt s mydlom, potom, prostriedkami
na ochranu UV, losiom a inymi potencidlne drézdiujtcimi Iatkami na kozu moze sposobit

- Aby zniZilo riziko podrazdenia koZe, nepouzivajte produkt na Ziadne Casti tela s poskodenim koze.

- OkamZite prestanite nosit liek a poradte sa s lekarom, ak sa Vasa koza objavi scervenanie, opuch, svrbenie alebo akékolvek ind drazdielnd reakcia.

Nebezpecné vedenie

-VSimnite, Ze pouZivanie tohto vyrobku pocas jazdy alebo cyklu moze porusit predpisy v niektorych

Overit a dodrZiavat dopravné zdkony a predpisy vo vasej oblasti a poradite sa s miestnymi requlacnimi

Elektromagnetické interferencie-

NepouZivajte tento liek na miestach, kde sti bezdrdtové zariadenia zakdzané (napriklad na letiskdch a miestnych zdravotnictych zariadeniach atd.), pretoze moze
zasahovat'iné elektronické zariadenia alebo

- Niektoré elektronické zariadenia mozu zlyhndit kvoli radiovym zasaham tohto vyrobku (napr. niektoré automobilové elektronické zariadenia) Pre viac informdcii
kontaktujte vyrobcu takychto elektronickych zariadeni.

- Radiové viny vytvorené tohto vyrobku mdzu ovplyvnit pravidelnti prevadzku niektorych zdravotnictych zariadent, ako napriklad kardiovaskuldry, defibrilatory,
kochledme implantaty, sluvné Ak pouZite niektory z tychto zdravotnictych zariadeni, poradte sa s svojim lekdrom a vyrobcom zdravotnictych zariadeni o
obmedzeniach pouZivania tohto lieku a uchovévajte tento liek v bezpecnej vzdialenosti od Prestarite pouZzivat tento liek ak podozriete, Ze zdsahujete na zdsahu
vasich

Vyhlasenie vyrobca

Zaruka: Cardoposkytuje 24 mesiacov zarukovd sluzbu pre tento produkt. Ak potrebujete informdcie o aktudlnych zarukdch navstivajte nasu webovd strénku
www.cardosystems.com alebo kontaktujte svojho Pred pouZitim tohto vyrobku zabezpeit dodrziavanie vetkych miestnych zakonov a

Obmedzend zéruka

Podla platnych pravnych predpisov a nariadeni v vasej jurisdikcii je na vas produkt vztahovany dvoroénou obmedzenou zaruku produktu od datumu pévodného
nakupa. Prosim uchovdvajte a predloZte prievoz maloobchodného predaj a vase registratné tidaje na dokdz nékupu.

(ardo v Ziadnom pripade nesmie zodpovednost za akékolvek ndhodné, osobitné, nepriame, trestné, prikladné alebo ndsledné Skody, Ci uz vyplyvajice z pouZivania,
zneuzivania alebo schopnost pouzivania tohto vyrobku alebo z nedbalosti v vyrobku, alebo za akékolvek Skody vyplyvajtice z pouzivania vyrobku, ¢i uz zalozené na
porudeni zmluvy, porusenia (vratane nedbalosti), zodpovednosti vyrobku alebo inak aj ak je informovanéd o moznosti takychto kody. Ty

Uznaj a stihlasite s tym, Ze uvedené obmedzenia st zakladné prvky tejto dohody, s ktorymi sthlasite a bez ktorych by vam produkt nebol poskytnuty bez takéto
obmedzenia. Cardo si zachovava vylu¢né pravo opravit alebo nahradit zariadenie alebo softvér (novym alebo novym renovovanym néhradnym vyrobkom) alebo
vratit ndkupnad cenu podla svojho tvahy. Takéto ndpravy je vasim jedinym a vylu¢nym ndpravom pre akékolvek porusenie zéruky.

S vyhradou uvedeného podla uvedeného Cardo tento vyrobek je oprévneny, aby bol bez vadov materidlov alebo pracovného pracovného materiélu. V priebehu
predmetnej lehoty Cardo bude na svojej jedinej moznosti opravovat alebo nahradit akékolvek komponenty, ktoré sa zlyhdvaju pri normalnom pouZivani, vrétane
poskodenia vody vyplyvajiice z Takéto opravy alebo vymeny sa budi uskutociované zdkaznikovi bez poplatku za diely alebo pracu za predpokladu, Ze zakaznik
bude zodpovedny za akékolvek naklady na dodanie a uplatiované poplatky pre akékolvek iradné organy. Tato zdruka nepokryva poruchy spdsobené zneuzivanim,
zneuzivanim, nehodou, stratou alebo neopravnenym zmendm alebo opravam.

Tento produkt je urceny na poufitie len ako komunikacné a zabavné zariadenie a nemd sa pouzivat'v Ziadnom mieste alebo jurisdikcii, kde je jeho pouzivanie
zakdzané.

Zaruk a napravné ndpravy uvedené v tomto sti vylucné a namiesto vietkych ostatnych zaruk vyslovnych, implicitnych alebo zakonnych, vratane akékolvek
zodpovednosti vyplyvajucej z akékolvek zaruky VARCHANITITILNOSTI alebo PRE ZDRAVITLNOSTI PRE OBECTIENY Této zéruka Vém poskytuje osobitné pravne préva,
ktoré sa mozu IiSit od jurisdikci do jurisdikcii. Cardo nepovazuje Ziadne iné zaruky vyslovné alebo implicitné, nez je tych, ktoré v tomto konkrétne uvedené. Této
zdruka je rozsirend vylucne na povodného kupujtica a nie je vydelitelnd ani prenositelnd na iné. Cardo nepriesie Ziadnu povinnost alebo zodpovednost za doplnenie
alebo tipravy tejto zaruky, ak neurobi pisomne a podpisané dstojnikom spolo¢nosti.

Batérie st opravnené len ak kapacita batérie klesd pod 50% jmenovitej kapacity alebo ak sa vyskytuje teku batérie. Vas produkt neuchovdvajte bez nabijenia casu
na dobu prehladajlicej Siestich mesiacov, pretoZe to moZe sposobit nevratné poskodenie kapacity batérie. Vase zaruka sa takéto udalosti nepokryva. Této zdruka sa
neplatnd tie7 ak: a) niektoré z uteceni na pripad alebo batérie je zlomené alebo vyrobky alebo batérie vykazuji zndmky manipuldcie, b) batéria sa pouziva v inych
zariadeniach ako zariadeni, na ktoré bola urend. c) Vyrobek sa pouziva v poruseni s jeho zamyslenym ticelom. d) Vyjrobek bol naktpeny z online drazby

Cardo neprevzame Ziadnu zodpovednost vyplyvajticu z pouZivania komponentov, prislusenstva alebo zariadeni, ktoré nie st Cardo spolu s jeho vyrobkami.
Opozornost: Nepostujte batérie, pretoZe existuje riziko vybuchu ak je batéria nahradena nespravnym typom.

Nepahfia zaruka:

1. vady alebo poskodenia vyplyvajtice z pouZivania tohto vyrobku inym ako jeho normalne a zvycajné spdsobe.

2. Chyby alebo poskody z zneuZitia, nehody alebo zanedbdvosti.

3. Vypady spdsobené nespravnym prevédzkom, tdrzbou, inStaldciou, nastavenim alebo tpravou akékolvek druhu (vrdtane dlhodobého skladovania bez
periodického nabijenia

4. \lyrobky otvorené, rozmontdvne alebo opravené neoprdvnenymi stranami.

5. Chyby alebo poskodenie sposobené vystavenim nadmerne;j teploty alebo vonkajsim vplyvom

6. V3etky plastové povrchy a vietky ostatné vonkajsie casti, ktoré sd po nakupu Skrabané alebo poskodené

Odpovedanie zéruky: Zariadenie a jeho prisluenstvo sd poskytnuté "ako je" a "ako je k dispozicii" bez zaruky akéhokolvek druhu, nez je tych, ktoré predpokladaji v
pripojenej prirucke.

Pouzivanim produktu, ste neodvolatelne uvolfiovat, odskodnujete z akékolvek zodpovednosti, straty, pohladdvania a nakladov

(vrdtane pravnickych poplatkov) a drzanie Cardo neskodlivé pre akékolvek telesné ranenie, poskodenie alebo smrt, ako aj straty alebo Skody tovaru, pre akékolvek
vozidiel vratane vasich vlastnych alebo akékolvek majetku alebo majetku, ktoré patri vam alebo tretim osobdm, ktoré moze vyplyvat'z pouZivania vyrobku za
akykolvek okolnosti alebo podmienok a bez ohladu na

1. Vy, vasi dedici, zakonni zdstupci, naslednici alebo prideleni, timto dobrovolhe a navzdy uvoltiujete, odskodriujete a drZite neSkodné Cardo od v3etkych sidnych
stidnych, ndrokov, dlhov, poZiadaviek, zaloby az

odpovednosti, ktoré mozu priamo alebo nepriamo vznikniit' z pouZivania vyrobku za akékolvek tazkosti, bolest, utrpenie, nepohody, strata, zranenia, smrt, Skody
alebo v siivislosti s akékolvek osobou alebo majetkom,

(i vyplyva z nedbalosti alebo inak, a ktoré vém mozZe v budtcnosti vyskytnit' v dosledku uvedeného pouZivania, v najplnej miere, ktoré povoli zdkonom.

2. PIne chépete a prevzame rizika pri pouzivani lieku, vrétane rizika nedbalného Cinu alebo opustenia inych. Véetky rizikd pre prevédzku vyrobku predpokladd
vyhradne uzivatel' vyrobku.

3. Potvrdzujete, Ze ste fyzicky schopny poufit liek a Ze nemdte Ziadne zdravotné podmienky alebo potreby, ktoré mozu porusit Vase schopnosti tak urobit
bezpecnym sposobom. Dalej potvrdzujete, Ze nebudete konzumovat Ziadny alkohol, ktory by mohl ovplyvnit vasu budorost alebo Ziadnu I&tku, ktord meni mysli,
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a tieto latky nebudete preniest, pouzivat ani konzumovat pred pouZitim alebo pocas

4. Plne uzndte nase varovania a chapete, ze:

A) existuju rizikd pri pouzivani lieku pocas prevédzky, vratane, ale nie obmedzenia na zranenia alebo ochorenia, kmenov, zlomenov, Ciastocnej a/alebo Uplnej
paralyzy, smrti alebo inych chordb, ktoré by mohli spdsobit zavazné

b) tieto rizika mozu byt sposobené nedbalostou vyrobcov alebo jeho zéstupcov alebo akejkolvek tretej strany zapojenej do vyrobku;

@) Tieto rizika a nebezpecia mozu vyplyvat'z predvidatelnych alebo nepredvidatelnych pricin.

Prezime v3etky rizikd a nebezpedia a v3etky zodpovednosti za akékolvek strate a/alebo Skody, Ci uZ je spdsobené v celej alebo Ciastocnej nedbalosti alebo inym
spravanim inych, vrétane Cardo.

5. Pouzivanim produktu potvrdzujete, Ze ste precitali toto uvolnenie zodpovednosti a plne chdpali a akceptovali

Jeho podmienky a podmienky.

WEEE (odpadové elektrické a elektronické zariadenia): symbol vykreseny kolesovy symbol na vyrobku, literatdre alebo baleni vam pripomina, Ze v3etky elektrické a
elektronické vyrobky, batérie a akumuldtory sa musia oddelit na konci svojho pracovného Zivota. Této poZiadavka sa vztahuje na Eurépsku tniu a ind miesta, kde s
k dispozicii samostatné systémy zbierania. Aby zabranilo moZnému Skodeni Zivotného prostredia alebo ludského zdravia, neobrétte sa tychto vyrobkov ako
nerozriedeny komunélny odpad, ale oddajte ho na iradné zberatelské miesto na recyklaciu.

Begrenset 2-ars garanti

Dette produktet dekkes av en begrenset garantii en periode pa to &r fra kjgpsdatoen. For & fa garantitjeneste, ma du presentere kjgpsbevis. For mer informasjon,
vennligst kontakt selgeren der produktet ble kjgpt. Vennligst sjekk prosedyren for garantihandtering og detaljer fra falgende webside:
Lazersport.com/global/VeloVox-warranty-guide.
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Manufacturer:

Cardo Systems Ltd., 101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 75074, USA

Importer for EU:
Lazer Sport NV. Oude Baan 3b, 2800 Mechelen, Belgium
Tel: +32 (0)15 20 70 57 Mail: info@lazersport.com

Lazer VeloVox distributed in Europe complies with the Radio

Equipment Directive (2014/53/EUV).

Importerfor UK:
MADISON - GB, 74 Alston Drive, Bradwell Abbey, MK13 9HA Milton Keynes, UK
Tel: 44 (0)1908 326000 Mail: customercare@madison.co.uk

Importer for US:
SHIMANO NORTH AMERICA, 1Holland, Irvine CA 92618, USA
Tel:1-800-860-7106 Mail: help@lazersport.us

© 2025 Cardo Systems Ltd

All rights reserved. Cardo Systems Ltd. (“Cardo”), the Cardo logo and
other Cardo marks are owned by Cardo and may be registered. All other
trademarks are the property of their respective owners. Cardo assumes
no responsibility for any errors that may appear in this document.

Information contained herein is subject to change without notice.

A DEPOSER A DEPOSER
EN DECHETERIE EN MAGASIN

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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rommunication in motion

TYPE APPROVAL

P/N MANO00802

DESCRIPTION MANQ00802 MAN SAFETY AND WARRANTY MANUAL

FILE NAME MANO0802 MAN SAFETY AND WARRANTY MANUAL FOR LAZER_A04

PRODUCTTYPE | SAFETY AND WARRANTY MANUAL

MATERIAL 60g paper

PRINTING Black Soy ink

PROCESS

ISDER((E)%IESDSI'\RY size:97x144mm,76 pages glued binding

ATTACHED 1. GRAPHIC FILE - PDF

FILES

REVISION DESCRIPTION DATE NAME
Change the customer name "Lazer PeloTone" )

A04 to "Lazer VeloVox" 22.05.2025 Clare.Liu
Rev Change Description Date Approved by
A01 DRAFT version 3.11.2024 KERRY
A02 Update graphics for DVT 28.02.2025 Clare.Liu
A03 Update graphics for MP 14.04.2025 Clare Liu




